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Em AENO™ Smart Body Scales are designed to determine the user's weight.

Model: ABSOO0OQTS.

Technical Specifications

Power supply: AAA batteries * 1.5 V (3 pcs.), 4.5 V (DC). BT 4.2 (2,402-2,480 MHz; RF output power < 20 dBm /100 mW). Measuring range:
5-180 kg. Weight increment: 0.1 kg. Measurement error: +0.3 kg (for 0-50 kg); +0.43 kg (for 50-100 kg); +0.5 kg (for more than 100 kg).
Units of measure: kg, Ib, st:Ib. Automatic activation/deactivation. Control: manual, remote (AENO app). Color: White. Casing material:
HIPS plastic, tempered glass with ITO coating. Dimensions (LxWxH): 280x280x27.5 mm. Weight: 1.6 kg. Operating conditions:
temperature +5..+35 °C, relative humidity 40-85 % (non-condensing). Storage conditions: temperature -20..+60 °C, relative humidity up
t0 90 % (non-condensing).

Package Contents

Smart Body Scales, AAA batteries (3 pcs.), Quick Start Guide.

Restrictions and Warnings

The device and the AENO app are not intended for use by children or persons with physical, mental, or intellectual disabilities unless
they have sufficient experience and knowledge of how to use the device or are supervised by a person responsible for their safety.
Handle the glass surface of the scales with care: avoid damaging, cracking and chipping the surface as broken glass can cause injury.
Do not allow children to play with the device. Place the scales on a hard, flat, horizontal surface to avoid inaccurate measurements.
Do not place the scales on carpets or any other soft surface. Do not load the device beyond the maximum value of the measuring range.
If the device is not used for an extended period of time, remove the batteries and store them out of the reach of children and animals.
Do not use chemical and harsh detergents, abrasive pastes, products containing acids and solvents, or metal sponges to clean the
device.

ATTENTION! Do not expose the device to water or other liquids. Do not immerse the device in water. Do not wash the device or any
part of it under running water or in a dishwasher.

Device Elements (see Fig. A, B)

1-display, 2 - battery compartment, 3 - “UNIT" button.

Device Indicators

8 Active pairing with the AENO

app Weight display scale kg, Ib, st:lb Units of measure

Preparing Device for Use

Unpack the device and clean it (see “Cleaning and Maintenance”). Open the battery compartment (2) cover and insert the batteries
into the compartment, observing the correct polarity. Press the “UNIT” button (3) to select the unit of weight measurement. After each
press, the display (1) will show the current unit of measurement: “kg” - kilogram, “Ib” - pound, “st:lb” - stone. Close the cover of the
compartment. Place the device on a hard, horizontal surface.

Note. The selected settings are saved for current use and for the next time the device is turned on. To reset the settings, press and hold
the “UNIT" button for 5 seconds. The display will show the code “CLr". Also, the settings are automatically reset when the batteries are
removed.

Use

Stand on the surface of the device. The scales will turn on automatically, and the display will show your weight in the selected unit of
measurement. The scales will turn off automatically within 15 seconds after the measurement is complete.

ATTENTION! Information shown by the scales cannot be considered medical information.

Cleaning and Maintenance

Note. Remove the batteries before cleaning the device.

Wipe the device with a soft cloth dampened with clean water and then wipe dry. If the scales are very dirty, wipe them with a soft cloth
dampened with a mild soap solution. Then wipe with a soft cloth dampened with clean water and wipe dry.

Connecting to AENO Mobile App

1. Download the AENO mobile app from Google Play or App Store and register a new account (or log in to an existing one).

2. Stand on the scales to turn them on. Place your smartphone as close to the device as possible.

3. On the home screen of the app, tap “+" and then tap “Add Device".

Note. If you receive system prompts to turn on any features on your smartphone, follow the prompts.

4. The device will be found automatically, and its image will appear in the “Autosearch” section. Tap the “Add” button.

5. Wait until the message indicating that the device has been successfully added appears. Tap “Done”.

Additional information about the user is available in the app: body fat percentage, muscle and bone mass, body water level, body mass
index, etc. For more information on the features available in the app, refer to the complete user manual at aeno.com/documents.
Troubleshooting

The device does not turn on. Possible cause: batteries are missing or discharged; polarity was not observed when inserting the
batteries. Solution: insert charged batteries into the compartment, observing the polarity.

The device does not connect to the app. Possible cause: BT is not enabled on the smartphone; the smartphone is too far away from
the scales; scales settings failure. Solution: enable BT on your smartphone; place the smartphone no more than 5 m away from the
scales; reset the scales to factory settings.

Error Codes

“Lo" - low power supply charge level; “Err” — maximum allowable weight exceeded; “C" - weighing failure.

ATTENTION! If none of the suggested solutions resolve the issue, contact the supplier or an authorized service center. Do not
disassemble the device or attempt to repair it yourself.

i . T . . - . 1
| If you have any questions or difficulties in using your AENO™ device, please e-mail support at support@aeno.com or chat with us at |
1| aeno.com/service-and-warranty. The specialists will help you solve the problem, and you will not have to waste time and effort 1
I visiting the store. !
[

* The capacity of the batteries is indicated on their casing.
2 aeno.com/documents
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m Pametna podna vaga AENO™ dizajnirana je za odredivanje kilaze korisnika.

Model: ABSO0OQT1S.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * 1.5V (3 kom.), 4.5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, izlazna radiofrekventna emisija < 20 dBm /100 mW). Raspon
vaganja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija vaganja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od 100 kg).
Mijerne jedinice: kg, Ib, st:lb. Automatsko ukljucivanje/isklju¢ivanje. Upravljanje: ruéno, daljinsko (AENO aplikacija). Boja: bijela. Materijal
kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo sa ITO premazom. Veli¢ina (Dx$xV): 280x280x27,5 mm. Tezina: 1,6 kg. Uslovi koristenja: temperatura
+5..435 °C, relativna vlaznost 40-85 % (bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: temperatura -20..+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (bez
kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga, AAA baterije (3 kom.), kratki korisnicki vodic.

Ograni€enja i upozorenja

Uredaj, kao i aplikacija AENO, nisu namijenjeni za koriStenje od strane djece ili osoba s ograni¢enim fizickim, psihi¢kim ili mentalnim
sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja za rukovanje uredajem te ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbjednost. Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, napukne niti da se polomi jer slomljeno staklo
moze uzrokovati ozljede. Ne dozvolite djeci da se igraju sa uredajem. Stavite vagu na tvrdu, ravnu, horizontalnu povrsinu da se izbjegnu
neprecizna ocitavanja. Ne stavite vagu na tepih ili bilo koju drugu labavu povréinu. Nemojte opterecivati uredaj iznad maksimalne
vrijednosti mjernog opsega. Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, izvadite baterije i Cuvajte ih van domasaja djece i Zivotinja. Nemojte
koristiti hemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace, niti metalne spuzve za ¢is¢enje
uredaja.

PAZNJA! Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekuéinama. Ne uranjajte uredaj u vodu. Nemojte prati uredaj ili bilo koji njegov dio
pod tekuc¢om vodom ili u masini za pranje sudova.

Elementi uredaja (v. slike A, B)
1-displej, 2 - kutija za baterije, 3 - dugme "UNIT" ("Mjerna jedinica").
Indikacija uredaja

Aktivno povezivanje s aplikacijom | 1123.033.020) ] o . ; s
8 AENO JOECECLE  Skalaprikazatezine | kg, Ib, stilb  Mijerne jedinice

Priprema uredaja za koristenje

Raspakujte uredaj i ogistite ga (v. "Cis¢enje i odrzavanje"). Otvorite poklopac kutije (2) i umetnite baterije pazeci na ispravan polaritet.
Pritisnite dugme" UNIT" ("Mjerna jedinica") (3) da odaberete jedinicu vaganja. Po svakom pritisku displej (1) prikazuje trenutnu jedinicu
vaganja: "kg" za kilogram, "lb" za funtu, "st:lb" za stone. Zatvorite poklopac kutije. Stavite uredaj na tvrdu, horizontalnu povrsinu.

Napomena. Odabrana podesavanja se cuvaju za trenutno vaganje i za naknadno ukljucivanje uredaja. Za resetovanje pritisnite i drzite
dugme "UNIT" ("Mjerna jedinica") 5 sek. Na displeju ¢e se prikazati kod "CLr". Osim toga, podeSavanja se automatski resetuju ako se
izvade baterije.

Koristenje

Stanite na uredaj. Vaga ¢e se automatski ukljuciti i na displeju se prikaze vasa teZina u odabranoj mjernoj jedinici. Vaga ¢e se automatski
iskljuciti u roku od 15 sek po zavréetku vaganja.

PAZNJA! Podaci dobijeni oéitavanjem vage nisu medicinski pokazatelji.

Ciscenje i odrzavanje

Napomena. Prije ¢is¢enja uredaja izvadite baterije.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim osusite. Ako je vaga jako onecis¢ena, obriSite je mekom krpom
navlazenom u vodi sa malo sapuna. Zatim obriSite mekom krpom navlazenom ¢istom vodom i dobro osusite.

Povezivanje na AENO mobilnu aplikaciju

1. Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju na Google Play-a ili App Store-a i registrirajte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

2. Stanite na vagu da je ukljucite. Maksimalno priblizite uredaju svoj pametni telefon.

3. Na glavnom ekranu aplikacije dodirnite "+", a zatim "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sistem od vas zatrazi da omogucite neku funkciju na svom pametnom telefonu, dovrsite to.

4. Uredaj ¢e se automatski pronaci i njegova slika ¢e se pojaviti u odjeljku "Automatsko pretrazivanje". Kliknite na dugme "Dodaj".
5. Pri¢ekajte poruku da je uredaj uspjesno dodan. Kliknite "Gotovo".

Dodatne informacije o korisniku dostupne su u aplikaciji: procenat masnog tkiva, misi¢ne i kostane mase, nivo vode u tijelu, indeks
tjelesne mase itd. Za detaljne informacije o funkcijama dostupnim u aplikaciji, v. puni priru¢nik na aeno.com/documents.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Uredaj se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterije fale ili su ispraznjene; prilikom umetanja baterija nije ispostovan polaritet. Resenje:
umetnite napunjene baterije u kutiju, postujuci ispravan polaritet.

Uredaj se ne povezuje s aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omoguéen na pametnom telefonu; priklju¢eni uredaj je predaleko od vage;
greska podesavanja skale. RjeSenje: omogucite BT na svom pametnom telefonu; postavite uredaj na udaljenosti ne vecoj od 5 m od
vage; resetujte vagu na fabri¢ka podesavanja.

Kodovi gresaka
"Lo" - slaba napunjenost izvora napajanja; "Err" - prekoracena maksimalna dozvoljena tezina; "C" - greska u vaganju.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne rjegavanju problema, obratite se dobavljagu ili ovlastenom servisu. Nemojte
rastavljati uredaj ni ne pokusavajte da ga sami popravite.

1 Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca prilikom koristenja AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na 1
! support@aeno.com ili putem chata na aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam pomodi u otklanjanju problema takoda !
, he biste gubili vrijeme i trud radi opetovanog odlaska u trgovinu. ;

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kucistu.
4 aeno.com/documents
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m WHTenureHTeH noaos kaHTap AENO™ e npoekTunpaH Aa onpeaens TernoTo Ha notpebutens.

Mopgen: ABSO0O01S.

TexHu4Yecku cneumdbmukaumm

3axpaHBaHe: 6aTepun AAA* 15V (36p), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, n3xogHa pagmMo4actoTHa MowHocT < 20 dBm /100 mWw).
[nanasoH Ha uaMepBaHe: 5-180 kg. CTeneH Ha npeTernaHe: 0,1 kg. Mpeluka npu namepsaHe: +0,3 kg (3a 0-50 kg); 0,43 kg (3a 50-100 kg);
+0,5 kg (3a noseye ot 100 kg). EanHMum Ha naMepBsaHe: kg, Ib, stib. ABTomMaTuuHO BKItOUBaHE/M3KIIOUBaHE. YNPaBIeHWe: PbYHO,
AUCTaHUMOHHO (MpunoxeHue AENO). LiBaT: 6an. Matepuan Ha kopnyca: HIPS nnacTmaca, 3akaneHo cTbkio ¢ ITO nokputue. Pasmep
(OxLLxB): 280x280%27,5 mm. Terno: 1,6 kg. YcnoBua Ha ekcnioataums: TeMnepatypa +5..+35 °C, oTHocUTeNHa BNayHocT 40-85 % (6e3
KOHAEH3aLmMs). YCNoBua Ha cbXxpaHeHue: Temnepatypa -20..+60 °C, oTHocUTeNHa BNaxkHOCT A0 90 % (6e3 KoHAeH3aumsn).
OKOMMNIEKTOBaHOCT

VIHTenureHTeH NodoB KaHTap, 6atepmnu AAA (3 6p.), KPaTKO PbKOBOACTBO Ha NoTpebutens.

Orp: W npeayng HUA

YCTPOMCTBOTO, KaKTo W1 NpunoxeHuneto AENO, He ca NpedHasHa4yeHW 3a U3MNon3BaHe OT Aela UK Nvua C orpaHuYeHn Gusnyecku,
MNCUXMYECKN UM YMCTBEHU CMOCOGHOCTU MPU NIMNCa Ha AOCTaTbYeH OMUT UK 3HaHWS 33 eKCNNoaTaLmaTa Ha YCTPOMCTBOTO MW ako
Te He ca NMof, KOHTPOa Ha NnLe, OTroBapsLLO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT. PaboTeTe BHMMATENHO CbC CTbKIeHaTa MOBbPXHOCT Ha KaHTapa:
n36aresanTe noBpeau, MyKHaTUHU U OTIOMKM, TbiA KaTo CHYMEHOTO CTbKIIO MOXKe Aa MPUYMHKN HapaHaBaHe. He no3BonasaiTe Ha deua
[a CU UrpasT c yCTPOMCTBOTO. MocTaBeTe KaHTapa BbpXy TBbPAA, PaBHA M XOPU3OHTanHa MOBBPXHOCT, 3a Aa W36erHete HETOYHU
13MepBaHUs. He mocTaBsiTe KaHTapa BbpXy KMIWUM WM Apyra Meka MoBbPXHOCT. He HaToBapBaliTe yCTPOMCTBOTO Hajl MaKCcMManHaTa
CTOMHOCT Ha 06xBaTa Ha M3MepBaHe. AKO YCTPOMCTBOTO He Ce WM3MOM3Ba 33 AbMbl Nepuom oT Bpeme, u3BageTe 6atepumte n mm
CbxpaHsaBalTe Ha MACTO, HEJOCTbIMHO 3a fAela W XXWMBOTHU. He M3MonseanTe XMMWYECKU M arpecrBHW MOYMCTBALLM Mpenapatu,
abpasnBHK NacTK, NPOAYKTU, CbAbPXKALLUW KUCENMUHWN U Pa3TBOPUTENU, UM METaNHW MbbK 3a MOYUCTBaHE Ha yCTPOMCTBOTO.
BHUMAHME! 1364arBaiiTe KOHTaKT C BOAa AW ApYrn TEYHOCTU. He noTanaiTe yCTPOMCTBOTO BbB Boda. He MunitTe yCTPOMCTBOTO M
KOATO U i@ € YacT OT Hero Mop, Teyallia BoAa Wiv B CbAOMUANHA MaLLWHa.

ENeMeHTU Ha YCTPOMCTBOTO (BX. dur. A, B)

1-pvcnnen, 2 - otaeneHue 3a 6atepumn, 3 — 6ytoH ,UNIT" (,EAnHMLA Ha u3MepBaHe").

UHAMKaUMA Ha yCTPOMCTBOTO

Ckana 3a nokasBaHe Ha

f) AKTMBHO cBOsIBaHE C
0 Ternoto

npunoxeHuneto AENO

kg, Ib, st:lb  EnuHuum Ha usmepsaqe

MNMoAroToBKa Ha yCTPOMCTBOTO 3a eKcrJioaTaums

PasonakoBaliTe yCTPONCTBOTO 1 ro noymcTeTe (BX. ,MoymcTeaHe 1 noaapwxka‘). OTBopeTe Kanaka Ha oTaeneHneTo 3a 6atepun (2) n

nocraBeTe 6aTepunTe B OTAENEHNETO, KaTo CrassaTe NpaBuUIHMUa nonapuTeT. HatucHeTe 6yTtoHa ,UNIT* (,EAnHMLA Ha n3MepBaHe') (3),

3a fa n3bepeTe eAMHULATA 33 U3MepBaHe Ha TernoTo. Crep BCAKO HaTUCKaHe Ha Aucnnesn (1) Wwe ce NokasBsa TekyllaTa MepHa eauHuLa:

LKg" - kunorpam, ,Ib* - pyHT, ,stilb” — cToyH. 3aTBOpETE Kanaka Ha oTaeneHueTo. MNocTaBeTe yCTPOMCTBOTO BbPXY TBbPAA XOPU30OHTaNHa

MOBBPXHOCT.

3ab6enexkKa. V36paHuTe HaCTPOMKM Ce 3aMa3BaT 3a TeKyLLOTO MpeTernsgHe W 3a CedBalloTo BK/IlOYBaHE Ha yCTPOMCTBOTO. 3a da

HynupaTe HaCTPOMKUTE, HaTUCHEeTe 1 3aapbxTe 6yToHa ,UNIT (,EAMHMLA Ha n3MepBaHe") 3a 5 cekyHaV. Ha aucnnes Lie ce nokaxe

koabT ,CLr*. OCBEH ToBa HaCTPOWMKUTE Ce HyNMpaT aBTOMaTUYHO, KOraTo ce n3BaasT batepuumTe.

EKcnnoataumsa

3acTaHeTe BbPXY MOBBPXHOCTTA Ha YCTPOMCTBOTO. KaHTapbT LWe ce BKIIOHM aBTOMaTUYHO W Ha AMCIeq e Ce MOoKaxe TernoTo BU B

n3bpaHaTa MepHa eAnHULA. KaHTapbT ce U3KITIoYBa aBTOMATUYHO B PaMKKTe Ha 15 CeKyHAW cneq NpuKIIoYBaHe Ha U3MepBaHeTo.

BHUMAHME! [JaHHUTe, Nony4YeHu ¢ MoOMOoLLTa Ha KaHTapa, He ca MeAULMHCKM NoKasaTenu.

MouncTBaHe U NoAApPbIKKaA

Ba6enexka. /3BageTe 6atepumTe, Npeam Aa NOYUCTUTE YyCTPOUCTBOTO.

MN36bplueTe YCTPOMCTBOTO C MeKa Kbpra, HaBMa)KHeHa C Y1CTa BoAa, W cnef ToBa ro u3bbpluete [0 Cyxo. AKO € CUITHO 3aMbpCeH,

n36bpLUeTe KaHTapa C MeKa Kbpra, HaBNaKHeHa C MeK canyHeH pasTeBop. Crefl ToBa U3bbplueTe C MeKa Kbpra, HaBMaHeHa C YncTa

BOAA, 1 M36bpLUETE A0 CYXO.

Cebp3BaHe ¢ MO6UNHOTO NpunoXkeHne AENO

1. U3Ternete MobunHoto npunoxeHne AENO ot Google Play unun App Store n peructpupainTe HOB akayHT (Mnu BnesTe B
ChblUecTByBaLLMS).

2. 3acTaHeTe BbpXy KaHTapa, 3a Aa ro BKIoYuTe. PasnonoxeTe cMapTdoHa CU Bb3MOXKHO Hal-61130 A0 YCTPOMCTBOTO.

3. B HayvanHusa eKpaH Ha NPUNoXKeHMeTo HaTucHeTe ,+* a cnep Toa — ,JJobaBaHe Ha yCTPOMCTBO".

Bab6enexkKa. AKO Moy4YnTe CUCTEMHM NOAKaHW 3a BK/IIOYBaHE Ha HAKaKBU QYyHKLUMM Ha cMapTdOHa, U3NbIHeTe Mn.

4. YCTPOWCTBOTO LLie 6bAe HaMepPeHO aBTOMATUYHO U U306PAKEHNETO My LLie Ce NosABU B pasfaena ,ABTOMaTUYHO TbpceHe". HaTucHeTe
6yToHa ,[Jo6aBaHe".

5. M34akalTe fa ce NoaBU CbO6LLEHME, KOETO MOKa3Ba, Ye YCTPOMCTBOTO e fo6aBeHo ycnelwHo. HaTucHeTe ,foToBo".

B NpunoXeHMeTo e HannyHa AonbAHUTENHa MHPOPMaLIMA 3a NOTPebUTeNna: AAN Ha MacTHaTa TbKaH, MyCKyIHa U KOCTHa Maca, HMBO Ha

BOAATa B TANIOTO, MHAEKC Ha TenlecHaTa Maca 1 Ap. 3a noApo6Ha MHbOPMaLMa OTHOCHO GYHKLMUTE, HAaNTMYHW B MPUNOXKEHNETO, BVKTE

MbIHOTO PBKOBOACTBO Ha yeb cTpaHuLa aeno.com/documents.

OTcTpaHsiBaHe Ha Bb3MOXXHU HEU3MPaBHOCTU

YCTPOMCTBOTO He ce BKJIOYBa. Bb3MoxHa npuumHa: 6aTepunte NUNcBaT WAM Cca U3TOLUEHW; He e craseHa MonspHocTTa npwu

nocrtaesaHe Ha 6aTepuunTe. PelleHune: NocTaBeTe 3apefeHuTe 6aTepuni B OTAENEHMETO, KaTo crna3BaTe NonsapHoOCTTa.

YCTPOMCTBOTO He ce CBbpP3Ba C NPUJIOXKEHMUETO. Bb3MoXXHa NpuymHa: BT He e akTuUBMPaH Ha cMapTdOoHa; yCTPONCTBOTO, KoeTo TpsibBa

[a ce CBbp)Ke, e TBbpAe Aafied OT KaHTapa; HaCTPOWMKWTE Ha KaHTapa ca HeycrnelwHwn. PeweHue: BkaodeTe BT Ha cMmapTdoHa cu;

nocTraBeTe yCTPOMCTBOTO CU Ha Pas3CcTosHME He NMoBeYe OT 5 m OT KaHTapa; Bb3cTaHoBeTe GpabpPUYHNTE HACTPOMKK Ha KaHTapa.

KopoBe 3a rpeuku

,LOo" — HNCKO HMBO Ha 3apeX/aaHe Ha M3TOYHMKa 3a 3axpaHBaHe; Err' - npeBuLLIEeHO MakcMMarnHo gonyctumo Terno; ,C* - nospeaa npu

npeTternaHe.

BHUMAHME! AKO HUTO eAVH OT NPeAJIoXKeHUTEe METOAM He MOMOrHe 3a pellaBaHe Ha Npobnema, o6bpHeTe ce KbM AOCTaBYMKa UMW B

OTOpU3MpPaH CepBU3eH LIeHTbP. He pa3rnobasaiTe 1 He ce onuTBalTe Aa PEMOHTUPATE YCTPOMCTBOTO CaMU.

! AKO MMaTe HAKaKBW BbNPOCU MW 3aTPyAHEHUA NPW U3MON3BaHEeTo Ha BaleTo ycTpoicteo AENO™, Mons, cBbpyeTe ce c oTaena 3a !
: MNoAAPBKKA MO MMEeN Ha agpec support@aeno.com Wiu B OHanH YaT Ha agpec aeno.com/service-and-warranty. CrieLuanucrure :
| MoraT fia B MOMOrHaT [la Ce CripasuTe C Npo6nemMuTe, Taka Ye fa He ry6uTe Bpeme 1 yCunms 3a nocellueHme Ha MarasmH. h

* KanauuTeTsT Ha 6aTepumTte e NocodeH Bbpxy KyTUATa UM.
aeno.com/documents 5


mailto:support@aeno.com

Chytré osobnivaha AENO™ je urcena k ur¢eni hmotnosti uzivatele.

Model: ABSOO0OQT1S.

Specifikace

Napajeni: baterie AAA*1,5V (3 ks), 45V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; vystupni RF vykon <20 dBm /100 mW). Rozsah méfeni: 5-180 kg.
Krok vazeni: 0,1 kg. Chyba mérfeni: +0,3 kg (pro 0-50 kg); 0,43 kg (pro 50-100 kg); 0,5 kg (pro vice nez 100 kg). Mérné jednotky: kg, Ib,
stlb. Automatické zapnuti/vypnuti. Ovladani: manualni, dalkové (aplikace AENO). Barva: bila. Material pouzdra: plast HIPS, tvrzené sklo
s povrchovou Upravou ITO. Velikost (Dx5xV): 280x280x27,5 mm. Hmotnost: 1,6 kg. Provozni podminky: teplota +5..+35 °C, relativni
vlhkost 40-85 % (bez kondenzace). Skladovaci podminky: teplota -20..+60 °C, relativni vihkost do 90 % (bez kondenzace).

Obsah baleni

Chytra osobni vaha, baterie AAA (3 ks), struc¢ny navod k pouziti.

Omezeni a varovani

Zafizeni ani aplikace AENO nejsou uréeny k pouzivani détmi nebo osobami s omezenymi fyzickymi, psychickymi ¢i mentalnimi
schopnostmi, pokud nemaji dostate¢né zkuSenosti nebo znalosti tykajici se pouzivani zafizeni a nejsou pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost. Se sklenénym povrchem vahy zachazejte opatrné: vyvarujte se poskozeni, prasklin a odstépkd, protoze
rozbité sklo mUze zpUsobit zranéni. Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly. Vahu umistéte na pevny, rovny a vodorovny povrch, aby
nedoslo k nepfesnému méreni. Nepokladejte vahu na koberec ani na jiny mékky povrch. Nezatézujte zafizeni nad maximalni hodnotu
meéficiho rozsahu. Pokud zafizeni delSi dobu nepouzivate, vyjméte baterie a uloZte jich mimo dosah déti a zvifat. K cisténi zafizeni
nepouzivejte chemické a agresivni Cistici prostfedky, abrazivni pasty, vyrobky obsahujici kyseliny a rozpoustédla ani kovové houbicky.
POZOR! Vyhnéte se kontaktu s vodou nebo jinymi kapalinami. Neponotujte zafizeni do vody. Zafizeni ani zddnou jeho ¢ast nemyjte
pod tekouci vodou ani v myéce na nadobi.

Prvky zafizeni (viz obr. A, B)

1-displej, 2 - pfihradka na baterie, 3 - tlacitko "UNIT" ("Mérna jednotka").

Indikace zafizeni

8 Aktivni parovani's aplikaci AENO C

CD
o

H Skala zobrazeni hmotnosti kg, Ib, st:lb Mérné jednotky

Pfiprava zafizeni k provozu

Zafizeni vybalte a vycistéte (viz "Cisténi a Udrzba"). Otevfete kryt prostoru pro baterie (2) a vlozte do néj baterie, pfi¢emz dodrzujte
spravnou polaritu. Stisknutim tla¢itka "UNIT" ("Mérna jednotka") (3) vyberte jednotku méreni hmotnosti. Po kazdém stisknuti se na
displeji (1) zobrazi aktudlni mérna jednotka: "kg" - kilogram, "lb" - libra, "st:lb — kdmen. Zavrete kryt pfihradky. Umistéte zafizeni na tvrdy
vodorovny povrch.

Poznamka. Zvolena nastaveni se ulozi pro aktualni vazeni a pfi opétovném zapnuti pfistroje. Chcete-li resetovat nastaveni, stisknéte a
podrzte tlacitko "UNIT" ("Mérna jednotka") po dobu 5 s. Na displeji se zobrazi kod "CLr". Po vyjmuti baterii se také automaticky obnovi
nastaveni.

Provoz

Postavte se na povrch zafizeni. Vaha se automaticky zapne a na displeji se zobrazi vase hmotnost ve zvolené mérné jednotce. Vaha se
automaticky vypne do 15 sekund po ukoncéeni méfeni.

POZOR! Udaje ziskané ze $kal nejsou Iékafskymi ukazateli.

Cisténi a adrzba

Poznamka. Pred cisténim zafizeni vyjméte baterie.

Zafizeni otfete mékkym hadfikem navlhéenym v Cisté vodé a poté ji otfete do sucha. Pfi silném znecisténi otfete vahu mékkym
hadfikem navlhéenym jemnym mydlovym roztokem. Poté otfete mékkym hadfikem navihéenym cistou vodou a utfete do sucha.
PFipojeni k mobilni aplikaci AENO

1. Stahnéte si mobilni aplikaci AENO z Google Play nebo App Store a zaregistrujte si novy Ucet (nebo se pfihlaste ke stavajicimu).

2. Postavte se na vahu a zapnéte ji. Umistéte smartphone co nejblize k zafizeni.

3. Na domovské obrazovce aplikace klepnéte na tlacitko "+" a poté klepnéte na polozku "Pfidat zafizeni".

Poznamka. Pokud se na smartphonu objevi systémové pozadavky na zapnuti jakychkoli funkci, provedte je.

. Kliknéte na tlacitko "Pfidat".

4. Zafizeni se automaticky vyhleda a jeho obrazek se zobraziv ¢asti "Automatické vyhledavani
5. Pockejte, az se zobrazi zprava, Ze zafizeni bylo Uspésné pridano. Klepnéte "Hotovo".

V aplikaci jsou k dispozici dalsi informace o uzivateli: podil tukové tkané, svalové a kostni hmoty, hladina vody v téle, index télesné
hmotnosti atd. Podrobné informace o funkcich, které jsou v aplikaci k dispozici, naleznete v Uplné pfirucce na webové strance
aeno.com/documents.

Odstrafiovani moznych poruch

Zafizeni se nezapne. MoZna pfi¢ina: chybi baterie nebo jsou vybité; pfi vkladani baterii neni dodrzena spravna polarita. Reseni: viozte
nabité baterie do pfihradky a dodrzujte polaritu.

Zarizeni se k aplikaci nepfipoji. Mozna pfi¢ina: v chytrém telefonu neni povoleno BT; pfipojované zafizeni je pfilis daleko od vahy;
nastaveni vahy se nezdafilo. Reseni: zapnéte funkci BT na chytrém telefonu; umistéte zafizeni do vzdalenosti nejvyse 5m od vahy;
obnovte tovarni nastavenivahy.

Chybové kédy
"Lo" - nizka Uroven nabiti napajeciho zdroje; "Err" — pfekro¢eni maximalni pfipustné hmotnosti; "C" — porucha vazeni.

POZOR! Pokud zadna z navrhovanych metod nepomuize problém vyfesit, obratte se na dodavatele nebo autorizované servisni stredisko.
Zafizeni nerozebirejte ani se jej nepokousejte sami opravit.

1 Pokud mate jakékoli dotazy nebo potize s pouzivanim zafizeni AENO™, obratte se na podporu e-mailem na adrese |
! support@aeno.com nebo prostfednictvim online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. Specialisté vam pomohou na '
, to prijit a nebudete muset travit ¢as a Usili navstévou obchodu.

* Kapacita baterii je uvedena na jejich pouzdre.
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[N Die intelligente Personenwaage AENO™ wurde entwickelt, um das Gewicht des Benutzers zu ermitteln.

Modell: ABSO001S.

Technische Kenndaten

Stromversorgung: AAA-Batterien * 1,5 V (3 Stk), 45 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; HF-Ausgangsleistung <20 dBm/ 100 mW).
Messbereich: 5-180 kg. Teilungswert: 0,1 kg. Messfehler: 0,3 kg (fur 0-50 kg); +0,43 kg (fur 50-100 kg); +0,5 kg (fur mehr als 100 kg).
MaBeinheiten: kg, Ib, stlb. Automatisches Ein-/Ausschalten. Steuerung: manuell, ferngesteuert (AENO-App). Farbe: weiB.
Gehausematerial: HIPS-Kunststoff, gehartetes Glas mit ITO-Beschichtung. GréBe (LxBxH): 280x280x27,5 mm. Gewicht: 16 kg.
Betriebsbedingungen: Temperatur +5..+35 °C, relative Luftfeuchtigkeit 40-85 % (nicht kondensierend). Lagerbedingungen: Temperatur
-20..+60 °C, relative Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend).

Lieferumfang

Intelligente Personenwaage, AAA-Batterien (3 Stk.), Schnellstartanleitung.

Einschrankungen und Warnhinweise

Das Gerat und die AENO-App sind nicht fur die Verwendung durch Kinder oder Personen mit eingeschrankten korperlichen, geistigen
oder intellektuellen Fahigkeiten bestimmt, sofern diese nicht Uber ausreichende Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem
Gerat verfUgen oder nicht unter der Aufsicht einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person stehen. Gehen Sie vorsichtig mit der
Glasoberflache der Waage um: Vermeiden Sie Beschadigungen, Risse und Absplitterungen, da zerbrochenes Glas zu Verletzungen
fUhren kann. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Stellen Sie die Waage auf eine feste, ebene, horizontale Flache, um
ungenaue Messungen zu vermeiden. Stellen Sie die Waage nicht auf einen Teppich oder eine andere weiche Oberflache. Belasten Sie
das Gerat nicht Uber den Maximalwert des Messbereichs hinaus. Wenn das Gerat Uber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird,
nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie diese auBerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren auf. Verwenden Sie zur
Reinigung des Gerats keine chemischen oder aggressiven Reinigungsmittel, Scheuerpasten, saure- und lésungsmittelhaltige Produkte
oder Metallschwamme.

ACHTUNG! Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flussigkeiten. Es ist verboten, das Gerat in Wasser einzutauchen.
Es ist verboten, das Gerat oder seine Teile unter flieBendem Wasser oder in der Spulmaschine zu waschen.

Gerateelemente (siehe Abb. A, B)

1- Displayanzeige, 2 - Batteriefach, 3 - Taste ,UNIT" (,MaBeinheit").

Anzeige des Gerits

8 Verbindung mit der mobilen _| |’|
Anwendung AENO aktiv (DR

H Gewichtsanzeige der Waage kg, Ib, st:lb MaBeinheiten

Vorbereitung des Geréts fur den Betrieb

Das Geréat auspacken und reinigen (siehe ,Reinigung und Pflege*). Offnen Sie den Batteriefachdeckel (2) und legen Sie die Batterien

polrichtig in das Fach ein. Drucken Sie die Taste ,UNIT" (,MaBeinheit) (3), um die Einheit der Gewichtsmessung auszuwahlen. Nach

jedem Drucken zeigt die Displayanzeige (1) die aktuelle MaBeinheit an: ,kg" - Kilogramm, ,Ib" - Pfund, ,st:lb" - Stone. SchlieBen Sie den

Deckel des Fachs. Stellen Sie das Gerat auf eine harte, horizontale Oberflache.

Anmerkung. Die gewahlten Einstellungen werden fur das aktuelle Wiegen und beim erneuten Einschalten des Gerats gespeichert.

Um die Einstellungen zurlickzusetzen, halten Sie die Taste ,UNIT" (,MaBeinheit’) 5 Sekunden lang gedrtckt. Auf der Displayanzeige

wird der Code ,CLr" angezeigt. AuBerdem werden die Einstellungen automatisch zurtickgesetzt, wenn die Batterien entfernt werden.

Betrieb

Stellen Sie sich auf die Oberflache des Gerats. Die Waage schaltet sich automatisch ein, und auf der Displayanzeige wird lhr Gewicht in

der gewahlten MaBeinheit angezeigt. Die Waage schaltet sich automatisch innerhalb von 15 Sekunden nach Abschluss der Messung ab.

ACHTUNG! Die aus den Personenwaagen gewonnenen Daten sind keine medizinischen Indikatoren.

Reinigung und Pflege

Anmerkung. Nehmen Sie die Batterien heraus, bevor Sie das Gerat reinigen.

Wischen Sie das Gerat mit einem weichen, mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch ab und wischen Sie es anschlieBend trocken.

Bei starker Verschmutzung wischen Sie die Waage mit einem weichen Tuch ab, das mit einer milden Seifenlésung angefeuchtet ist.

Wischen Sie dann sie mit einem weichen, mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch nach und wischen Sie trocken.

Verbindung mit der mobilen Anwendung AENO

1. Laden Sie die mobile Anwendung AENO von Google Play oder dem App Store herunter und registrieren Sie ein neues Konto (oder
melden Sie sich bei einem bestehenden Konto an).

2. Stellen Sie sich auf die Waage, um sie einzuschalten. Halten Sie Ihr Smartphone so nah wie moglich an das Gerat.

3. Tippen Sie auf dem Startbildschirm der Anwendung auf ,+* und dann auf ,Gerat hinzuflgen*.

Anmerkung. Wenn Sie vom System aufgefordert werden, irgendwelche Funktionen auf lhrem Smartphone zu aktivieren, bitte

stimmen Sie zu.

4. Das Gerat wird automatisch gefunden und sein Bild erscheint im Abschnitt ,Automatische Suche". Tippen Sie auf die Schaltflache
,Hinzufugen®“.

5. Warten Sie, bis die Meldung erscheint, dass das Gerat erfolgreich hinzugefugt wurde. Tippen Sie ,Fertig".

In der Anwendung stehen zusatzliche Informationen Gber den Benutzer zur Verfligung, wie Fettanteil, Muskel- und Knochenmasse,

Wassergehalt des Korpers, Body-Mass-Index, usw. Weitere Informationen zu den verfligbaren Funktionen in der Anwendung finden

Sie in der vollstdndigen Bedienungsanleitung auf der Webseite aeno.com/documents.

Beseitigung méglicher Fehlfunktionen

Das Geriét lasst sich nicht einschalten. Mégliche Ursache: Batterien fehlen oder sind leer; beim Einlegen der Batterien wurde die

Polaritat nicht beachtet. Legen Sie die vollen Batterien unter Beachtung der Polaritat in das Batteriefach ein.

Das Gerat kann keine Verbindung zur Anwendung herstellen. Mogliche Ursache: BT ist auf dem Smartphone nicht aktiviert; das zu

verbindende Gerat ist zu weit von der Waage entfernt; die Waageneinstellungen sind fehlgeschlagen. Lésung: Schalten Sie BT auf

lhrem Smartphone ein; halten Sie |hr Gerat nicht weiter als 5 Meter von der Waage entfernt; setzen Sie die Waage auf die

Werkseinstellungen zurUck.

Fehlercodes

,Lo" - niedriger Ladezustand der Stromversorgung; ,Err* — Uberschreitung des maximal zulassigen Gewichts; ,C* - Fehler beim Wiegen.

ACHTUNG! Falls keiner der vorgeschlagenen Lésungswege das Problem behebt, wenden Sie sich an den Lieferanten oder ein

autorisiertes Servicecenter. Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

' Wenn Sie Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung lhres AENO™-Gerats haben, wenden Sie sich bitte per E-Mail an'!
! support@aeno.com oder per Online-Chat unter aeno.com/service-and-warranty an den Support. Spezialisten helfen Ihnen, das
Droblem zu lésen, und Sie mussen keine Zeit und MUhe aufwenden, um den Laden zu besuchen.

* Die Kapazitat der Batterien ist auf deren Gehause angegeben.
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H £&umvn Quyapid domédov AENO™ éxet oyediactel Yo vo 1pocdopiopd tov Bapoug tov xpriot.

Movtého: ABS0001S.

TeyViKa YapaKTPLoTIKA

Tpogodocia: proatopieg AAA * 1,5V (3 tepdya), 4,5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz: 1605 padiocvyvotitmv £68ov < 20 dBm / 100 mW). Evpog
pétpnong: 5-180 k. Bipa {oyong: 0,1 kihd. ZedApo pétpnong: £0,3 kikd (yra 0-50 kikd), £0,43 kikd (yio 50-100 kikd), 0,5 kikd (Yo mepiocdTepa
and 100 kidd). Movadeg pétpnong: kg, Ib, st:lb. Avtopato evepyomoinon/anevepyomoinon. Xepiopdg: yepokivto, nhexsipotplo (epappoyn AENO).
Xpopa: Aevkd. Yo mhaisiov: HIPS mhaoctikd, okAnpopévo yoari pe emictpmon ITO. Méyebog (MXIIXY): 280x280x27,5 yhot. Bapog: 1,6 kikd.
Sovbnikeg Asttovpyiag: Beppokpacio +5...+35 °C, oyetiki vypaocia 40-85% (ywpis cuscmpevon). Zuvbiikeg amobnkevong: Beppokpasio —20...+60 °C,
otk vypasia £mg 90% (ywpic cupmdrvmen).

Mepreyopeva Tapadoong

"E&urvn Quyapid prdviov, pratapieg AAA (3 tepL.).

IMepropropoi kar Tpocidomoujoeig

H ovokeun ko n epoppoyn AENO dev mpoopilovrar yio ypfion amd maidid 1) Gropa pe PEIOPEVEG COUUTIKES, e TPLaKEg 1) VONTIKEG IKOVOTNTEG, EKTOG
£0V £XOVV ETAPKT EPTEIPIN KAL YVOGELG GYETIKA [E T XPNOT) TNG GVGKEVNG 1} emPAETOVTOL b GTopo VIEeVBLVO Yo TNV acPErELd Tovg. XepioTeite T
Yoo empavelo. g {uyopldg mpocekTikd: unv Kavete {nuid, unv omacete 1 Opvppatioste, kobdg 0 omacpévo yvaki pmopei va mpokoA£cet
TPOVHATIGHO. My apiivete To moudid va mailovv pe T cuokevt]. Tomobethate ) {uyapid o& pio kAnpY, £minedn), opiovTia EMPAVELDL YI0L VO, ATOPVYETE
avakpiPeig petpricelg. Mnv tomobeteite ) uyopid oe xoki 1 o€ omoladmote GAAN poAakn emavelo. Mn QOPTAOVETE T GLOKEVT TEPAV TNG HEYIGTNG
TG Tov gvpovg pétpnong. Edv n cvokeun dev ypnoiponositat yio HeYGAo xpovikd S1opo, aQupicTe Tig pratapieg Kot GUAGETE T1g pakpid and
moudid ko (o Mn ypnotponowite ynuikd 1 emBeTIKG ATOPPLTAVTIKA, AEIAVTIKEG TAGTEG, TPOIOVTA MOV TEPIEYOVY o&Ea 1 SloAVTEG I HETOAMKE
GPOVYYapL YI0. Vo KoOaPIGETE TN GUCKEVT.

MPOXOXH! Anoguyete v emagn pe vepod 1 GAa vypd. Amayopedeton va Poilete ™ cuokev) o€ vepd. My TAEVETE TN GUGKELN 1) OTOLOINTOTE PEPOG
™G KATO amd TPEXOVUEVO VEPD 1) GE TAVVTI|PLO TATOV.

Tpipete svokeviig (BA. sik. A, B)

1 —060vn, 2 — 01Kkn pratapiog, 3 — kovpmi «UNIT» («Movada pétpnong).

"Evéeién ovekevng

“-: :—' 0.0 Khinaxa epgaviong Bapovg kg, Ib, st:lb  Movédeg pétpnong

8 Evepyn o0levén pe v epappoyy AENO

IMposTopasio TG 6VEKEVNS Y10 AetTovpyia

Amocuokevdote ™ cvokevn kot kabapiote v (deite «Kabopiopdg kat cuviipnon»). Avoilte 1o kdhoppe g 01Kkng (2) kot Tomofemote Tig pmatapieg

om 6Kn, mpdvtag ™ 6ot tokkétta. [atote to kovpni «UNIT» («Movada pétpnone») (3) yia va emdégete ) povada Bapovg. Metd omd kabe

mampa, 1 006V (1) Ba deiyver v Tpéyovca povada pétpnong: «kg» — kihd, «Ib» — povvt, «st:Ib» —otdovy. Kheiote T kdAvppa g Oing. Tomobetiote

1] GUGKELY GE [ GKANPY], op1iovTia EMPAVELQ.

Inpeioon. O emheypéveg pubuicels amodnkedovrar yio v péyovoa Lhyion ko 6tav 1 povada evepyomomBei Eavd. Mo emavagopd, Tatote Kot

kpatote mompévo to kovpmi «UNIT» («Movada pétpnong») yia 5 devtepoienta. v 086vn Bo epgaviotei o kwdikdg «CLr». Emiong, ot pubpiceig

EMOVAPEPOVTAL OVTOHOTH OTOV aPoLpEBOVY O pmoTopies.

Expetrdiievon

Ytabeite oy emeavela g cuekevnc. H {uyapid Ba evepyomomBei avtdpata ko oty 086vn Ba eppovictel to Papog cag oy emheypévn povada

pétpnong. H Quyopid Ba oPioet ovtopata péca oe 15 devtepdrenta petd and my ohokMpwon g {oyong.

MMPOXOXH! Ta dedopéva mov AapPdvovtar pe ™ ypron Luyaptadv dev eivar deikteg yuo watpikn xprion.

KaBapiopog kar svvtiipnon

Inpeioon. Apupéote Tig pratapicg mpv Kaboupicete ™ Guokevr.

YKovmicTe T GLoKELN pe £va pakakd mavi Bpeypévo pe kabapd vepd kai, 6T Guvéxeln, okovricte TV koAd. Edv n Quyapid sivon mohd Aepopévn,

GKOVTIGTE TV e £vaL LOAAKO Tavi EPTOTICUEVO [E N0 SIEAVHO GATOVVIOV. XTN GUVEXELDL, GKOVTIGTE pe Evar pakakd Tavi Bpeypévo pe kabapod vepd kot

GKOVTGTE GTEYVA.

Tovéeon oty e@appoyiy AENO yia kit

1. Katepaote mv epappoyq AENO yio kivnta and 1o Google Play 1 to App Store kon katoxwpnote évay véo hoyaptacpd (1 cuvdedeite oe Evav 1o
VIAPYOVIQL).

2. Aveeite o Quyapid yia vo v evepyomomjcete. Tomobethote To smartphone Gag 660 T0 SUVOTOV TTO KOVTH GTN GUGKELT].

3. Zmv koplo 006vn TG £QAPUOYNG, TATAGTE «+» Ko puetd «I1pocbnkn cvokevngy.

Inpeioon. EGv 1o artipate GUGTHRATOG QOIVETOL VO EVEPYOTOLOVV OTOLEGONTOTE AE1TOVPYiEG 6T0 smartphone Gog, OAOKANPOGTE TIG.

4. H ovokevn a Ppebei avtopata kar n eikdva g Bo eppovictei oy evomta «Avtopatn avalimony. [atote o kovpmi «IIposdnkmny.

5. Tepuévete va epeavioTel £va vopo 1oL VTOSEIKVOEL OTL 1) GLEKEVT) TPOoTEAMKE e emruyio. Kavte khk 610 « TEAoG».

ITpdobeteg TANPOPOPiEg GYETIKA e TOV YpNGTN Eivar SLOEGIIEG GTNV EPAPROYN: TOGOGTO AMTMIOVG 1GTOV, HUTKY Kot 06TIKY pale, ENimedo vEpOL 6MOUATOG,

Seiktng paleg ompotog KAT. Aemtopepeic TANPoPopieg GYETIKA [E TIg Ae1TOVPYieg TOV eivan SLOOECIUEG GTNV EPAPLOY TAPEOVTOL GTNV TANPY £KS00T

TOV £YXEWPDI0V 6TO TV 16TOGEAIS aeno.com/documents.

AVTIPETOTION TIOUVAV SVGLEITOVPYLOV

H ovokevi] dev evepyomoreitar. [Iibav) awtio: Aeimovv 1 £xovv amogopTiotel o1 pratapics, dev mpndnke N molkdTTA KOTA TNV TOTOBETON TOV

puratapidv. Aven: Tomobetote popTicpéves pratapieg o Bkn, MPOVTOG TN GOETH TOAMKOTNTA.

H ovokevi] dev ouvdieTan pe Ty spappoyn. IIbavn atia: To BT dev eivar evepyomompévo oto smartphone, 1) GUVIESEUEV GUGKELT EiVOL TOAD pokpLét

and ™ Quyapid, amotvyio puBpicewv (uyapiac. Aven: evepyomomote o BT 6o smartphone cag, Tomofetiote T GUGKEVT 68 amdGTAOT OYL PEYOAVTEPT

and 5 pétpa omod ™ Quyopid, enavagépete T {uyapid 6TIG £pyocTacLakE pOpicels.

Kodikoi cpaipdrov

«Lo» — yopmAo eninedo popTiong Tov TpoPodoTikod, «Err» — éxet Eemepaotel 10 péyioto emtpemodpevo Bapog, «C» — opdipo {hyong.

MMPOXOXH! Edv kopio amd t1g mpotevopeveg pebodovg dev Bondioet oy enilvon tov mpoPANHaTog, ENKOWOVICTE e Tov Tpopndevth 1 pe éva

séouswﬁo‘mpevo Kkévipo o€pPig. My amocuvappodroyeite 1) mpoomadeite va emdopOboeTe T GuekeL HOVOL GOG.

1 Eav £)£T€ OMOLEGONTOTE AMOPiEG | SVGKOAIEG YpNGIHOTOLDVTOG T GLGKELT Gog AENO™, emikovamvioTe pie Ty vmootpién pEcm email 6 dievbuven |
I support@aeno.com 1 péom Lovravig cuvopdiog ot diebBvvon aeno.com/service-and-warranty. Ot edikoi 0o cag fondncovy va to mwkaﬁsze !
! Ko Sev Bo ypetacTel va yaceTe pOVo Kot TPOGTABELD ETGKETTOUEVOL TO KATAGTNHAL.

* H yopnmikodmta TV protopldv avaypaeetat oty 0iKkn toug.
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[ Nutikas vannitoakaal AENO™ on méeldud kasutaja kaalu maaramiseks.

Mudel: ABSO0OQTS.

Tehnilised andmed

Elektertoide: AAA patareid * 1,5V (3tk), 45V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; raadiosageduslik valjundvdimsus <20 dBm/ 100 mW).
M&otmisvahemik: 5-180 kg. Kaalumise samm: 0,1 kg. M&é&tmisviga: +0,3 kg (0-50 kg puhul); +0,43 kg (50-100 kg puhul); +0,5 kg (Ule
100 kg puhul). Méatuhikud: kg, Ib, st:lb. Automaatne sisse/véljalulitus. Juhtimine: késitsi, kaugjuhtimine (AENO rakendus). Varv: valge.
Korpuse materjal: HIPS-kile, karastatud klaas ITO-kattega. Suurus (PxLxK): 280x280x27,5 mm. Kaal: 1,6 kg. Tédtingimused: temperatuur
+5..435 °C, suhteline dhuniiskus 40-85 % (mittekondenseeruv). Ladustamistingimused: temperatuur -20..+60 °C, suhteline dhuniiskus
kuni 90 % (mittekondenseeruv).

Tarne ulatus

Nutikas vannitoakaal, AAA patareid (3 tk), kiirjuhend.

Piirangud ja hoiatused

Seade, aga ka AENO rakendus ei ole mdeldud kasutamiseks laste voéi fuusiliselt, vaimselt voi intellektuaalselt piiratud véimekusega
isikute poolt, kui neil pole piisavat kogemust véi teadmisi seadme kasutamise kohta, ja kui nad ei ole nende ohutuse eest vastutava
isiku jarelevalve all. Kasitsege vannitoakaalude klaaspinda ettevaatlikult: valtige kahjustusi, pragusid ja purunemisi, sest purunenud
klaas véib péhjustada vigastusi. Arge lubage lastel seadmega méangida. Asetage vannitoakaal tugevale, tasasele ja horisontaalsele
pinnale, et valtida ebatédpseid mésdtmisi. Arge asetage vannitoakaal vaibale v&i muule pehmele pinnale. Arge koormake seadet Ule
modtepiirkonna maksimaalse vaartuse. Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage patareid ja hoidke neid lastele ja
loomadele kattesaamatus kohas. Arge kasutage seadme puhastamiseks keemilisi ja agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid
pastasid, happeid ja lahusteid sisaldavaid tooteid ega metallist kasnaid.

TAHELEPANU! Valtige seadmele vee véi muude vedelike sattumist. Arge kastke seadet vette. Arge peske seadet ega selle Gihtegi osa
voolava vee all ega ndudepesumasinas.

Seadme elemendid (vt joonis A, B)

1-ekraan, 2 - patareipesa, 3 - nupp ,UNIT" (,M&6tuhik").

Seadme indikaatorid

8 Aktiivne sidumine AENO rakendusega {HE:

oo

8 Kaalu naitamise skaala kg, Ib, st:lb Mé6tuhikud

Seadme ettevalmistamine kasutamiseks

Pakkige seade lahti ja puhastage see (vt ,Puhastamine ja hooldus"). Avage patareipesa kaas (2) ja sisestage patareid patareipessa,
jargides o&iget polaarsust. Vajutage nuppu ,UNIT" (,M66tUhik") (3), et valida kaalu mddtmise Uhik. Parast iga vajutust kuvatakse
ekraanil (1) praegune méotuhik: ,kg“- kilogramm, ,Ib“- nael, ,stlb"“- Kivi. Sulgege patareipesa kaas. Asetage seade kovale,
horisontaalsele pinnale.

Markus. Valitud seaded salvestatakse jooksvaks kaalumiseks ja seadme uuesti sisselUlitamisel. Seadete lahtestamiseks vajutage ja
hoidke 5 sekundit all nuppu ,UNIT* (,M66tuhik"). Ekraanil kuvatakse kood ,CLr". Samuti lahtestatakse seaded automaatselt, kui patareid
eemaldatakse.

Kasutamine

Seisa seadme pinnal. Vannitoakaal lulitub automaatselt sisse ja ekraanil kuvatakse teie kaal valitud méétuhikus. Vannitoakaal Itlitub
automaatselt valja 15 sekundi jooksul parast médtmise 16ppu.

TAHELEPANU! Vannitoakaalude abil saadud andmed ei ole meditsiinilised naitajad.

Puhastamine ja hooldus

Markus. Enne seadme puhastamist eemaldage patareid.

Puhkige seade puhtas vees niisutatud pehme lapiga ja puhkige seejarel kuivaks. Kui vannitoakaal on tugevalt maardunud, ptuhkige seda
pehme lapiga, mida on niisutatud maheda seebilahusega. Seejarel pihkige puhta veega niisutatud pehme lapiga ja puhkige kuivaks.
Uhendamine AENO mobiilirakendusega

1. Laealla AENO mobiilirakendus Google Play véi App Store'ist ja registreeri uus konto (v6i logi olemasolevasse sisse).

2. Seiske vannitoakaalule, et seda sisse lUlitada. Asetage oma nutitelefon seadmele véimalikult [ahedale.

3. Rakenduse avakuval koputage valikut ,+" ja seejarel valikut , Lisa seade”.

Markus. Kui saate ststeemiprogrammide kaudu palveid nutitelefoni méne funktsiooni sisseltlitamiseks, siis taitke need.

4. Seade leitakse automaatselt ja selle pilt ilmub jaotises ,Automaatne otsing". Vajutage nuppu ,Lisa“.

5. Oodake, kuniilmub teade, et seade on edukalt lisatud. Vajutage nuppu ,Valmis".

Rakenduses on saadaval lisateave kasutaja kohta: rasvkoe osakaal, lihas- ja luumass, kehavee tase, kehamassiindeks jne. Uksikasjalikku
teavet rakenduse funktsioonide kohta leiate taieliku kasutusjuhendi veebilehelt aeno.com/documents.

Véimalike rikete kérvaldamine

Seade ei lilitu sisse. Voimalik pohjus: patareid puuduvad véi on tUhjad; patareide sisestamisel ei ole polaarsus dige. Lahendus: asetage
laetud patareid patareipessa, jargides polaarsust.

Seade ei Gihendu rakendusega. Voimalik pohjus: BT ei ole nutitelefonis lubatud; GUhendatav seade on vannitoakaalust liiga kaugel;
vannitoakaalude seadistused on ebadnnestunud. Lahendus: lUlitage nutitelefonis sisse BT; asetage seade vannitoakaalust mitte
kaugemale kui 5 meetri kaugusele; lahtestage vannitoakaal tehaseseadistused.

Veakoodid

,Lo" — madal vooluallika laetuse tase; ,Err* — maksimaalne lubatud kaal Uletatud; ,C* - kaalumisrike.

TAHELEPANU! Kui Ukski eelnimetatud meetoditest ei aidanud teid probleemi lahendamisel, péérduge teenuspakkuja poolevéi
autoriseeritud hoolduskeskusesse. Arge demonteerige seadet ega proovige seda ise parandada.

"' Kui teil on kisimusi voi raskusi oma AENO™-seadme kasutamisel, vétke palun Uhendust klienditoega e-posti aadressil :
| support@aeno.com Vi veebivestluses aadressil aeno.com/service-and-warranty. Spetsialistid aitavad teil asju lahendada, nii et te |
ei pea raiskama aega ja vaeva poes kaimiseks. 1

* Akude mahutavus on margitud nende korpusel.
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m Le pese-personne intelligent AENO™ est congu pour déterminer le poids de |'utilisateur.

Modele : ABSOO0OQTS.

Spécifications techniques

Alimentation : piles AAA *1,5V (3 pcs), 4,5 V (DC). BT 4.2 (2 402-2 480 MHz ; puissance RF desortie <20 dBm /100 mW). Plage de mesure :
5-180 kg. Echelon de pesée : 0,1 kg. Erreur de mesure : 0,3 kg (pour 0-50 kg) ; 0,43 kg (pour 50-100 kg) ; +0,5 kg (pour plus de 100 kg).
Unités de mesure : kg, Ib, stlb. Mise en marche/arrét automatique. Commande : manuelle, a distance (application AENO). Couleur :
blanc. Matériau du boitier : plastique HIPS, verre trempé avec revétement ITO. Dimensions (LxLxH) : 280x280x27,5 mm. Poids : 1,6 kg.
Conditions de fonctionnement: température +5..+35 °C, humidité relative 40-85 % (sans condensation). Conditions de stockage:
température -20..+60 °C, humidité relative jusqu'a 90 % (sans condensation).

Contenu de I'emballage

Pése-personne intelligent, piles AAA (3 pcs.), guide de démarrage rapide.

Restrictions et avertissements

L'appareil ainsi que l'application AENO ne sont pas destinés a étre utilisés par des enfants ou des personnes ayant des capacités
physiques, mentales ou intellectuelles réduites, sauf s'ils savent utiliser I'appareil ou sont sous la surveillance d'une personne
responsable de leur sécurité. Manipulez la surface en verre du pése-personne avec précaution : évitez les dommages, les fissures et les
éclats, car le verre brisé peut provoquer des blessures. Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil. Placez le pése-personne sur une
surface ferme, plane et horizontale afin d'éviter des mesures imprécises. Ne placez pas le pése-personne sur un tapis ou toute autre
surface molle. Ne chargez pas I'appareil au-dela de la valeur maximale de la plage de mesure. Si I'appareil n'est pas utilisé pendant une
période prolongée, retirez les piles et rangez-les hors de portée des enfants et des animaux. N'utilisez pas de détergents chimiques et
agressifs, de pates abrasives, de produits contenant des acides et des solvants, ni d'éponges métalliques pour nettoyer l'appareil.
ATTENTION ! Evitez tout contact avec |'eau ou d'autres liquides. N'immergez pas I'appareil dans I'eau. Ne lavez pas l'appareil ou une
partie de celui-ci a 'eau courante ou dans un lave-vaisselle.

Eléments de l'appareil (voir fig. A, B)

1- affichage, 2 - compartiment a piles, 3 — bouton « UNIT » (« Unité »).

Indication de I'appareil

8 Appairage actif avec 1.
l'application AENO |

Echelle de visualisation du poids | kg, Ib, st:lb  Unités de mesure

Préparation de I'appareil pour I'utilisation

Déballez I'appareil et nettoyez-le (voir « Nettoyage et entretien »). Ouvrez le couvercle du compartiment a piles (2) et insérez les piles

dans le compartiment en respectant la polarité. Appuyez sur le bouton « UNIT » (« Unité ») (3) pour sélectionner |'unité de poids. Aprés

chaque pression, l'affichage (1) indique l'unité actuelle : « kg » - kilogramme, «Ib » - livre, «stilb » — stone. Fermez le couvercle du

compartiment. Placez l'appareil sur une surface dure et horizontale.

Note. La configuration sélectionnée est sauvegardée pour la pesée en cours et pour la prochaine mise en marche de l'appareil.

Pour réinitialiser la configuration, appuyez sur le bouton « UNIT » (« Unité ») pendant 5 secondes. Le code « CLr » apparait sur |'affichage.

De plus, la configuration est automatiquement réinitialisée lorsque les piles sont retirées.

Utilisation

Placez-vous sur la surface de l'appareil. Le pése-personne s'allume automatiquement et I'affichage indique votre poids dans l'unité

sélectionnée. Le pése-personne s'éteint automatiquement dans les 15 secondes qui suivent la fin de la mesure.

ATTENTION ! Les données obtenues a partir du pese-personne ne sont pas des indicateurs médicaux.

Nettoyage et entretien

Note. Retirez les piles avant de nettoyer l'appareil.

Essuyez l'appareil avec un chiffon doux imbibé d'eau propre, puis séchez-le. En cas de salissure importante, essuyez le pése-personne

avec un chiffon doux imbibé d'une solution savonneuse douce. Essuyez ensuite avec un chiffon doux imbibé d'eau propre, puis séchez-le.

Connexion a l'application mobile AENO

1. Téléchargez I'application mobile AENO sur Google Play ou I'App Store et créez un nouveau compte (ou connectez-vous a un compte
existant).

2. Montez sur le pése-personne pour le mettre en marche. Placez votre smartphone aussi prés que possible de I'appareil.

3. Sur I'écran d'accueil de l'application, appuyez sur « + », puis sur « Ajouter un appareil ».

Note. Si le systeme vous demande d'activer des fonctions sur votre smartphone, faites-le.

4. L'appareil sera trouvé automatiquement et son image apparaitra dans la section « Recherche automatique ». Appuyez sur le bouton
«Ajouter ».

5. Attendez qu'un message s'affiche pour indiquer que le dispositif a été ajouté avec succés. Appuyez sur « Terminé ».

Des informations supplémentaires sur |'utilisateur sont disponibles dans I'application : proportion de tissu adipeux, masse musculaire

et osseuse, niveau d'eau dans le corps, indice de masse corporelle, etc. Pour des informations détaillées sur les fonctions disponibles

dans l'application, consultez le manuel complet sur la page web aeno.com/documents.

Dépannage

L'appareil ne s'allume pas. Cause possible : les piles sont manquantes ou déchargées; la polarité n'a pas été respectée lors de l'insertion

des piles. Solution : insérez des piles chargées dans le compartiment en respectant la polarité.

L'appareil ne se connecte pas a I'application. Cause possible : la fonction BT n'est pas activée sur le smartphone; I'appareil a connecter

est trop éloigné du pése-personne; les réglages du pése-personne ont échoué. Solution : activez la fonction BT sur votre smartphone ;

placez votre appareil a une distance maximale de 5 meétres du pese-personne ; réinitialisez le pése-personne a la configuration d'usine.

Codes d'erreur

« Lo » — faible niveau de charge de I'alimentation électrique ; « Err » - dépassement du poids maximum autorisé ; « C » — échec de la

pesée.

ATTENTION ! Si aucune des méthodes proposées ne résout le probleme, contactez le fournisseur ou un centre de service agréé.

Ne démontez pas l'appareil et ne tentez pas de le réparer vous-méme.

1 Sl vous avez des questions ou des difficultés a utiliser votre appareil AENO™, veuillez contacter |'assistance par courrier électronique |
! 3 'adresse support@aeno.com ou par chaten ligne a 'adresse aeno.com/service-and-warranty. Des spécialistes peuvent vous aider '
! a faire la part des choses, ce qui vous évite de perdre du temps et de |'énergie a vous rendre dans un magasin.

* La capacité des piles est indiquée sur leur boitier.
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m Pametna podna vaga AENO™ dizajnirana je za odredivanje tezine korisnika.

Model: ABSO0OQTS.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * 1.5V (3 kom.), 4.5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, izlazna radiofrekventna emisija < 20 dBm /100 mW). Raspon
mjerenja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija ocitavanja: 0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od 100 kg).
Mijerne jedinice: kg, Ib, st:lb. Automatsko ukljucivanje/isklju¢ivanje. Upravljanje: ruéno, daljinsko (AENO aplikacija). Boja: bijela. Materijal
kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo s ITO premazom. Dimenzije (Dx$xV): 280x280x27,5 mm. Tezina: 1,6 kg. Uvjeti koristenja:
temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost 40-85 % (bez kondenzacije). Uvjeti skladistenja: temperatura -20...+60 °C, relativna vlaznost
do 90 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga, AAA baterije (3 kom.), kratki korisni¢ki vodi¢.

Ograni€enja i upozorenja

Uredaj, kao ni aplikacija AENO nisu namijenjeni za koriStenje od strane djece ili osoba s ogranic¢enim fizickim, psihi¢kim ili mentalnim
sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja za rukovanje uredajem te ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost. Oprezno rukujte staklenom povrSinom vage: pazite da se ne osteti, napukne niti slomi, jer slomljeno staklo moze
uzrokovati ozljede. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s uredajem. Stavite vagu na tvrdu, ravnu, vodoravnu povrsinu da se izbjegnu
neto¢na ocitavanja. Nemojte staviti vagu na tepih ili bilo koju drugu meku povrsinu. Ne opterecujte uredaj iznad maksimalne vrijednosti
mijernog raspona. Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije i ¢uvajte ih izvan dohvata djece i Zivotinja. Za ¢is¢enje
uredaja nemojte koristiti kemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili otapala, niti metalne
spuzve.

POZOR! Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekuc¢inama. Nemojte uranjati uredaj u vodu. Ne perite uredaj ili bilo koji njegov dio
pod tekuc¢om vodom ili u perilici posuda.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1-zaslon, 2 - pretinac za baterije, 3 - gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica").

Indikacija uredaja

“:“:“38 Skala prikaza tezine kg, Ib, st:lb Mjerne jedinice

f) Aktivno povezivanje s aplikacijom
0 AENO

Priprema uredaja za koristenje

Raspakirajte uredaj i o¢istite ga (v. "Ciséenje i odrzavanje"). Otvorite poklopac pretinca (2) i umetnite baterije pazeéi na ispravan polaritet.
Pritisnite gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica") (3) za odabir jedinice mjerenja tezine. Nakon svakog pritiska, zaslon (1) prikazuje trenutnu
mijernu jedinicu: "kg" - kilogram, "lb" - funta, "st:lb" - stone (kamen). Zatvorite poklopac pretinca. Stavite uredaj na tvrdu, vodoravnu
povrsinu.

Napomena. Odabrane postavke spremaju se za trenutno vaganje i za naknadno ukljucivanje uredaja. Za resetiranje pritisnite i drzite
5sek gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica"). Zaslon ce prikazati kod “CLr". Postavke se, takoder, automatski resetiraju ako se izvade baterije.
Koristenje

Stanite na povrsinu uredaja. Vaga ¢e se automatski ukljuciti, a na zaslonu se prikaze vasa tezina u odabranoj mjernoj jedinici. Vaga ¢e
se automatski iskljuciti unutar 15 sek po zavrsetku vaganja.

POZOR! Ocitavanja vage nisu zdravstveni pokazatelji.

Ciscenje i odrzavanje

Napomena. Izvadite baterije prije ¢is¢enja uredaja.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim obriSite suhom. Ako ima vecih onecisé¢enja, obrisite vagu mekom
krpom navlazenom vodom s malo sapuna. Zatim obriSite mekom krpom navlazenom ¢istom vodom i dobro osusite.

Povezivanje s mobilnom aplikacijom AENO

1. Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju s Google Playa ili App Storea i registrirajte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).
2. Stanite na vagu da biste je ukljucili. Priblizite pametni telefon sto blize uredaju.

3. Na glavnom zaslonu aplikacije dodirnite "+", a zatim "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sustav zatrazi da omogucite bilo koju funkciju na vasem pametnom telefonu, ucinite to.

4. Uredaj se pronade automatski i njegova slika ¢e se pojaviti u odjeljku "Automatsko pretrazivanje". Pritisnite gumb "Dodaj".

5. Pri¢ekajte poruku da je uredaj uspjesno dodan. Kliknite "Gotovo".

U aplikaciji su dostupni napredni podaci o korisniku: postotak masnog tkiva, misi¢na i koStana masa, razina vode u tijelu, indeks tjelesne
mase itd. Za detaljne informacije o znagajkama dostupnim u aplikaciji v. puni priruénik na aeno.com/documents.

Rjesavanje problema

Uredaj se ne ukljuéuje. Mogudi uzrok: nema baterija ili su prazne; prilikom umetanja doslo je do pogresnog polariteta. Rjesenje:
umetnite napunjene baterije u pretinac, pazeci na pravilan polaritet.

Uredaj se ne povezuje s aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucen na pametnom telefonu; pametni telefon je predaleko od vage;
greska postavki vage. RjeSenje: omogucite BT na pametnom telefonu; namjestite telefonj na udaljenost unutar 5 m od vage; resetirajte
vagu na tvornic¢ke postavke.

Kodovi gresaka

"Lo" - slabi izvor napajanja; "Err' - prekoracena je najveca dopustena tezina; "C" - greska prilikom vaganja.

POZOR! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne u rjeSavanju problema, obratite se dobavljacu ili ovlastenom servisu. Nemojte
rastavljati uredaj niti ne pokusavajte da ga sami popravite.

1 Ako imate bilo kakvih pitanja ili potesko¢a s koristenjemn AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste nal
! support@aeno.com ili putem chata uzivo na aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam pomodi da rijesite problem tako !
] da ne biste gubili vrijeme na posjet trgovini. ;

* Kapacitet baterija je naznac¢en na njihovom kucistu.
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MAZ AENO™ intelligens padlémérleg a felhasznald sulyanak meghatarozasara szolgal.

Modell: ABSO001S.

Mszaki adatok

Tapegység: AAA elemek *1,5V (3db), 4,5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; RF kimené teljesitmény < 20 dBm /100 mW). Mérési tartomany:
5-180 kg. Mérési lépés: 0,1 kg. Mérési hiba: 0,3 kg (0-50 kg esetén); +0,43 kg (50-100 kg esetén); 0,5 kg (100 kg felett). Mértékegységek:
kg, Ib, stlb. Automatikus bekapcsolas/kikapcsolas. Vezérlés: kézi, tavvezérlés (AENO alkalmazas). Szin: fehér. Készulékhaz anyaga: HIPS
muanyag, edzett Uveg ITO bevonattal. Méret (HxSZxM): 280x280x27,5 mm. Suly: 1,6 kg. MUkodési feltételek: hémérséklet +5..+35 °C,
relativ paratartalom 40-85% (nem kondenzalédo). Tarolasi feltételek: hémérséklet -20..+60 °C, relativ paratartalom legfeljebb 90 %
(nem kondenzalédo).

Ellatasi csomag

Intelligens padlomérleg, AAA elemek (3 db), gyors izembe helyezési Gtmutato.

Korlatozasok és figyelmeztetések

A készulék, valamint az AENO alkalmazas nem rendeltetett gyermekek vagy korlatozott fizikai, mentalis vagy szellemi képességekkel
rendelkezd személyek altali hasznalatra, amennyiben nem rendelkeznek megfelelé tapasztalattal vagy ismerettel a készulék
kezeléséhez, illetve ha nem allnak a biztonsagukért felelés személy fellgyelete alatt. A mérleg Uvegfellletét dvatosan kezelje: kerllje a
séruléseket, repedéseket és szilankokat, mivel a torétt Uveg sérulést okozhat. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel.
A pontatlan mérések elkerulése érdekében helyezze a mérleget szilard, vizszintes, vizszintes felUletre. Ne helyezze a mérleget szényegre
vagy mas puha felUletre. Ne toltse be a készlléket a mérési tartomany Maximalis értékén tul. Ha a készuléket hosszabb ideig nem
hasznalja, vegye ki az elemeket és tarolja 6ket gyermekek és allatok eldl elzarva. Ne hasznaljon kémiai és agressziv tisztitészereket,
csiszolod pasztakat, savakat és olddszereket tartalmazoé termékeket, illetve fémszivacsokat a készulék tisztitdsahoz.

FIGYELEM! Kerulje a vizzel vagy mas folyadékkal valo érintkezést. Ne meritse a készlléket vizbe. Ne mossa a készuléket vagy annak
barmely részét folyd viz alatt vagy mosogatégépben.

Késziilékelemek (lasd az A, B dbrak)

1-kijelz6, 2 - elemtartd, 3 — ,UNIT" (,Mértékegység”) gomb.

Készulékjelzé

8 Aktiv parositas az AENO alkalmazassal =| =:I-l ] B Suly kijelz6 skala kg, Ib, st:lb Mértékegységek

Késziilék Gzembe helyezése

Csomagolja ki és tisztitsa meg a készuléket (lasd ,Tisztitas és gondozas”). Nyissa ki az elemtarté rekesz fedelét (2), és helyezze be az

elemeket a rekeszbe, Ugyelve a helyes polaritdsra. Nyomja meg az ,UNIT" (,Mértékegység”) gombot (3) a sulymérési egység

kivalasztasahoz. Minden egyes megnyomas utan a kijelzén (1) megjelenik az aktualis mértékegység: ,kg" - kilogramm, ,Ib" - font,

Lstilb” — stone. Csukja be a rekesz fedelét. Helyezze a készuléket egy kemény, vizszintes fellletre.

Megjegyzés. A kivalasztott beallitdsok az aktudlis mérlegeléskor és a készulék Ujbdli bekapcsolasakor elmentésre kerlinek.

A bedllitasok visszaallitdsahoz tartsa lenyomva az ,UNIT" (,Mértékegység”) gombot 5 masodpercig. A kijelzén a ,CLr" kéd jelenik meg.

A beadllitasok automatikusan visszaallnak, amikor az elemeket kiveszik.

Uzemeltetés

Alljon a készulék feltletére. A mérleg automatikusan bekapcsol, és a kijelz6n megjelenik a sulya a kivéalasztott mértékegységben.

A mérleg a mérés befejezése utan 15 masodpercen belll automatikusan kikapcsol.

FIGYELEM! A skalakbdl nyert adatok nem orvosi mutatok.

Tisztitas és gondozas

Megjegyzés. A készUlék tisztitasa el6tt vegye ki az elemeket.

Torolje at a készuléket tiszta vizzel megnedvesitett puha ruhaval, majd tordlje szarazra. Ha erésen szennyezett, torélje le a mérleget egy

enyhe szappanoldattal megnedvesitett puha ruhaval. Ezutan tiszta vizzel megnedvesitett puha ruhaval térdlje at, majd toroélje szarazra.

Az AENO mobilalkalmazashoz valé csatlakozas

1. Toltse le az AENO mobilalkalmazast a Google Play-rdél vagy az App Store-bdl és regisztraljon egy Uj fiokot (vagy jelentkezzen be egy
megléviébe).

2. Alljon a mérlegre a bekapcsolashoz. Helyezze az okostelefont a leheté legkézelebb az eszkézhoz.

3. Az alkalmazas kezdéképernydjén koppintson a ,+" gombra, majd a ,Készulék hozzadadasa” lehetéségre.

Megjegyzés. Ha a rendszer azt kéri, hogy aktivaljon valamilyen funkciét az okostelefonjan, tegye meg.

4. A készulék automatikusan meg lesz taldlva, és a képe megjelenik az ,Automatikus keresés” részben. Kattintson a ,Hozzaadas”
gombra.

5. Varja meg, amig megjelenik egy Uzenet, amely jelzi, hogy az eszkdzt sikeresen hozzaadta. Kattintson , Kész".

Az alkalmazasban tovabbi informacidk allnak rendelkezésre a felhasznalordl: a zsirszévet, az izom- és csonttdmeg aranya, a testvizszint,

a testtémegindex stb. Az alkalmazéasban elérhetdé funkcidkkal kapcsolatos részletes informacidkat az aeno.com/documents

weboldalon talalhaté teljes kézikonyvben talal.

Az esetleges meghibasodasok kikuszébolése

Az eszkéz nem kapcsol be. Lehetséges ok: az elemek hidnyoznak vagy lemerultek; az elemek behelyezésekor a polaritds nem

megfelel. Megoldas: helyezze be a feltoltétt elemeket a rekeszbe a polaritas betartasaval.

A készulék nem csatlakozik az alkalmazashoz. Lehetséges ok: a BT nincs engedélyezve az okostelefonon; a csatlakoztatandé eszkéz

tul messze van a mérlegtdl; a mérleg beallitasai nem sikerultek. Megoldas: kapcsolja be a BT-t okostelefonjan; helyezze a készuléket a

mérlegtdl legfeljebb 5 m; allitsa vissza a mérleget a gyari beallitasokra.

Hibakédok

,Lo" —alacsony tdpegység toltéttségi szint; ,Err’ — a megengedett legnagyobb suly tullépése; ,C" — mérési hiba.

FIGYELEM! Ha egyik javasolt megoldas sem segitett a probléma elharitasaban, forduljon a forgalmazéhoz vagy egy hivatalos szervizhez.

Ne szedje szét a készuléket és ne prébalja meg sajat maga megjavitani.

1 Ha barmilyen kérdése vagy nehézsége merul fel az AENO™ készUlék haszndlataval kapcsolatban, kérjuk, forduljon az1
! Ugyfélszolgélathoz a support@aeno.com e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and-warranty online chaten. A szakemberek '
! seglthetnek a dolgok rendezésében, igy nem kell idét és energiat pazarolnia a boltok felkeresésére.

* Az elemek kapacitasa a hazukon van feltintetve.
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AENO™ hunnwljh futipugh ptinpp iwpuwntiugwd £ ogunugnpdnnh pwipp npnptine hundwp:

Unnhp’ ABS0001S:

Skjutthjwluib pinipugptip

Ejtilpmpuubnignidp. AAA dwpnlngitip * 1,5 9.(3 hun), 4,5 4. (DC): BT 4.2 (2402-2480 U<g, tipuyhl nunhnhwtwhiuluitingpyub hqnpnipyniip
<20 nRd/ 100 Udan): Quithiwl thpwljuypp. 5-180 Yg: bpmiwb puyip. 0,1 §g: Quuthtiwl upuwyp. £0,3 Yq (0-50 Yg-h hudwp); 0,43 Yq (50-100 Yg-
h hunfwp); £0,5 Yq (witith pwb 100 Yg-h hudwp): Quuthtwh Shunplitipp. {q, b, st:1b: Wjnmiwm dhwugniud/wbgwnnid: Gunuwpnidp. dknpny,
htinwljunuupdunip (AENO hufbpduwd): Gnibp. unhnwly: Munyubh ynipp. HIPS wjjuuwmhl, ppodud wuyuyh’ ITO dwdlny: Quithp (6XLxR).
280x280%27,5 Wd: Lunpp. 1,6 q: Gwhwgnpdiwh wuydwbdtpp. stipdwuwmhwbp +5...435 °C, hwpwptipuljub funbun]nipyniip 40-85 % (wnwbg
hunwgiwb): Mwhiwh wuydwhbtpp. stpdwumhwbp —20...+60 °C, hwpwptipulub funtiwynipynibp dhigh 90 % (wnwibg funwugdwb):
Upwpiwi pnjwinulnipyniip

<wnnuiljh fubipugh Yptinp, AAA dwpunlngtitin (3 hunn), oguwugnpdnnh Jupé nintignig:

Uwhiwbuwthwlnuitp b iwpjuiwggnipugnuitip

Uuwppp, hiswtiu  Gwle AENO huntipgwdp, Gwhiuntuqud  skb tptijuwbtiph ud - $hqhujub, hnghljul jud dwnudnp uwhdwbuhul
Qupnnnipynihbitp nLliignn wbdwhg Ynnihg ogunugnpdiwh hunfwp, tpb Gpubp ynibtb uwpph ywhwgnpdiwh pujwpunp thnpd Jud ghnbhphtip,
Quud Lt tpuilip okl guiiynid hptiig widuwubgnipyub hunfwp yunmwuppwbunne whah hulnnnepyub dppn: 2gniynptb Jupybp Ypknph wupulyb
dwljtipbuh htin. punruunhtp Yowubtphg, Gwptiphg b gwpnywdphtiphg, pwih np ynnpud wuquyjhtt jupnn b giwufuwoph yumbwn nunbiug:
f&n1j) dh wlip ipkfuwbtph@ fuwnuy uwpph htin: YWtinpp wtinunptip wdnip, hwppe, hnphgniwub dwtiptiuh Ypu suthnidtiph wb6unipyniihg
funtuwthbne hunfwip: Upknpp dh wtnuptip gnpgh Gud npbt wy thwthniyy dwodlnyph dpuw: Uh phnbtp uwppp sunhdwb dhewljuyph
wnutjugnyl wpdtiphg wtjh: Gpb uwppp tipup dudwbwl sh oguugnpdynid, hwitip dwpmynghtpp b wwhtip npubp tpkluwbtph W
Ytnwbhbtph hwdwp wihwuwbth Juypnid: Uwppp dwpptine hwdwp dh oquiwugnpdtp phthwlub jund wgptuhy dwgnn dhenglitin, hnynn
dwdniljiitip, penibp fund nidhsbtin wjupniwlng dhengbtp, hoswbu bwle dEnmunulub uynibgtip:

NFGUWALNFE-3NHU: funtuwthtip uwipph dpw gph Guid wyy htiqniytiph payatnig: Wpgbpynud £ uwppp oph dke phyndty: Wpglipynd £ uwppp
Lund npu nplit dwup pfuibiun hnunn oph muly und wdwb dugnn dptibugh dte:

Uwipph mwpptpp (nku O4. A, B)

1 — typwb, 2 — dwpunlngh fught, 3 — Ynul] «UNIT» (« Quuihtwl hunpy»):

Uwpph hinhljwghw

Uy gqniquljgnid AENO
8 hurtudh htan

Luph gnigunpiwd vwlinnuly kg, Ib, st:lb  Quuhtwil thunjnpltipp

Uwipph 2whwgnpdiwh Gwfuwuywmpuunnod

Qupliphg hwibtp uwppp b Ywpptip wy (ntiu «Uwppmid b jubiundp»): Pwghp fughlh Juthwphyp (2) b dwpnyngbtipp mtinunptip fughh dtg®
wwhwywibkng 6hpn plbnwlubnipniip: Utindtp «UNIT» («Quithtwh dhunjnp») Ynbwlp (3)° puph swpiw@ dhunfnpp phupbne hudwp:
Snipwpwibsynip utininudhg htinn Eypuibihn (1) Ygnigumpyh swthniwb pipwghly dhunpp. «kg» — Ghngpuad, «Iby — $nilinn, «st:Ib» —upnnii: duljtip
tughlh Yuhwnhyp: Uwppp nbnunptip wdnip, hnphgniutpui dwljtipbuh gpu:

Lpnui: Lhmpyuwd wupudtnptipp wjwhynd &b phpwghly Gpdwbd b uwpph htimwuqu dhwgniditiph hunfwp: Gwpquidnpniddtpp gtpuljuytne
hundwn ubndtip b 5 quyplpwl wuhtip «UNIT» (« Quithiiwiln dhurjnpy) Ynéwljp: Eypubh ypw hgnigunpyh «CLr» Ynnp: Rugh wyn, dwpmyngitipp
htinwgthu Jupgquinpnidtn@ wnndwmn Yhpuny Yipuljuggned G

Guwhwgnpdnuip

Gubqbbp uwpph dwltiptiuht: Wtnpp Juhwiw wfumndun Yepyny, typubp gnyg Yo dbp pupp’ phnpqud suthtw@ dhunnpnid: Upknpp
wifinniun Yipuyny Jubpwnyh swthtiwd@ wjuipnhg htinn 15 quypljubh phpugpnid:

NFGUALNFE-3NHU: Uptinph oqlnipjunip umwgywd wdjunbtipp pd2juljub gniguilihy shb:

Uwppnud b fubiunip

Lpnui: Uwippp Gwipplinig wnwg hwilitip Gwipnljngtitipp:

Uwppp upplip dwpnip oph dlp pupwhugwd thwthnel funpny, wuu snpugptip uyl: Nidtin wnunundudnipyub niwppnid Yptnpp upptip ofwnh
enyj] nLdnyph dhip pupwhiwd thuthnil Yunpny: Wyanithtnle uppbip Gwpnip oph dbe pupwhugwd thwthnel unpny b snpugptip:

Uhwgnui AENO poowyjhir huntjjwdhi

1. Uhtippliniitip AENO poguyhlt hun]tijwdnp Google Play-hg fund App Store-hg b gpuilighip tinp hwiphy (Gud dninp gnpdtip gnynipynil niiikignn):

2. bubqbtip Yptinph Yypw' wyh thwghtyne hundwp: Stnunptp udwppdnip hwpunnphtiu uvwppht dnn:

3. <wbipfwdh hhdbwlwb Eypubhh utindtip «+», wyiinthinbe «Wtpughty uwpppy»:

Lpnui: Udwppdnih Ypu nplik gnpdwnnype dhwgitine duwuht hudwljupgquyht hwpgnidtp hwyninbjhu, junwptip npubp:

4. Uwppp Ygqubyh wnndwn Yipyny, b Gpu wjunltpp Ghugobyh «Wgun npninod» pudinud: Utindtp «Wybpugbtyy Ynbulp:

5. Uwuutip uwpph hwgnnnipjunip wbpugytine Gwuh hwnnppugpnipubt huyntntnih: Utindtp «Nunpuumn By:

Lwtipuwonid hwuwbtih GO oquunnh dwuhh jpugnighy mbnkynipnibbtp. Gwpuyuyht hniuguoph, dquwbughtt b nuljpuyht qubgudh
hudunfwubnipnilp, dwpdbh eph dwlupnulp, dwpdth qubquoh htntipup & wyb: Snpdwnnypitph Yepwptpuy dwipudwubbpp, npnip
hwuwbitih G0 hwbpfuwond, bipuyugywd G dintwplh wipnpewljubd nwpptipulnid” aeno.com/documents tip toni:

Ltwpuynp whuwppnipynihitiph YEpugnud

Uwppp sh dhwinui: <twpunnp wuwnGwn. dwpnlngbbtpp pugujuymd G ud jhgpuwputhquwd  Gh; npubtg winunpiwh  dudwinul
plinujubinipyniip sh wwhuwigwd: Lnidnid. minunpbp jhgpudnpiud dwpmyngitipp ughynud” wwhwwbityng 6hpn plinwluibinigniip:
Uwippp sh dshwined hunpwdhie: <bwpunnp yunbwn. udwppdnih ypu BT-0 dhwgqwd st; dhwgynn uwppp pun htinne £ jptnphg; Yptinph
Qupguynpnidiitiph dwpunnnid: Lnidnud. udwppdnih Ypu dhwgptp BT-0; mtinunptip uwppp 2tephg ng unftih, pub 5 0 htinunnpnipyub Ypu;
Ytipuljuytip Yptnph gnpdwpuiiughtl jupquunpnidbtipp:

Uluwih Ynntpp

«Lo» — hnuwliph winpjniph gudp thgph dwljupnuly; «Err» — gipuquiigyty Ewnuytjugnyb pnyjunpbih pupp; «Cy» — pndwb dwpannnid:
NFGUWAHLNFE-3NHU: Gpt wnwgwplynn Whpnnitphg ny dtlp sh oglnid Loty utinhpp, nhitp dwnwlupuphb ud jhugnpiwd vuuuwplpdwb
uhﬁmpnhhh Uh pwiintip uwppp b dh thnpatip Yytipwbinpngtiy wyh hophnipnyb:

1 b[ah AENO™ uwpph oguugnpdiwl htin Juywd hwipgtip jud ndyupnipnibbtip &b dwqly, ubinpmd Ghp Juugyty lllQllll]gnL]’a]luill
I dwnwynipjullt htn - support@aeno.com Litiwpniughtt thnumn] Juwd  aeno.com/service-and-warranty hwugtin] wngubg swwmnid: '
! Uwuhwqhmhhpp loqlkh Qtiq wunqt nw, b Qtiq hwplunp sh thith dudwbwy b pwbp dSwhiuty pwbinie uwyghytne Ypu:

* Uwipwngltiph hqnpnipynibip tpgwd £ ppuibg wunpulh Ypu:
aeno.com/documents 13


mailto:support@aeno.com

Smart Bilancia Pesapersone AENO™ ¢ progettata per determinare il peso dell'utente.

Modello: ABS0001S.

Specifiche tecniche

Alimentazione: batterie AAA*15V (3 pz), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, potenza radiofrequenza in uscita < 20 dBm / 100 mW).
Campo di misura: 5-180 kg. Fase di pesatura: 0,1 kg. Errore di misurazione: +0,3 kg (per 0-50 kg); +0,43 kg (per 50-100 kg); +0,5 kg
(per oltre 100 kg). Unita di misura: kg, Ib, stib. Interruttore automatico di accensione/spegnimento. Controllo: manuale, remoto
(applicazione AENO). Colore: bianco. Materiale del corpo: plastica HIPS, vetro temperato con rivestimento ITO. Dimensioni (LxLxA):
280x280x%27,5 mm. Peso: 1,6 kg. Condizioni operative: temperatura +5..+35 °C, umidita relativa 40-85 % (senza condensa). Condizioni di
stoccaggio: temperatura —20..+60 °C, umidita relativa fino al 90 % (senza condensa).

Scopo di fornitura

Smart Bilancia Pesapersone, batterie AAA (3 pz.), guida rapida.

Restrizioni e avvertenze

Il dispositivo e I'applicazione AENO non sono destinati all'uso da parte di bambini o di persone con capacita fisiche, mentali o cognitive
limitate che non dispongano di sufficiente esperienza o conoscenza nell'uso del dispositivo, oppure non siano supervisionate da una
persona responsabile della loro sicurezza. Maneggiare con cura la superficie di vetro della bilancia: evitare danni, crepe e schegge,
poiché la rottura del vetro pud causare lesioni. Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. Installare la bilancia su una
superficie solida, piana e orizzontale per evitare misurazioni imprecise. Non Installare la bilancia su tappeti o altre superfici morbide.
Non caricare il dispositivo oltre il valore massimo del campo di misura. Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo prolungato,
rimuovere le batterie e conservarle fuori dalla portata di bambini e animali. Per la pulizia del dispositivo non utilizzare detergenti chimici
e aggressivi, paste abrasive, prodotti contenenti acidi e solventi o spugne metalliche.

ATTENZIONE! Evitare il contatto con acqua o altri liquidi. Non immergere il dispositivo in acqua. Non lavare il dispositivo o parti di esso
sotto acqua corrente o in lavastoviglie.

Elementi del dispositivo (vedi fig. A, B)

1-display, 2 - compartimento di batterie, 3 - pulsante "UNIT" ("Unita di misura").

Indicazione del dispositivo

: (] 1.0 Scala divisualizzazione del peso kg, Ib, st:lb  Unita di misura

Abbinamento attivo con ]
(¢] l'applicazione AENO |

O

Preparazione del dispositivo per I'uso

Disimballare il dispositivo e pulirlo (vedi "Pulizia e manutenzione"). Aprire il coperchio di compartimento di batterie (2) e inserire le

batterie, rispettando la corretta polarita. Premere il pulsante "UNIT" ("Unita di misura") (3) per selezionare l'unita di misura del peso.

Dopo ogni pressione, il display (1) visualizza l'unita di misura corrente: "kg" - chilogrammo, "lb" - libbra, "st:Ib" - stone. Chiudere il

coperchio di compartimento. Posizionare il dispositivo su una superficie rigida e orizzontale.

Nota. Le impostazioni selezionate vengono salvate per la pesatura in corso e alla riaccensione del dispositivo. Per ripristinare le

impostazioni, tenere premuto il pulsante "UNIT" ("Unita di misura") per 5secondi. Il display visualizzera il codice "CLr". Inoltre, le

impostazioni vengono ripristinate automaticamente quando si rimuovono le batterie.

Funzionamento

Posizionarsi sulla superficie del dispositivo. La bilancia si accende automaticamente e il display visualizza il peso nell'unita di misura

selezionata. La bilancia si spegne automaticamente entro 15 secondi dal termine della misurazione.

ATTENZIONE! | dati ottenuti dalla bilancia non sono indicatori medici.

Pulizia e manutenzione

Nota. Rimuovere le batterie prima di pulire il dispositivo.

Pulire il dispositivo con un panno morbido inumidito con acqua pulita e asciugare. Se la bilancia & molto sporca, pulirla con un panno

morbido inumidito con una soluzione di sapone neutro. Poi pulire con un panno morbido inumidito con acqua pulita e asciugare.

Connessione all'applicazione mobile AENO

1. Scaricare l'applicazione mobile AENO da Google Play o dall'App Store e registrare un nuovo account (o accedere a quello esistente).

2. Salire sulla bilancia per accenderla. Posizionare lo smartphone il piu vicino possibile al dispositivo.

3. Dalla schermata iniziale dell'applicazione, toccare "+" e quindi "Aggiungi dispositivo".

Nota. Se il sistema ti chiede di attivare una funzione dello smartphone, farlo.

4. |l dispositivo verra trovato automaticamente e la sua immagine apparira nella sezione "Ricerca automatica". Premere il pulsante
"Aggiungi".

5. Attendere che venga visualizzato un messaggio che indica che il dispositivo & stato aggiunto con successo. Premere "Fatto".

Nell'applicazione sono disponibili ulteriori informazioni sull'utente: percentuale di tessuto adiposo, massa muscolare e ossea, livello di

acqua corporea, indice di massa corporea, ecc. Per informazioni dettagliate sulle funzioni disponibili nell'applicazione, consultare il

manuale completo alla pagina web aeno.com/documents.

Ricerca guasti

1l dispositivo non si accende. Possibile causa: le batterie mancano o sono scariche; la polarita non & corretta quando si inseriscono le

batterie. Soluzione: inserire le batterie cariche in compartimento, rispettando la polarita.

1l dispositivo non si collega all'applicazione. Possibile causa: il BT non & abilitato sullo smartphone; il dispositivo da collegare & troppo

lontano dalla bilancia; le impostazioni della bilancia sono fallite. Soluzione: attivare il BT sullo smartphone; posizionare il dispositivo a

non piu di 5 metri di distanza dalla bilancia; ripristinare le impostazioni di fabbrica della bilancia.

Codici di errori

"Lo" - basso livello di carica dell'alimentazione; "Err" — superamento del peso massimo consentito; "C" - errore di pesatura.

ATTENZIONE! Se nessuno dei metodi suggeriti risolve il problema, contatta il fornitore o un centro di assistenza autorizzato.

Non smontare o tentare di riparare il dispositivo da soli.

| \n caso di domande o difficolta nell'uso del dispositivo AENO™, contattare |'assistenza via e-mail all'indirizzo support@aeno.com o ,
1 via chat allindirizzo aeno.com/service-and-warranty. Cli specialisti ti aiuteranno a capirlo e non dovrai perdere tempo e fatica 1
! V|S|tando il negozio. !

* La capacita delle batterie & indicata sul corpo.
14 aeno.com/documents
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M AKplnabl eqeH Tapassl AENO™ naiipanaHyLbliHbIH CallMaFblH aHbIKTayFa apHanFaH.

Ynri: ABSO0O01S.

TexHUKanbIK cunaTrama

KyaT ke3i: AAA 6atapesnapsbl * 1,5 B (3 naHa), 4,5 B (DC). BT 4.2 (2402-2480 MTL; WbIFbIC paaroxuinik KyaTsl < 20 oBM /100 MBT). ©nwem
AuanasoHbl: 5-180 kr. ©nwey Kagambl: 0,1 kr. ©nwey Kateci: 0,3 Kr (0-50 Kr yLwiH); +0,43 kr (50-100 Kr ywiH); 0,5 Kr (100 Kr-HaH actam
YWwiH). ©nwem 6ipniktepi: Kr, b, stlb. ABTomMaTThl Kocy/ewipy. Backapy: KonMeH, KawbikraH (AENO konpaH6achl). Tyci: ak. Kopnyc
MaTepuanbl: HIPS nnacTuk, ITO »kabblHbl 6ap LWbIHANFaH WbIHbL. ©nweMi (¥YxExB): 280x280x%27,5 MM. CanMarbi: 1,6 Kr. [MaiaanaHy WwapTrapbl:
TeMnepartypa +5..+35 °C, canbiCTbipMarnbl binFanabiniblk 40-85 % (KoHAeHcaumanaH6amnabl). Cakray wapTrapbl: TeMnepatypa -20..+60 °C,
canblcTblpManbl binFanapiibik 90 % AeniH (KoHaeHcaumsanaH6amabl).

YKeTKi3y UbIHTbIFbI

AKbINAbl eaeH Tapasbl, AAA 6aTapeanapel (3 AaHa), XXbinaam 6actay HYCKaybIFbl.

LLleKTeynep MeH eckepTynep

KypbinFbl, coHaar-ak AENO kongaH6ackl 6ananapra Hemece feHe, MCUXMKanbiK He akbln-o MyMKIHAIKTEpI WeKTeyni agaMaapra, erep
onapAa KypbinFbiHbl Naiaanany Taxipubeci MeH 6iniMi keTKinikcis 6o1ca HeMece onap Kayincisaikke xayanTbl adaMHbIH 6aKbinaybiHOa
60nMaca, NanganaHyra apHanMaraH. TapasblHbIH, LWblHbI 6eTiH abannan ycTanbi3: 6ynaipMeHis, »)kapMaHbi3 HeMece CbIHGaHbI3, OUTKeH|
CbIHFaH 9MHEK »KapaKaTKa akenyi MyMKiH. Bananapra KypbliFbIMeH oHayFa pyKcaT 6epMeHi3. [lan emec enwemaepi 6ongsipmMay yuliH
TapasblHbl KaTTbl, Teric, kenaeHeH 6eTke KoMbIHbI3. TapasbiHbl KineMre Hemece 6acka ymcak 6eTke KoMMaHbI3. KypbinFbiHbl enley
[ManasoHbIHbIH MaKcUManbl MOHIHEH apTbIK KYKTeMeHi3. KypbliFbl y3aK yakbIT 60lbl NaindanaHbiiMaca, 6atapeanapabl LWbiFapbim,
6ananap MeH >XaHyapnapAblH KOMbl XETNENTIH XXephe caKTaHbl3. KypbiFbiHbl Tasanay YWiH XMMUANbIK HEMeCe arpeccuBTi XKyFbill
3aTTapAbl, abpasunBTi MacTanapabl, KypaMblHOa KblWKb1Oap HemMece epitkiwTep 6ap eHiMaepAi Hemece MeTann ry6kanapnbl
nampganaH6aHbl3.

HA3AP AV[OAPDIHbI3! KypbinfbiHbIH CyMeH Hemece 6Gacka CyWMbIKTbIKTapMeH >aHacyblH 6onablpMaHbi3. KypbinFbiHbl CyFa
6aTblpMaHbi3. KypblIFbiHbl HEMECe OHbIH Ke3 KenreH 6eniriH aFbiH Cy acTbiHAa HEMECE bIAbIC XY FbILUTa XKyyFa 6o1Manabl.

KypbinFbl anemMeHTTEpi (A, B Cyp. Kap.)

1- pucnnen, 2 - 6atapeq 6enimi, 3 — «UNIT» Tymeci («Onwem Gipniri»).

KYPbINFbIHbIH, KepceTKiLui

o AENO konpaH6acbiMeH 6enceHai
XKYNTacTbIpy

Canmak KepceTy LuKanachl kg, Ib, st:lb  ©nwewm Gipnikrepi

KYpbINIFbIHBI NalfaanaHyra aanbiHaay

KypbInFbiHbl KanTaMafaH LWblFapbin, Tasananbi3 (Kap. «Tasanay »koHe KyTy»). BeniMHiH KaknarbiH (2) awbin, 6aTapesanapdbl Qypbic

nonapnbikneH Genikke canbliHbi3. CanmMak GipniriH Tanaay ywiH «UNIT» («Onwem 6ipniri») TyrMMeciH (3) 6acbiHbl3. Opbip 6ackaHHaH

KeniH aucnnenae (1) aFbiMaarbl enweM 6ipniriH kepceTefi: «kg» — Kunorpamm, «lb» — dyHT, «st:lb» — cToH. BenIMeHiH KaKnarFbliH XabblHbI3.

KypbINFbIHbI KAaTTbl, KeNAeHEH 6eTKe KOMbIHbI3.

EckepTy. TaHdanfFaH NnapaMeTpiep aFbiMAarbl CasiMak, YLLiH XaHe KypbliFbl KeNeci peT KocblnFaHaa cakTanaabl. KannbiHa kenTipy YLiH

«UNIT» («©nwem 6ipniri») TyimeciH 5 cekyHa 6acbin TypbiHbi3. BeliHebette «CLr» kopabl kepceTineai. CoHpan-ak, GaTapesnap

LWblFapblNiFaH Ke3ae napamMeTpnep aBToMaTTbl TYPAE KannbiHa KenTipineai.

Manpanany

KypbInFbiHbIH 6eTiHAe TYPbIHbI3. Tapa3sbl aBTOMATThl TYPAE KOCbINaAbl XXaHe Ancrnen TaHaanraH enwem GipniriHaeri canMarbiHbI3Abl

KepceTefi. ©niey aaKranFaHHaH KeliH Tapasbl 15 ceKyHA iWiHae aBToMaTTbl TYpAe eLeai.

HA3AP AYJOAPDIHbI3! TapasbiHbiH KOMEeriMeH anblHFaH AepeKTep MeanLMHaNbIK KepceTKiluTep 6oMbin TabblaManabl.

Tasanay »aHe KyTy

EcKepTy. KypblFbiHbI Ta3anay anabiHaa 6atapesnapabl WhbiFapbin anblHbi3.

KypbInFblHbI Ta3a CyFa MarnblHFaH XKYMCaK Ly6epeKneH CYPTiHi3, cogaH KeniH KypraTbiHbi3. Tapasbl KaTTbl nacTaHFaH 6osica, OHbl

YKYMCaK cabblH epiTiHAICIMEH cynaHFaH )XyMcak LybepekneH cypTiHi3. CofaH KeliH Tasa cyFa MasnblHFaH XXyMcak, WybepeKneH cypTin,

MYKMAT KYPFaTbIHbI3.

AENO Mo6unbai konaaH6acbiHa KOCbly

1. Google Play Hemece App Store aykeHiHeH AENO Mo6unbai KonAaHGaCcbIH YKYKTEM arnbliHbI3 KOHE YKaHa ecenTiK »a36aHbl TipKeHi3
(HeMece 6ap ecenTik »ka3bara KipiHi3).

2. OHbl KOCY YLUiH TapasblFa TypbiHbI3. CMapTdOHALI KYPbINFbIFa MYMKIHAIMHLLE YKaKblH OPHaNacTbIpbIHbI3.

3. KonpaH6aHblH Herisri akpaHbiHAa «+» TYMMECIH, coflaH KeliH «KypbinFbl KOCy» TYMMECIH TYPTIiHI3.

EckepTy. XKylie ci3re cMapTdoHaarbl Ke3 KenreH MyMKiHAIKTI Kocyabl cypaca, onapAbl asgkTaHbi3.

4. KypblnFbl aBTOMaTTbl TYPAE TabbiNbiM, OHbIH CypeTi <ABTOMaTTbI i3aey» 6enimMiHae nanga 6onaabl. «<Kocy» TYMMeciH 6acbiHbI3.

5. KypbINFbIHbIH COTTI KOCbIFaHbIH KepceTeTiH xabap nanga 6onFaHLa KyTiHi3. «JalblH» acbIHbI3.

KonpgaH6ana nanganaHyLubl Typanbl KOCbIMLLA aknapaT 6ap: Ma TiHiHIH Nalbl3bl, GYILWLBLIKET YKOHE CyeK Maccachl, AeHeaeri cy AeHrewni,

[eHe canMaFblHbIH MHAEKC aHe T.6. KonaaH6aaa KomkeTiMAai GyHKUMUANap Typanbl TONbIK aKMnapaT HYCKay MbIKTbIH TOMbIK HYCKACbIHAA

6epinreH aeno.com/documents se6-naparbl.

AkaynblK ce6e6iH i3aey aHe TyseTy

KypbInFbl KocblIManabl. bikTrMan cebebi: )oK HeMece ToMeH GaTapesanap; 6atapesanapibl OpHaTy KesiHae nonapnbik 6alikanManabl.

LLlewim: oypbiC NONAPAbLIKTbI CaKTal OTbIpbIN, 3apaaTanFaH 6atapesnapabl 6eniMre canbiHbi3.

KypbinFbl KonaaH6 KOCbI " blktMmMan ce6e6i: cMapTdoHaa BT KocbiMarFaH; KOCbIIFaH KYPbUFbl TapasblgaH TbiM anbic;

TapasblhaH napameTpnepiHin, catcisgiri. Wewim: cMapTdoHaa BT KOCbIHbI3; KYPbINFbIHbI TapasblAaH 5 M-AeH acnalTblH KaLbIKTbIKTa

OpHaNacTbIPbIHbI3; TapasbliHbiH 3aybITTbIK MapaMeTpepiH KannbiHa KeNTipiHi3.

KaTte koaTapbl

«Lo» — KyaT Ke3iHiH ToMeH 3apsp AeHremi; «Err» — pyKcaT eTiNreH eH »XOoFapbl caliMak achin KeTTi; «C» — Tapasblfa enwey kesiHaeri Kkate.

HA3AP AYJOAPDbIHDI3! Erep ycbiHbIIFaH TCNAEPAIH eLIKAMChIChl MOCENEeHI LWellyre kemMeKTecnece, XeTKisyllire Hemece yaKineTTi

KbI3MET KepceTy opTanbiFbiHa xabapnacblHbi3. KypbinFbiHbl 6e/1LLEKTEMEHI3 HEMeCe OHbI ©3iHi3 )XeHAeYyre speKeT »acaMaHbl3.

I AENO™ KYPbIIFbICBIH MarpanaHyda KaHAaanm ga 6ip CypaKTapblHbi3 HeMece KMbIHAbIKTapbiHbI3 60nca, support@aeno.com i
| 3n1eKTPOHAbIK MoLTackl apKbiibl HemMece aeno.com/service-and-warranty caiTbiHAaFbl TiKeNen YaT apKbiibl KOMAay KpiameTiHe !
! xa6apnaCb|Hb|3 MaMaHaap cisre oHbl aHbIKTayFa KeMeKTeceai aHe AyKeHre 6apy YLUiH YaKbIT MeH KyLL XXyMcayablH KAKETi XKOK,

* BaTapeanapablH CbiMbIMAbIIbIFL! 0NaPAbIH KOPMYCbiHAa KePCEeTINreH.
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Gudrie gridas svari AENO™ ir paredzéti lietotaja svara noteiksanai.

Modelis: ABSOO0O01S.

Tehniskie dati

Baro$ana: AAA baterijas *1,5 V (3 gab)), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; izejas radiofrekvences jauda < 20 dBm /100 mW). Mérijjumu
diapazons: 5-180 kg. Svéréanas solis: 0,1 kg. Mérijumu klada: 0,3 kg (svaram 0-50 kg); 0,43 kg (svaram 50-100 kg); +0,5 kg (svaram
vairak neka 100 kg). Mérvienibas: kg, Ib, st:Ilb. Automatiska ieslegsana/izslegsana. Vadiba: manuala, attala (AENO lietotne). Krasa: balta.
Korpusa materials: HIPS plastmasa, radits stikls ar ITO parklajumu. Izmérs (GxPxA): 280x280x27,5 mm. Svars: 1,6 kg. Darba apstakli:
temperatdra +5..+35 °C, relativais mitrums 40-85 % (bez kondensacijas). Uzglabasanas apstakli: temperatira -20..+60 °C, relativais
mitrums lidz 90 % (bez kondensacijas).

Piegades komplekts

Gudrie gridas svari, AAA baterijas (3 gab.), atra lietoSanas pamaciba.

lerobeZojumi un bridinajumi

lerice, ka ari AENO lietotne nav paredzéta lietoSanai bérniem vai personam ar ierobezotam fiziskam, psihiskam vai garigam spé&jam, ja
tam nav pietiekamas pieredzes vai zinasanu ierices ekspluatacija vai ja tas nav personas uzraudziba, kas atbild par vinu drosibu. Ar svaru
stikla virsmu rikojieties uzmanigi: izvairieties no bojajumiem, plaisam un skembam, jo sasists stikls var radit traumas. Nelaujiet bérniem
spéléties ar ierici. Lai izvairitos no nepreciziem mérijjumiem, novietojiet svarus uz stingras, lidzenas, horizontalas virsmas. Nenovietojiet
svarus uz paklaja vai citas mikstas virsmas. Neiekraujiet ierici, parsniedzot mérijjumu diapazona maksimalo vértibu. Ja ierice netiek
lietota ilgaku laiku, iznemiet baterijas un uzglabajiet tas bérniem un dzivniekiem nepieejama vieta. lerices tiriSanai neizmantojiet
kimiskus un agresivus mazgasanas lidzeklus, abrazivas pastas, skabes un skidinatajus saturoSus produktus vai metala stk|us.
UZMANIBU! Izvairieties no saskares ar Gdeni vai citiem skidrumiem. Neiegremdgjiet ierici Gdeni. Nemazgajiet ierici vai kadu tas dalu
zem tekosa Udens vai trauku mazgajamaja masina.

lerices elementi (sk. A, B att.)

1-displejs, 2 - bateriju nodalijums, 3 - poga ,UNIT* (,Vieniba“).

lerices indikacija

8 Aktiva savienoSana pari ar AENO lietotni =

{w)

2120
B fn]

£ Svararadisanasskala | kg, Ib, st:lb  Mérvienibas

lerices sagatavosana ekspluatacijai

Izsainojiet ierici un iztiriet to (sk. ,TiriSana un apkope"). Atveriet nodalijuma vacinu (2) un ievietojiet baterijas nodalijuma, ievérojot pareizo
polaritati. Nospiediet pogu ,UNIT* (,Vieniba“) (3), lai izvélétos svara vienibu. Péc katra nospieduma displeja (1) paradisies pasreizéja
meérvieniba: kg" - kilograms, ,Ib" - marcina, ,st:lb" - stouns. Aizveriet nodalijuma vacinu. Novietojiet ierici uz cietas, horizontalas virsmas.

Piezime. Izvélétie iestatijumi tiek saglabati pasreizéjai sversanai un péc atkartotas ierices ieslégsanas. Lai atiestatitu iestatijumus,
nospiediet un 5 sekundes turiet pogu ,UNIT* (,Vieniba“). Uz displeja paradisies kods ,CLr". Turklat iestatijumi tiek automatiski atiestatiti,
kad tiek iznemtas baterijas.

Ekspluatacija

Nostajieties uz ierices virsmas. Svari ieslégsies automatiski, un displeja tiks paradits jlsu svars izvélétaja vieniba. Svari automatiski
izslédzas 15 sekunzu laika péc mérjjumu pabeigsanas.

UZMANIBU! No svaru iegitie dati nav mediciniski raditaji.

TiriSana un apkope

Piezime. Pirms ierices tiris5anas iznemiet baterijas.

Noslaukiet ierici ar mikstu dranu, kas samitrinata tira Gdeni, un péc tam noslaukiet to sausu. Ja svari ir stipri netiri, noslaukiet tos ar
mikstu dranu, kas samitrinata ar maigu ziepju skidumu. Péc tam noslaukiet ar mikstu dranu, kas samitrinata ar tiru Gdeni, un noslaukiet
lidz sausumam.

Savienosana AENO mobilo lietotnei

1. Lejupieladéjiet AENO mobilo lietotni no Google Play vai App Store un regdistréjiet jaunu kontu (vai piesakieties esosaja).

2. Laiieslégtu svarus, nostajieties uz tas. Novietojiet viedtalruni péc iespéjas tuvak iericei.

3. Lietotnes sakuma ekrana pieskarieties pie ,+" un péc tam pieskarieties pie ,Pievienot ierici“.

Piezime. Ja sistéema pieprasa aktivizét viedtalruna funkcijas, veiciet to.

4. lerice tiks atrasta automatiski, un tas attéls paradisies sadala ,Automatiska meklésana“. Pieskarieties pogai ,Pievienot".

5. Pagaidiet, lidz paradisies zinojums, kas norada, ka ierice ir veiksmigi pievienota. Pieskarieties ,Gatavs".

Lietotné ir pieejama papildu informacija par lietotaju: taukaudu, muskulu un kaulu masas ipatsvars, Gdens limenis kermeni, kermena
masas indekss utt. Sikaka informacija par lietotné pieejamajam funkcijam ir sniegta pilnaja rokasgramata timekla vietné
aeno.com/documents.

lesp&jamu darbibas traucéjumu novérsana

lerice netiek ieslégta. lespéjamais iemesls: trakst bateriju vai tas ir izIad&jusas; bateriju ievietosana polaritate nav pareiza. Risindjums:
levietojiet uzladétas baterijas nodalijuma, ievérojot polaritati.

lerici nevar pievienot lietotnei. lespéjamais iemesls: viedtalruni nav iespé&jots BT; savienojama ierice ir parak talu no svariem; svaru
iestatijumu kldme. Risinajums: viedtalruni iespé&jojiet BT; novietojiet ierici ne talak ka 5 m attaluma no svariem; atjaunojiet svaru
rdpnicas iestatljumus.

Kludu kodi

,Lo" — zems baro$anas avota uzlades limenis; ,Err* - parsniegts maksimalais pielaujamais svars; ,C" — svérsanas klime.

UZMANIBU! Ja neviens no ieteiktajiem veidiem nepalidz novérst problému, vérsieties pie piegadataja vai autorizéta servisa centra.
Ne|ZJaUC|et ierici un neméginiet salabot to pats.

|Ja jums ir kadi jautajumi vai gratibas ar AENO™ ierices lietoSanu, lidzu, sazinieties ar atbalsta dienestu, rakstot e-pastu u2|
| support@aeno.com vai izmantojot tiesaistes térzésanu vietné aeno.com/service-and-warranty. Specialisti var palidzét jums visu '
:_sakartot lai jums nebtu jatéré laiks un pdles, apmekléjot veikalu.

* Bateriju kapacitate ir noradita uz to korpusa.
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ISmaniosios kino svarstyklés ,,AENO™* skirtos naudotojo svoriui nustatyti.

Modelis: ABSO0O01S.

Techninés charakteristikos

Maitinimas: AAA baterijos *1.5 V (3 vnt), 4.5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; i8&jimo radijo daznio galia < 20 dBm /100 mW). Matavimo
diapazonas: 5-180 kg. Svérimo zingsnis: 0.1 kg. Matavimo paklaida: +0.3 kg (0-50 kg); +0.43 kg (50-100 kg); +0.5 kg (daugiau kaip 100 kg).
Matavimo vienetai: kg, Ib, st:lb. Automatinis jjungimas/isjungimas. Valdymas: rankinis, nuotolinis (,AENO" programélé). Spalva: balta.
Korpuso medziaga: HIPS plastikas, gradintas stiklas su ITO danga. Dydis (IxPxA): 280x280x27.5 mm. Svoris: 1.6 kg. Eksploatavimo salygos:
temperatidra +5..+35 °C, santykiné drégmé 40-85 % (be kondensacijos). Laikymo salygos: temperatdra -20..+60 °C, santykiné drégmeé
iki 90 % (be kondensacijos).

Pristatymo turinys

ISmaniosios klino svarstyklés, AAA baterijos (3 vnt.), trumpo naudotojo vadovas.

Apribojimai ir jspéjimai

1renginys ir ,,AENO“ programélé néra skirti naudoti vaikams arba asmenims su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
stikliniu pavirsiumi elkités atsargiai: venkite pazeidimy, jtrakimy ir jskilimy, nes suduzes stiklas gali suzeisti. Neleiskite valkams Zaisti su
irenginiu. Padékite svarstykles ant tvirto, lygaus, horizontalaus pavirsiaus, kad iSvengtuméte netiksliy matavimy. Nestatykite svarstykliy
ant kilimo ar bet kokio kito minksto pavirsiaus. Neapkraukite jrenginio didesne nei maksimali matavimo diapazono verté. Jei jrenginys
nenaudojamas ilga laika, iSimkite baterijas ir laikykite jas vaikams ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje. [renginio valymui nenaudokite
cheminiy ir agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty, produkty, kuriy sudétyje yra ragsciy ir tirpikliy, arba metaliniy kempiniy.

DEMESIO! Venkite, kad ant jrenginio nepatekty vandens ar kity skysciy. Draudziama jmerkti jrenginj j vandenj. Draudziama plauti
irenginj ar bet kurias jo dalis po vandens ciurksle arba indaplovéje.

|renginio elementai (zr. A, B pav.)

1- ekranas, 2 - baterijy skyrius, 3 - mygtukas ,UNIT" (,Matavimo vienetas").

|renginio ekranas

8 Aktyvus susiejimas su

101 . . . o
LAENO* programele oeoios Svorio rodymo skalé kg, Ib, st:ilb  Matavimo vienetai

|renginio paruosimas darbui

ISpakuokite jrenginj ir jj iSvalykite (zr. ,Valymas ir prieziGra“). Atidarykite baterijy skyriaus dangtelj (2) ir jdékite baterijas | skyriy,

laikydamiesi teisingo poliskumo. Paspauskite mygtuka ,UNIT* (,Matavimo vienetas") (3), kad pasirinktuméte svorio matavimo vieneta.

Po kiekvieno paspaudimo ekrane (1) bus rodomas esamas matavimo vienetas: ,kg"“ - kilogramas, ,Ib" — svaras, ,st:Ib" - stonas. Uzdarykite

skyriaus dangtelj. Padékite jrenginjant tvirto horizontalaus pavirsiaus.

Pastaba. Pasirinkti nustatymai iSsaugomi dabartiniam svérimui ir kai jrenginys vél jjlungiamas. Norédami i$ naujo nustatyti nustatymus,

paspauskite ir 5 sekundes palaikykite nuspaude mygtuka ,UNIT" (,Matavimo vienetas'). Ekrane bus rodomas kodas ,CLr". Be to,

nustatymai automatiskai nustatomi i$ naujo, kai iSimamos baterijos.

Eksploatavimas

Atsistokite ant jrenginio pavirsiaus. Svarstyklés jsijungs automatiskai, o ekrane bus rodomas jlsy svoris pasirinktu matavimo vienetu.

Pasibaigus matavimui, svarstyklés automatiskai issijungs per 15 sekundziy.

DEMESIO! Duomenys, gauti naudojant svarstykles, néra medicininiai rodikliai.

Valymas ir priezitara

Pastaba. Prie$ valydami jrenginj iSimkite baterijas.

Irenginj nuvalykite minksta Svariame vandenyje sudrékinta Sluoste ir sausai nusluostykite. Jei svarstyklés labai nesvarios, nuvalykite jas

minksta Sluoste, sudrékinta Svelniame muilo tirpale. Tada nuvalykite minksta Svariu vandeniu sudrékinta Sluoste ir sausai nusluostykite.

Prijungimas prie ,,AENO* mobiliosios programélés

1. Atsisiyskite ,AENO" mobiligjg programéle is ,Google Play" arba ,App Store" ir uZregistruokite naujg paskyra (arba prisijunkite prie
esamos).

2. Atsistokite ant svarstykliy, kad jas jjungtumeéte. Padékite iSmanuyjj telefong kuo arciau jrenginio.

3. Programéles pagrindiniame ekrane palieskite ,+*, tada palieskite ,Pridéti jrenginj".

Pastaba. Jei sistema paprasys jjungti kokias nors iSmaniojo telefono funkcijas, padarykite tai.

4. |renginys bus surastas automatiskai ir jo atvaizdas bus rodomas skyriuje ,Automatiné paieska“. Palieskite mygtuka ,Pridéti“.

5. Palaukite, kol pasirodys pranesimas, kad jrenginys sékmingai pridétas. Palieskite ,Atlikta“.

Programeéléje galima rasti papildomos informacijos apie naudotoja: riebalinio audinio procentas, raumeny ir kauly masé, vandens lygis

organizme, kiino maseés indeksas ir kt. ISsamios informacijos apie programéles pasiekiamas funkcijas rasite pilnoje vadovo versijoje

aeno.com/documents tinklalapyje.

Galimy gedimy pasalinimas

|renginys nejsijungia. Galima priezastis: triksta baterijy arba jos issikrovusios; jdéjus baterijas neteisingai nustatytas poliskumas.

Sprendimas: jdékite jkrautas baterijas | skyriy, laikydamiesi poliSkumo.

|renginys neprisijungia prie programélés. Galima priezastis: iSmaniajame telefone nejjungta BT funkcija; prijungiamas jrenginys yra

per toli nuo svarstykliy; svarstykliy nustatymy gedimas. Sprendimas: jjunkite BT funkcija iSmaniajame telefone; padékite jrenginj ne

toliau kaip 5 m nuo svarstykliy; i§ naujo nustatykite gamyklinius svarstykliy nustatymus.

Klaidy kodai

,Lo" — Zemas maitinimo Saltinio jkrovos lygis; ,Err* - virSytas didZiausias leistinas svoris; ,C" - svérimo klaida.

DEMESIO! Jei né vienas i$ sitlomy budy nepadéjo iSspresti problemos, kreipkités | tiekéja arba | jgaliotajj aptarnavimo centra.

Neardykite ir nebandykite patys taisyti jrenginio.

1 Jel turite klausimy ar sunkumy naudodami AENO™ jrenginj, kreipkités | palaikymo tarnyba el. pastu support@aeno.com arba |
! internetiniu pokalbiu aeno.com/service-and-warranty tinklalapyje. Specialistai padés idspresti problema, ir Jums nereikés galstl
' laiko ir pastangy parduotuveés apsilankymui.

* Baterijy talpa nurodyta ant jy korpuso.
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De AENO™ slimme personenweegschaal is ontworpen om het gewicht van de gebruiker te bepalen.

Model: ABSO0OQTS.

Technische specificaties

Voeding: AAA-batterijen *1,5 V (3 st), 4,5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, RF-uitgangsvermogen <20 dBm / 100 mW). Meetbereik:
5-180 kg. Weegstap: 0,1 kg. Meetfout: +0,3 kg (voor 0-50 kg); 0,43 kg (voor 50-100 kg); 0,5 kg (voor meer dan 100 kg). Maateenheden:
kg, Ib, st:lb. Automatisch aan/uit. Bediening: handmatig, afstandsbediening (AENO-app). Kleur: wit. Materiaal behuizing: HIPS kunststof,
gehard glas met ITO-coating. Afmetingen (LxBxH): 280x280x27,5 mm. Gewicht: 1,6 kg. Bedrijfsomstandigheden: temperatuur +5..+35 °C,
relatieve vochtigheid 40-85 % (niet condenserend). Opslagcondities: temperatuur -20..+60 °C, relatieve vochtigheid tot 90 % (niet
condenserend).

Verpakkingsinhoud

Slimme personenweegschaal, AAA-batterijen (3 st.), korte gebruikershandleiding.

Beperkingen en waarschuwingen

Het apparaat en de AENO app zijn niet bedoeld voor gebruik door kinderen of personen met beperkte fysieke, mentale of intellectuele
capaciteiten als ze niet voldoende ervaring of kennis hebben van het gebruik ervan, en alsze niet onder toezicht staan van een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Ga voorzichtig om met het glazen oppervlak van de weegschaal: vermijd beschadigingen,
barsten en scherven, want gebroken glas kan letsel veroorzaken. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Plaats de weegschaal op
een stevige, vlakke, horizontale ondergrond om onnauwkeurige metingen te voorkomen. Plaats de weegschaal niet op tapijt of een
ander zacht oppervlak. Belast het apparaat niet verder dan de maximumwaarde van het meetbereik. Als het apparaat lange tijd niet
wordt gebruikt, verwijder dan de batterijen en houd ze buiten het bereik van kinderen en dieren. Gebruik geen chemische en
agressieve reinigingsmiddelen, schuurpasta, producten die zuren en oplosmiddelen bevatten of metalen sponzen om het apparaat
schoon te maken.

LET OP! Vermijd het krijgen van water of andere vloeistoffen op het apparaat. Dompel het apparaat niet onder in water. Was het
apparaat of een deel ervan niet onder stromend water of in de vaatwasser.

Elementen van het apparaat (zie afb. A, B)

1-scherm; 2 - batterijvak; 3-'"UNIT' (Eenheid') knop.

Apparaatindicatie

8 Actief koppelen met de AENO- | |12.
app 1

B Gewichtsweergave weegschaal | kg, Ib, st:lb  Maateenheden

Voorbereiding van het apparaat voor gebruik

Pak het apparaat uit en maak het schoon (zie 'Reiniging en onderhoud’). Open het klepje van het vak (2) en plaats de batterijen in het

vak en let daarbij op de juiste polariteit. Druk op de 'UNIT' (‘Eenheid’) knop (3) om de eenheid van gewichtsmeting te selecteren. Na elke

druk op de knop toont het scherm (1) de huidige maateenheid: 'kg' - kilogram, 'lb' — pond, 'st:Ilb' - steen. Sluit het klepje van het vak.

Plaats het apparaat op een hard, horizontaal opperviak.

Opmerking. De gekozen instellingen worden opgeslagen voor de huidige weging en bij het opnieuw zetten van het apparaat aan.

Om de instellingen te resetten, houdt u de 'UNIT' (‘Eenheid') knop 5 seconden ingedrukt. Op het display verschijnt de code 'CLr"

Bovendien worden de instellingen automatisch gereset wanneer de batterijen worden verwijderd.

Gebruik

Ga op het oppervlak van het apparaat staan. De weegschaal wordt automatisch ingeschakeld en op het scherm verschijnt uw gewicht

in de geselecteerde maateenheid. De weegschaal schakelt automatisch uit binnen 15 seconden nadat de meting is voltooid.

LET OP! Informatie weergegeven door de weegschaal kan niet als medische informatie worden beschouwd.

Reiniging en onderhoud

Opmerking. Verwijder de batterijen voordat u het apparaat schoonmaakt.

Veeg het apparaat af met een zachte doek die is bevochtigd met schoon water en veeg het vervolgens droog. Als de weegschaal erg

vuil is, veeg deze dan af met een zachte doek die is bevochtigd met een milde zeepoplossing. Veegt vervolgens af met een zachte doek,

gedrenkt in schoon water en veeg droog.

Verbinding maken met de mobiele app van AENO

1. Download de mobiele app van AENO van Google Play of de App Store en registreer een nieuwe account (of log in op een bestaande).

2. Ga op de weegschaal staan om hem aan te zetten. Plaats uw smartphone zo dicht mogelijk bij het apparaat.

3. Tikin het beginscherm van de app op '+ en vervolgens op 'Apparaat toevoegen'.

Opmerking. Als u systeemverzoeken ontvangt om functies op uw smartphone in te schakelen, voert u deze uit.

4. Het apparaat wordt automatisch gevonden en de afbeelding verschijnt in het gedeelte 'Automatisch zoeken'. Tik op de knop
'Toevoegen'.

5. Wacht tot er een bericht verschijnt dat aangeeft dat het apparaat met succes is toegevoegd. Tik op 'Gereed'.

Aanvullende informatie over de gebruiker is beschikbaar in de app: percentage lichaamsvet, spier- en botmassa, lichaamswater, body

mass index, enz. Raadpleeg de volledige handleiding op aeno.com/documents voor gedetailleerde informatie over de functies die

beschikbaar zijn in de app.

Oplossen van mogelijke storingen

Het apparaat gaat niet aan. Mogelijke oorzaak: batterijen ontbreken of zijn leeg; polariteit is niet juist bij het plaatsen van de batterijen.

Oplossing: plaats opgeladen batterijen in het vak en let op de polariteit.

Het apparaat maakt geen verbinding met de app. Mogelijke oorzaak: BT is niet ingeschakeld op de smartphone; het aan te sluiten

apparaat staat te ver weg van de weegschaal; weegschaalinstellingen mislukt. Oplossing: schakel BT in op je smartphone; plaats je

toestel niet meer dan 5 m van de weegschaal; reset de weegschaal naar de fabrieksinstellingen.

Foutcodes

'Lo' - laag oplaadniveau van de voeding; 'Err' — maximaal toegestaan gewicht overschreden; 'C' - weegfout.

LET OP! Als geen van de voorgestelde methoden het probleem oplost, neem dan contact op met de leverancier of een geautoriseerd

sen/lcecentrum Haal het apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

1 Als u vragen hebt of problemen ondervindt bij het gebruik van uw AENO™ apparaat, neem dan contact op met ondersteuning via 1
! e-mail op support@aeno.com of online chat op aeno.com/service-and-warranty. Specialisten kunnen u helpen bij het uitzoeken, '
! zodat u geen tijd en moeite hoeft te verspillen aan een bezoek aan een winkel.

* De capaciteit van de batterijen staat aangegeven op zijn behuizing.
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m Waga fazienkowa inteligentna AENO™ zostata zaprojektowana do okreélania masy ciata uzytkownika.

Model: ABSO0OQT1S.

Dane techniczne

Zasilanie: baterie AAA*15 V (3 szt), 4,5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; moc wyjéciowa RF <20 dBm/ 100 mW). Zakres wazenia:
5-180 kg. Krok wazenia: 0,1 kg. Btad pomiaru: 0,3 kg (dla 0-50 kg); +0,43 kg (dla 50-100 kg); +0,5 kg (dla ponad 100 kg). Jednostki miary:
kg, Ib, st:lb. Automatyczne wiaczenie/wytaczenie. Sterowanie: reczne, zdalne (aplikacja AENO). Kolor: biaty. Materiat obudowy: tworzywo
sztuczne HIPS, szkto hartowane z powtoka ITO. Rozmiar (dt.xszer.xwys.): 280x280x27,5 mm. Waga: 1,6 kg. Warunki pracy: temperatura
+5..+35 °C, wilgotnos¢ wzgledna 40-85 % (bez kondensacji). Warunki przechowywania: temperatura -20..+60 °C, wilgotnos¢ wzgledna
do 90 % (bez kondensacji).

Zawartosé zestawu

Waga fazienkowa inteligentna, baterie AAA (3 szt.), skrécona instrukcja obstugi.

Ograniczenia i ostrzezenia

Urzadzenie oraz aplikacja AENO nie s3 przeznaczone do uzytku przez dzieci lub osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
psychicznych lub umystowych, jezeli nie majg one wystarczajacego doswiadczenia lub wiedzy do obstugi urzadzenia lub nie pozostaja
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo. Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie ze szklang powierzchnig wagi: unikaé
uszkodzen, pekniec i wyszczerbien, poniewaz peknigte szkto moze spowodowac obrazenia. Nie pozwdl dzieciom bawic sie urzadzeniem.
Umies¢ wage na stabilnej, réwnej, poziomej powierzchni, aby uniknaé niedoktadnych wynikéw pomiaréw. Nie nalezy umieszczac wagi
na dywanie lub innej miekkiej powierzchni. Nie nalezy obcigza¢ urzadzenia ponad maksymalna wartos¢ zakresu pomiarowego. Jesli
urzadzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy wyjac baterie i przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat.
Do czyszczenia urzadzenia nie nalezy uzywac chemicznych i agresywnych detergentdéw, past Sciernych, produktéw zawierajacych
kwasy i rozpuszczalniki ani metalowych gabek.

UWAGA! Unikaj kontaktu urzgdzenia z woda lub innymi ptynami. Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie. Nie nalezy my¢ urzagdzenia
ani zadnej jego czesci pod biezaca wodg, ani w zmywarce.

Elementy urzadzenia (patrz rys. A, B)

1-wyswietlacz, 2 — komora baterii, 3 - przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”).

Wskazanie urzadzenia

:888 Skala wagowa kg, Ib, st:lb  Jednostki miary

8 Aktywne parowanie z aplikacjg AENO :

Przygotowanie urzadzenia do uzycia

Rozpakuj urzadzenie i wyczysé¢ je (patrz ,Czyszczenie i pielegnacja”). Otwérz pokrywe komory baterii (2) i wiéz baterie do komory,

zwracajac uwage na prawidtowa biegunowosé. Naciénij przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”) (3), aby wybrac¢ jednostke miary wagi.

Po kazdym nacisnieciu na wyswietlaczu (1) pojawi sie biezaca jednostka miary: ,kg” - kilogram, ,Ib" — funt, ,st:lb” — stone. Zamknij

pokrywe komory. Umies¢ urzadzenie na twardej, poziomej powierzchni.

Notatka. Wybrane ustawienia s zapisywane dla biezgcego wazenia oraz po ponownym wigczeniu urzadzenia. Aby zresetowac

ustawienia, nacisnij i przytrzymaj przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”) przez 5 sekund. Na wyswietlaczu pojawi si¢ kod ,CLr". Ponadto

ustawienia sg automatycznie resetowane po wyjeciu baterii.

Eksploatacja

Stan na powierzchni urzadzenia. Waga wigczy sie automatycznie, a na wyswietlaczu pojawi sie waga uzytkownika w wybranej jednostce

miary. Waga wylaczy sie automatycznie w ciggu 15 sekund po zakonczeniu pomiaru.

UWAGA! Dane uzyskane za pomocg wag nie sg wskaznikami medycznymi.

Czyszczenie i pielegnacja

Notatka. Przed czyszczeniem urzgdzenia nalezy wyja¢ baterie.

Przetrze¢ urzadzenie migkka szmatka zwilzong czysta wodg, a nastepnie wytrze¢ do sucha. W przypadku silnego zabrudzenia przetrze¢

wage miekka szmatka zwilzong tagodnym roztworem mydta. Nastepnie przetrze¢ miekka szmatka zwilzong czystg woda i wysuszyc¢.

Polaczenie z aplikacjy mobilng AENO

1. Pobierz aplikacje mobilng AENO z Google Play lub App Store i zarejestruj nowe konto (lub zaloguj sie do istniejacego).

2. Stan na wadze, aby ja wigczy¢. Umies¢ smartfon jak najblizej urzadzenia.

3. Na ekranie gtéwnym aplikacji dotknij ,+", a nastepnie dotknij ,Dodaj urzadzenie".

Notatka. Jesdli system poprosi Cig o aktywacje jakichkolwiek funkcji w smartfonie, zréb to.

4. Urzadzenie zostanie znalezione automatycznie, a jego obraz pojawi sie w sekcji ,Automatyczne wyszukiwanie”. Kliknij przycisk
,Dodaj".

5. Poczekaj na wyswietlenie komunikatu informujacego o pomysinym dodaniu urzadzenia. Kliknij ,Gotowe".

W aplikacji dostepne sg dodatkowe informacje o uzytkowniku: proporcje tkanki ttuszczowej, masy migéniowej i kostnej, poziom wody

W organizmie, wskaznik masy ciata itp. Szczegdtowe informacje na temat funkcji dostepnych w aplikacji mozna znalez¢ w petnej

instrukgji na stronie aeno.com/documents.

Usuwanie ewentualnych usterek

Urzadzenie sig nie wigcza. Mozliwa przyczyna: brak baterii lub baterie roztadowane; nieprawidtowa biegunowosé podczas wktadania

baterii. Rozwigzanie: wtéz natadowane baterie do komory, przestrzegajac biegunowosci.

Urzadzenie nie taczy sig z aplikacja. Mozliwa przyczyna: BT nie jest wigczony na smartfonie; urzadzenie, ktére ma zostac podtaczone,

znajduje sie zbyt daleko od wagi; btad ustawiert wagi. Rozwigzanie: wigcz BT w smartfonie; umies¢ urzadzenie w odlegtosci nie wigkszej

niz 5 m od wagi; zresetuj wage do ustawien fabrycznych.

Kody btedéw

,Lo" — niski poziom natadowania zasilacza; ,Err’ — przekroczona maksymalna dopuszczalna masa; ,C" - blad wazenia.

UWAGA! Jesli zaden z proponowanych sposobow nie rozwigzat problemu, skontaktuj si¢ z dostawca lub autoryzowanym centrum

serwisowym Nie nalezy demontowac ani prébowac naprawiac urzadzenia samodzielnie.

|JesI| masz jakiekolwiek pytania lub trudnosci podczas korzystania z urzadzenia AENO, skontaktuj sie z obstuga klienta za.
1 posrednictwem poczty e-mail support@aeno.com lub czatu online na stronie internetowej aeno.com/service-and-warranty. |
! Speqallsm pomoga Ci i nie bedziesz musiat traci¢ czasu i wysitku na odwiedzanie sklepu.

* Pojemnosc¢ baterii jest podana na obudowie baterii.
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mA balanga de diagnéstico inteligente AENO™ foi concebida para determinar o peso do utilizador.

Modelo: ABSO001S.

Dados técnicos

Alimentacao elétrica: pilhas AAA*15V (3 pg), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; poténcia de saida RF < 20 dBm /100 mW). Gama de
medigao: 5-180 kg. Passo de pesagem: 0,1 kg. Erro de medigdo: +0,3 kg (para 0-50 kg); 0,43 kg (para 50-100 kg); +0,5 kg (para mais de
100 kg). Unidades de medida: kg, Ib, st:lb. Ligagdo/desligacdo automatica. Controlo: manual, remoto (aplicativo AENO). Cor: branco.
Material da caixa: plastico HIPS, vidro temperado com revestimento ITO. Tamanho (CxLxA): 280x280x27,5 mm. Peso: 1,6 kg. Condigdes
de funcionamento: temperatura +5..+35 °C, humidade relativa 40-85% (sem condensagdo). Condigdes de armazenamento:
temperatura -20..+60 °C, humidade relativa até 90 % (sem condensagao).

Contetdo da embalagem

Balanga de diagndstico inteligente, pilhas AAA (3 p¢.), breve guia do utilizador.

Restri¢des e avisos

O dispositivo, bem como o aplicativo AENO, ndo se destina a ser utilizado por criangas ou por pessoas com capacidades fisicas, psiquicas
ou mentais reduzidas sem experiéncia ou conhecimentos suficientes para utilizar o dispositivo ou sem a supervisdo de uma pessoa
responsavel pela sua seguranga. Manuseie a superficie de vidro da balanga com cuidado: evite danos, fissuras e lascas, pois o vidro
partido pode causar ferimentos. Ndo permita que as criangas brinquem com o dispositivo. Coloque a balanga sobre uma superficie
firme, plana e horizontal para evitar medi¢des inexatas. Ndo coloque a balanga sobre um tapete ou qualquer outra superficie macia.
Nao carregue o dispositivo para além do valor maximo da gama de medicao. Se o dispositivo ndo for utilizado durante um periodo
prolongado, remova as pilhas e mantenha-as fora do alcance de criangas e animais. Ndo utilize detergentes quimicos e agressivos,
pastas abrasivas, produtos que contenham acidos e solventes ou esponjas metalicas para limpar o dispositivo.

ATENGAO! Evite o contacto com dgua ou outros liquidos. Ndo submerja o dispositivo em dgua. N&o lave o dispositivo ou qualquer parte
dele sob agua corrente, ou na maquina de lavar loiga.

Elementos do dispositivo (ver fig. A, B)

1-ecra, 2 - compartimento das pilhas, 3 - botdo "UNIT" ("Unidade de medida").

Indicagdo do dispositivo

]
l_l'i
u'i

H Escala de exibigdo de peso kg, Ib, st:lb Unidades de medida

8 Emparelhamento ativo com o

|
aplicativo AENO |

Preparagdo do dispositivo para o funcionamento

Desembale o dispositivo e limpe-o (ver "Limpeza e manutengao"). Abra a tampa do compartimento (2) e introduza as pilhas no

compartimento, respeitando a polaridade correta. Prima o botdo "UNIT" ("Unidade de medida") (3) para selecionar a unidade de

medigao do peso. Apds cada pressao, o ecra (1) apresenta a unidade de medida atual: "kg" - quilograma, "Ib" - libra, "st:Ib" — stone. Feche

a tampa do compartimento. Cologue o dispositivo numa superficie dura e horizontal.

Nota. As definigdes selecionadas sdo guardadas para a pesagem atual e quando o dispositivo é ligado novamente. Para repor as

definigdes, prima sem soltar o botdo "UNIT" ("Unidade de medida") durante 5 segundos. O ecrd apresenta o cédigo "CLr". Além disso, as

definigdes sdo automaticamente repostas quando as pilhas sao retiradas.

Funcionamento

Fique na superficie do dispositivo. A balanga liga-se automaticamente e o ecrd mostra o seu peso na unidade de medida selecionada.

A balancga desliga-se automaticamente 15 segundos apds a conclusdo da medigao.

ATENGAO! Os dados obtidos através da balanca nio sao indicadores médicos.

Limpeza e manutengdo

Nota. Retire as pilhas antes de limpar o dispositivo.

Limpe o dispositivo com um pano macio humedecido em agua limpa e depois seque. Se estiver muito suja, limpe a balanga com um pano

macio humedecido com uma solugdo de sabdo suave. Em seguida, limpe com um pano macio humedecido com agua limpa e seque.

Ligagdo ao aplicativo mével AENO

1. Descarregue o aplicativo mével AENO do Google Play ou da App Store e registe uma nova conta (ou inicie sessdo numa conta ja
existente).

2. Figue em cima da balancga para a ligar. Coloque o seu smartphone o mais préximo possivel do dispositivo.

3. Noecrd inicial do aplicativo, toque em "+" e depois em "Adicionar dispositivo".

Nota. Se for solicitado pelo sistema a ative quaisquer fungdes no seu smartphone, faga-o.

4. O dispositivo serd encontrado automaticamente e a sua imagem aparecerd na secgao "Pesquisa automatica". Toque em botao
"Adicionar".

5. Aguarde que apareca uma mensagem a indicar que o dispositivo foi adicionado com éxito. Toque em "Feito".

O aplicativo disponibiliza informagdes adicionais sobre o utilizador: proporg¢édo de tecido adiposo, massa muscular e éssea, nivel de agua

corporal, indice de massa corporal, etc. Para obter informagdes pormenorizadas sobre as fungdes disponiveis no aplicativo, consulte o

manual completo na pagina web aeno.com/documents.

Resolugdo de possiveis faltas

O dispositivo néo se liga. Causa possivel: as pilhas estdo em falta ou descarregadas; a polaridade nao esta correta quando se inserem

as pilhas. Solugdo: introduza as pilhas carregadas no compartimento, respeitando a polaridade.

O dispositivo ndo se liga ao aplicativo. Causa possivel: o BT ndo esta ativado no smartphone; o dispositivo a ligar estd demasiado

afastado da balanga; as definicdes da balanga falharam. Solugéo: ative o BT no seu smartphone; coloque o seu dispositivo a uma

distancia ndo superior a 5 m da balanga; repa as defini¢cdes de fabrica da balanca.

Cédigos de erros

"Lo" - baixo nivel de carga da fonte de alimentacao; "Err" — peso maximo permitido excedido; "C" - falha na pesagem.

ATENGAO! Se nenhum dos métodos sugeridos ajudar a resolver o problema, contacte o seu fornecedor ou um centro de assisténcia

autorizado. Ndo desmonte ou tente reparar o dispositivo por conta prépria.

1 Se tiver duvidas ou dificuldades em utilizar o seu dispositivo AENO™, contacte a assisténcia por e-mail em support@aeno.com ou |
' através do chat online em aeno.com/service-and-warranty. Os especialistas ajuda-lo-&o a resolver o problema, e ndo terd de perder !
tempo e esforgo a ir a loja.

* A capacidade das baterias esta indicada no corpo deles.
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m Cantarul de podea inteligent AENO™ este conceput pentru a determina greutatea utilizatorului.

Model: ABSOO0OQTS.

Specificatii

Alimentare: baterii AAA*1,5V (3 buc.), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; puterea de iesire radiofrecventa < 20 dBm /100 mW). Diapazon
de masurare: 5-180 kg. Etapa de cantarire: 0,1 kg. Eroare de masurare: 0,3 kg (pentru 0-50 kg); +0,43 kg (pentru 50-100 kg); +0,5 kg
(pentru mai mult de 100 kg). Unitati de masuré: kg, Ib, st:lb. Pornire/oprire automata. Control: manual, de la distanta (aplicatia AENO).
Culoare: alba. Materialul carcasei: plastic HIPS, sticla calita cu acoperire ITO. Dimensiune (LxLxH): 280x280x27,5 mm. Greutate: 1,6 kg.
Conditii de exploatare: temperatura +5..+35 °C, umiditate relativa 40-85% (fara condensare). Conditii de depozitare: temperatura
-20..+60 °C, umiditate relativa pana la 90 % (fara condensare).

Echipamente

Cantar de podea inteligent, baterii AAA (3 buc.), scurt ghid de utilizare.

Restrictii si avertismente

Dispozitivul, precum si aplicatia AENO nu sunt destinate utilizarii de catre copii sau persoane cu capacitati fizice, psihice ori mentale
limitate, in absenta experientei sau cunostintelor suficiente privind operarea dispozitivului ori daca acestea nu se afla sub
supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranta lor. Manipulati suprafata de sticla a cantarului cu grija: evitati deteriorarea,
fisurile si cioburile, deoarece sticla sparta poate provoca raniri. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul. Asezati cantarul pe o
suprafata tare, plana si orizontald pentru a evita masuratorile inexacte. Nu asezati cantarul pe covor sau pe orice altd suprafatd moale.
Nu incarcati dispozitivul peste valoarea maxima a diapazonului de masurare. Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada
indelungata, scoateti bateriile si depozitati-le departe de accesul copiilor si al animalelor. Nu utilizati detergenti chimici si agresivi, paste
abrazive, produse care contin acizi si solventi sau bureti metalici pentru a curata dispozitivul.

ATENTIE! Evitati contactul cu apa sau alte lichide. Nu scufundati dispozitivul in apa. Nu spalati dispozitivul sau orice parte a acestuia
sub jet de apa curentd sau in masina de spalat vase.

Elemente ale dispozitivului (vezi fig. A, B)

1- afisaj, 2 - compartimentul pentru baterii, 3 - butonul ,UNIT" (,Unitate de masura“).

Indicarea dispozitivului

8 Asociere activa cu aplicatia AENO H '—! 0 Scala de afisare a greutatii kg, Ib, st:lb  Unitati de masura

Pregétirea dispozitivului pentru utilizare

Despachetati dispozitivul si curatati-l (vezi ,Curatare si intretinere”). Deschideti capacul compartimentului pentru baterii (2) si
introduceti bateriile in compartiment, respectand polaritatea corecta. Apdsati butonul ,UNIT" (,Unitate de masura®) (3) pentru a selecta
unitatea de masura a greutatii. Dupa fiecare apasare, pe afisajul (1) va aparea unitatea de masura curenta: ,kg" - kilogram, ,Ib" - livra,
Lstlb” - stone. Inchideti capacul compartimentului. Asezati dispozitivul pe o suprafaté tare, orizontala.

Nota. Setdrile selectate sunt salvate pentru cantarirea curenta si atunci cand dispozitivul este pornit din nou. Pentru a reseta setarile,
apdsati si mentineti apasat butonul ,UNIT* (,Unitate de masura“) timp de 5 secunde. Pe afisaj va aparea codul ,CLr". De asemenea,
setarile sunt resetate automat atunci cand bateriile sunt scoase.

Exploatare

Stati pe suprafata dispozitivului. Cantarul se va porni automat, iar afisajul va indica greutatea dumneavoastra in unitatea de masura
selectata. Cantarul se va opri automat in termen de 15 secunde dupa finalizarea masuratorii.

ATENTIE! Datele obtinute din scale nu sunt indicatori medicali.

Curétare si intretinere

Nota. Scoateti bateriile inainte de a curata dispozitivul.

Stergeti dispozitivul cu o carpa moale umezita in apa curata si apoi stergeti-l. Daca este foarte murdar, stergeti cantarul cu o carpa
moale umezita cu o solutie de sdpun usor. Apoi stergeti cu o carpa moale umezita cu apa curata si uscati.

Conectarea la aplicatia mobila AENO

1. Descarcati aplicatia mobila AENO din Google Play sau App Store si inregistrati un cont nou (sau conectati-va la unul existent).

2. Stati pe cantar pentru a-l porni. Pozitionati-va smartphone-ul cat mai aproape de dispozitiv.

3. Din ecranul de pornire al aplicatiei, atingeti ,+" si apoi — ,Adaugati dispozitiv".

Nota. Daca sistemul va solicita sa activati orice functie de pe smartphone, faceti acest lucru.

4. Dispozitivul va fi gasit automat, iar imaginea acestuia va apdrea in sectiunea ,Cautare automata“. Apasati butonul ,Adaugati”.

5. Asteptatisa apara un mesaj care indica faptul ca dispozitivul a fost adaugat cu succes. Asteptati ,Gata”.

Tn aplicatie sunt disponibile informatii suplimentare despre utilizator: proportia de tesut adipos, masa musculara si osoasa, nivelul apei
corporale, indicele de masa corporalad etc. Pentru informatii detaliate despre functiile disponibile in aplicatie, consultati manualul
complet de pe pagina web aeno.com/documents.

Depanarea posibilelor defectiuni

Dispozitivul nu porneste. Cauza posibila: bateriile lipsesc sau sunt descarcate; polaritatea nu este corectd atunci cand introduceti
bateriile. Solutie: introduceti bateriile incarcate in compartiment, respectand polaritatea.

Dispozitivul nu se conecteaza la aplicatie. Cauza posibild: BT nu este activat pe smartphone; dispozitivul care urmeaza s fie conectat
este prea departe de cantar; setdrile cantarului au esuat. Solutie: activati BT pe smartphone-ul dvs; plasati dispozitivul la o distanta de
cel mult 5 m de cantar; resetati cantarul la setarile din fabrica.

Coduri de eroare

,Lo" — nivel scazut de incarcare a sursei de alimentare; ,Err” — greutate maxima admisa depasita; ,C" - esec la cantarire.

ATENTIE! Daca niciuna dintre solutiile propuse nu rezolva problema, contactati furnizorul sau un centru de service autorizat. Nu
dezasamblati nu incercati sa reparati singur dispozitivul.

1 Daca aveti intrebari sau dificultati in utilizarea dispozitivului AENO™, va rugam sa contactati serviciul de asistenta prin e-mail Ial
| support@aeno.com sau prin chat online la aeno.com/service-and-warranty. Specialistii va pot ajuta sa va descurcati, astfel incat sa '
nu mai pierdeti timp si efort vizitand un magazin.

* Capacitatea bateriilor este indicatd pe carcasa acestora.
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m YMHble HanonbHble Becbl AENO™ npefHasHayeHbl AN onpeaeneHns Beca nofb3osatens.

Mopgenb: ABSO001S.

TexHUYecKne XapaKTePUCTUKU

SnekTponutaHue: 6atapeikn AAA “15B (3 wr.), 4,5 B (DC). BT 4.2 (2402-2480 ML, BbIXOAHAs pPagMoyacToTHas MOLLHOCTb <20 ABm /
100 MBT). OmnanasoH namepeHuin: 5-180 kr. LLar B3BelwwmBaHmsa: 0,1 Kr. MorpelwHocTb uamMeperHus: +0,3 kr (ansa 0-50 kr); +0,43 kr (ana
50-100 kr); 0,5 kr (ana 6onee 100 kr). EAuHMUbI M3MepeHus: kr, |b, stilb. ABToMaTuueckoe BKToUYeHWe/BbIKIoYeHMe. YnpasneHue:
py4Hoe, yaaneHHoe (npunoxeHue AENO). LieT: 6enbin. MaTepman kopnyca: nnactuk HIPS, 3akaneHHoe cTekno ¢ nokpbitveM ITO.
Pasmep (OxLUxB): 280x280x27,5MM. Bec: 1,6 K. YcnoBua aKcnyataumu: Temnepatypa +5..+35°C, OTHOCUTENbHas BA@XHOCTb
40-85 % (6e3 koHAeHcauumn). YcnoBua xpaHeHus: Temnepatypa -20..+60 °C, OTHoCcUTenbHasa BAAXXHOCTb A0 90 % (6e3 koHAeHcauum).
KoMnneKT noctaBku

YMHbIe HanosbHble Becbl, 6aTaperikn AAA (3 LUT.), KpaTKoe pyKOBOACTBO Nofb3oBaTens.

Orp: W npeayng HUA

YCTPOMCTBO, a Takke npunoxeHne AENO He npedHasHayeHbl A9 WCMONb30BaHWUA OETbMW UAW NTMLAMW C OrpaHUYeHHbIMK
GUBNYECKUMU, NCUXMHECKUMU WU YMCTBEHHBIMW CMOCOGHOCTAMMW MPW OTCYTCTBUWM Yy HUX [OCTaTOYHOrO OMbiTa WK 3HaHWI Mo
SKCMyaTaLmn YCTPOMCTBA MU €C/IM OHU He HaxOAATCs MOof KOHTPOMeM NWLA, OTBeYaloLlero 3a ux 6e3onacHocTb. OCTOPOXHO
obpallanTech CO CTEKIHHOM NMOBEPXHOCTbIO BECOB: He [OMycKalTe NOBPEXAEHWI, TPELLMH N CKOMOB, MOCKOMbKY Pa3buToe CTeKo
MOXeT CTaTb MPUYMHON TpaBMbl. He NosBonanTe OeTAM UrpaTb C YCTPOWMCTBOM. YCTaHaBNMBaWlTe Becbl Ha TBEPAOWN POBHOM
rOPU30HTANIbHOM NMOBEPXHOCTH, YTOGbI M36eXKaTb HETOYHOCTU U3MepPEHUI. He ycTaHaBNMBalTe BeCbl Ha KOBPOBOM UK N060M A pyrom
MATKOM MOKPbLITUW. He Harpy»KanTe yCTPOWMCTBO CBEPX MaKCMMAarnbHOro 3HayYeHWs AuanasoHa M3MepeHWi. ECnu ycTponcTBo He
ncnonb3yeTca ANUTENbHOE BPEeMs, W3BNeKUTe 6GaTaperkn U XpaHuUTe WX B MecTe, HeAOoCTYNHOM [Ansg [AeTel U >KMBOTHbIX.
He ncnonb3yiTe ONA OYUCTKM YCTPOMCTBA XMMWYECKME W arpeccuMBHble MolLIMEe CPefcTBa, abpasuBHbIE MacTbl, CPEACTBa,
copepaLlme KUCNOTbI U pacTBOPUTENY, a TaKXKe MeTanmyeckmne ryeku.

BHUMAHME! /136eraiiTe nonagaHWs Ha YyCTPOMCTBO BOAbl MM WMHbIX XXWUOKOCTEN. 3anpeLlaeTcs norpy>kaTb YCTPOWCTBO B BOAY.
3anpeLlaeTcs MbiTb YCTPOWCTBO UM KaKyto-NM6o ero AeTanb nof CTpyen BoAbl UK B MOCYAOMOSYHON MalLUHe.

AneMeHTbl ycTpoMcTBa (cM. puc. A, B)

1-pucnnen, 2 - oTcek ana 6atapeek, 3 — kHonka «UNIT» («EanHuLa nsmepeHuna).

UHAMKauMA ycTpoincTea

o AKTUBHOE COMpsiKeHue ¢
O npunoxeHnem AENO

LLIkana oTo6paxkeHns Beca kg, Ib, st:lb EOMHULbI U3MepeHus

MoAroToBKa yCTPOMCTBA K 3KCM/lyaTauumn

PacnakynTe yCTPOWCTBO W MPOBEANTE €ro 04MCTKY (CM. «OUMCTKa U yxo»). OTKPOMTE KPbILLKY OTCeKa (2) 1 BCTaBbTe 6aTapenku B OTCEK,

cobntofas NpPaBusIbHYO NONAPHOCTb. HaxkmMuTe KHomMKky «UNIT» («<EQuHMLA 3MepeHns») (3), 4To6bl BbIGpaTb eAuHULLY M3MepeHud Beca.

Mocne Kaxkaoro Haxkatusa Ha amncnnee (1) 6yaeT oTobparkaTbCa akTyanbHaa eaAnHuLLa U3MepeHUa: «kg» — Kunorpamm, «lb» — dyHT, «stilb» —

CTOYH. 3aKpOWTe KPbILLKY OTCEKa. Y CTaHOBUTE YCTPOMCTBO Ha TBEPAOM rOPU30HTaNbHOM MOBEPXHOCTU.

MpuMeyaHue. BbibpaHHble HaCTPOMKM COXpaHATCS AN TEKyLIEero B3BELUMBaHUS U NPW MOCNEOYIOLMX BKIIOYEHUAX YCTPOMCTBA.

YT06bl COPOCUTb HACTPOWMKU, HAXXMUTE U yaepxkuBanTe KHomnky «UNIT» («<EAMHMLA U3MepeHusa») B TedeHue 5 cekyHa. Ha aucnnee

oTO06PasnTca Kof, «CLr». TakyKe HaCTPOMKM aBTOMAaTUYECKM cOpachiBaOTCA MPW U3BMeYeHUn 6aTapeek.

AKcnnyaTtaumsa

BcTaHbTe Ha MOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA. Bechl BKtOUaTCA aBTOMAaTUYECKU, Ha AMcrnee oTo6pasnTca Ball BeC B BbIGpaHHOM eauHMLe

13MepeHunsa. Becbl BbIK/TIOHATCH aBTOMATUYECKU B TedeHre 15 ceKyH/ Nocre 3aBepLueHns usmMepeHus.

BHUMAHME! [JaHHble, Nony4YeHHbIe NP MOMOLLIM BECOB, He ABNFI0TCA MeAULIMHCKMMU MoKasaTenaMu.

OuucTKa n yxon

MpuMeyvaHue. V3BneknTe 6aTapenkmn nepem O4UCTKON yCTPOMCTBA.

MpoTpuTe YCTPOMCTBO MATKOM TKaHbO, CMOYEHHOM B YMCTOM BOAE, @ 3aTeM BbITPUTE HacyXo. MpW HamMuMmM CUNbHBIX 3arpa3HeHUn

NPOTPUTE BECbl MArKOWM TKaHbo, CMOYEHHOM B CNTAaGOM MbISTbHOM pacTBope. 3aTeM MPOTPUTE MATKOWM TKaHbO, CMOYEHHOW B YMUCTOM

BOAE, U BbITPUTE HACYXO.

MoaknioyeHne K Mo6unbHOMy npunoxkeHmnio AENO

1. CkavanTte MobunbHoe npunoxeHne AENO B Google Play unu App Store 1 3aperucTpmpymte HOBbI aKkayHT (Mnun BonguTe B
CyLLecTBYOLWLMN).

2. BcTaHbTe Ha Becbl, HTO6bl BKIIOUMTb UX. PacnonoxumTe cMapTdOH Kak MOXHO GIVKe K yCTPOMCTBY.

3. Ha rnaBHOM 3KpaHe NMPUNOXKEHNA HAXMUTE «+», a 3aTeM «[J06aBUTb YCTPONCTBO».

MpuMeyaHue. Mpu NoSBAEHUU CUCTEMHbIX 3aMPOCOB O BKIIIOYEHNM KaKNX-NTN60 GYHKLMIM Ha cMapTdOHE BbIMOMTHUTE UX.

4. YCTPOMCTBO ByAeT HalAeHO aBTOMaTUYECKM, U ero N306pakeHne NosBUTCS B pasaene «<ABTOMaTUYECKMN MOUCK». HaKMUTE KHOMKyY
«[106aBUTb».

5. [loXauTech NoaBneHmna CooBLLEHMS O TOM, UTO YCTPOMCTBO 6bIM0 ycrnelHo go6aBneHo. Haxmmute «FoToBO».

B NpunoXeHW [OCTyNHa AOMONHUTENbHAsA MHbOPMaLMSa O Nofb3oBaTene: AoNA KUPOBOW TKaHU, MblILEYHOM U KOCTHOM Macchl,

YyPOBeHb BOAbI B OpPraHn3Me, MHAEKC Macchl Tena 1 T. A. Moapo6Hasa nHbopmauma o GyHKUMAX, AOCTYMHbIX B MPUNOXEHUW, NpuBeaeHa

B MOJIHOM BEPCHM PYKOBOACTBA Ha Be6-CTpaHuLe aeno.com/documents.

YcTpaHeHue BO3MOXXHbIX HeucnpaBHoCcTen

YCTPOMCTBO He BK/lOYaeTcs. BO3MOXHasi MpUYMHa: OTCYTCTBYIOT WU paspsikeHbl GaTapelku; nMpu ycTaHOBKe 6GaTapeek He

co6ntofeHa NoNAPHOCTb. PellieHe: BCTaBbTe 3apshKeHHble 6aTapeliki B OTCEK, CO6Moaan NonapHOCTb.

YCTpPOMCTBO He Noak TCA K Np . Bo3MOoHasi npuymHa: He BKtoyeH BT Ha cMapTdoHe; noakiiovaemMoe yCTPOMCTBO

HaxXoAMTCA CULLKOM AaneKo OT BecoB; c6oi HacTpoek BecoB. PelueHune: BKNoUYnTe BT Ha cMapTdOHE; pacnonoxuTe yCTPOMCTBO Ha

paccToaHUn He 6onee 5 M OT BECOB; C6pPOChTE HACTPOMKIN BECOB A0 3aBOACKMX.

Kopbl owim60k

«LO» — HU3KWNI YpOBEHb 3apAaa UCTOYHWKA NMUTaHNS; <Err» — NpeBbllleH MaKCUMarbHO [OMYCTUMbIN Bec; «C» — c6oM NpUW B3BELUWMBAHUU.

BHUMAHME! Ecnvt HW oauH M3 MPEA/IOXKEHHbIX CMOCO60B He MOMOr YCTpaHUTb MpobnemMy, obpaTtuTech K MOCTaBLUMKY NGO B

aBTOpI/IBOBaHHbIVI CEPBUCHbIN LIeHTP. He pa3bupaiite yCTPOMCTBO U HEe MbITanTeCh OTPEMOHTUPOBATb €ro CaMOCTOATENbHO.

| Ecnu Y Bac BO3HUKIW Kakne-nn6o BOMpoch! Un TPYAHOCTU MPU MCMOoNb30BaHMK ycTpocTBa AENO™, noxanymcTa, CBSXKUTECH CO |
' Cny601 MOAREPIKKM MO MEKTPOHHOM MouTe support@aeno.com Wn B OHIaH-4aTe Ha Be6-CTpaHuLe aeno.com/service-and- !
warranty CneumnanmcTbl MOMOryT BaM pa3o6paThcs, M BaM He HY)XXHO ByAeT TpaTUTb BPeMa U yCUUA Ha noceLleHme MarasumHa.

* EMKOCTb 6aTapeek yKasaHa Ha 1x Kopryce.
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Inteligentna podlahova vaha AENO™ je uréena na uréovanie hmotnosti pouzivatela.

Model: ABSO0OQT1S.

Technické Specifikacie

Napajanie: batérie AAA*15 V (3 ks), 4,5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; RF vystupny vykon < 20 dBm /100 mW). Rozsah merania:
5-180 kg. Krok vazenia: 0,1 kg. Chyba merania: +0,3 kg (pre 0-50 kg); +0,43 kg (pre 50-100 kg); +0,5 kg (pre viac ako 100 kg). Merné
Jjednotky: kg, Ib, st:lb. Automatické zapnutie/vypnutie. Ovladanie: manuélne, dialkové (aplikacia AENO). Farba: biela. Material puzdra:
plast HIPS, tvrdené sklo s povrchovou Upravou ITO. Velkost (Dx5$xV): 280x280x27,5 mm. Hmotnost: 1,6 kg. Prevadzkové podmienky:
teplota +5..+35 °C, relativna vihkost 40-85 % (bez kondenzacie). Podmienky skladovania: teplota -20..+60 °C, relativna vlhkost do 90 %
(bez kondenzacie).

Obsah balenia

Inteligentna podlahova vaha, batérie AAA (3 ks), stru¢na prirucka.

Obmedzenia a upozornenia

Zariadenie ani aplikacia AENO nie su uréené na pouzivanie detmi alebo osobami s obmedzenymi fyzickymi, dusevnymi alebo
intelektualnymi schopnostami, pokial nemaju dostatocné skisenosti a znalosti tykajlce sa pouzivania zariadenia alebo nie su pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost. So sklenenym povrchom vahy zaobchadzajte opatrne: vyvarujte sa poskodenia,
prasklin a tlomkov, pretoze rozbité sklo moze spdsobit zranenie. Nedovolte detom hrat sa so zariadenim. Vahu umiestnite na pevny,
rovny a vodorovny povrch, aby ste zabranili nepresnym meraniam. Vahu neumiestiujte na koberec alebo iny makky povrch. Pristroj
nezatazujte nad maximalnu hodnotu meracieho rozsahu. Ak sa zariadenie dIhsi ¢as nepouziva, vyberte batérie a ulozte ich mimo
dosahu deti a zvierat. Na Cistenie zariadenia nepouzivajte chemické a agresivne Cistiace prostriedky, abrazivne pasty, vyrobky
obsahujuce kyseliny a rozpustadla ani kovové Spongie.

POZOR! Zabrante kontaktu zariadenia s vodou alebo inymi kvapalinami. Neponarajte zariadenie o vody. Neumyvajte zariadenie ani
Ziadnu jeho ¢ast pod teclcou vodou alebo v umyvacke riadu.

Prvky zariadenia (pozri obr. A, B)

1-displej, 2 - priehradka na batérie, 3 - tlacidlo ,UNIT" (,Merna jednotka®).

Indikacia zariadenia

8 Aktivne parovanie s aplikdciou AENO :HHE: 8 Stupnica zobrazenia hmotnosti kg, Ib, st:lb Merné jednotky

Priprava zariadenia na prevadzku

Vybalte zariadenie a vycistite ho (pozri ,Cistenie a starostlivost”). Otvorte kryt priehradky na batérie (2) a vlozte batérie do priehradky,

pricom dodrzte spravnu polaritu. Stlacenim tlac¢idla ,UNIT* (,Merna jednotka"“) (3) vyberte jednotku merania hmotnosti. Po kazdom

stlacenisa na displeji (1) zobrazi aktualna merna jednotka: ,kg“ - kilogram, ,Ib“ - libra, ,st:lb" - stone. Zatvorte kryt priehradky. Zariadenie

poloZte na tvrdy vodorovny povrch.

Poznamka. Zvolené nastavenia sa ulozia pre aktualne vazenie a pri opatovnom zapnuti zariadenia. Ak chcete resetovat nastavenia,

stlacte a podrzte tlacidlo ,UNIT* (,Merna jednotka“) na 5 sekund. Na displeji sa zobrazi kéd ,CLr*“. Nastavenia sa tiez automaticky resetuju

po vybrati batérii.

Prevadzka

Postavte sa na povrch zariadenia. Vaha sa automaticky zapne a na displeji sa zobrazi vasa hmotnost vo zvolenej mernej jednotke. Vaha

sa automaticky vypne do 15 sekind po ukonéeni merania.

POZOR! Udaje ziskané pomocou vah nie st medicinske ukazovatele.

Cistenie a starostlivost

Poznamka. Pred cistenim zariadenia vyberte batérie.

Zariadenie utrite makkou handrickou navihéenou v istej vode a potom ju utrite do sucha. Ak je vaha silne znecisten3, utrite ju makkou

handri¢kou navlhéenou jemnym mydlovym roztokom. Potom utrite méakkou handri¢ckou namocenou v Cistej vode a utrite dosucha.

Pripojenie k mobilnej aplikacii AENO

1. Stiahnite si mobilnu aplikaciu AENO z Google Play alebo App Store a zaregistrujte si nové konto (alebo sa prihlaste do existujiceho
konta).

2. Postavte sa na vahu a zapnite ju. Umiestnite svoj smartphone ¢o najblizsie k zariadeniu.

3. Na domovskej obrazovke aplikacie tuknite na polozku ,+* a potom na polozku ,Pridat zariadenie".

Poznamka. Ak vas systém vyzve, aby ste aktivovali niektoré funkcie smartfénu, urobte tak.

4. Zariadenie sa najde automaticky a jeho obrazok sa zobrazi v €asti ,Automatické vyhladavanie®. Stlacte tla¢idlo ,Pridat".

5. Pockajte, kym sa zobrazi sprava, Ze zariadenie bolo Uspesne pridané. Stlacte tlacidlo ,Hotovo".

V aplikacii st k dispozicii dalsie informacie o pouzivatelovi: podiel tukového tkaniva, svalovej a kostnej hmoty, hladina vody v tele, index

telesnej hmotnosti atd. Podrobné informacie o funkcidch dostupnych v aplikacii najdete v Uplnej prirucke na webovej stranke

aeno.com/documents.

Odstranenie moznych porich

Zariadenie sa nezapina. Mozna pri¢ina: batérie chybaju alebo su vybité; pri instalacii batérii nie je dodrzana polarita. Riesenie: nabité

batérie vlozte do priehradky, pricom dodrzujte polaritu.

Zariadenie sa nepripoji k aplikacii. Mozna pricina: v smartféne nie je povolena funkcia BT; zariadenie, ktoré sa ma pripojit, je prilis

daleko od vahy; zlyhanie nastavenia vahy. RieSenie: zapnite funkciu BT na smartféne; umiestnite zariadenie do vzdialenosti najviac

5 metrov od vahy; obnovte vyrobné nastavenia vahy.

Kédy chyb

,Lo" —nizka Uroven nabitia zdroja napajania; ,Err* - prekrocenie maximalnej pripustnej hmotnosti; ,C* - porucha vazenia.

POZOR! Ak ziadny z navrhnutych spésobov nepomohol problém vyriesit, obratte sa na dodavatela alebo autorizované servisné stredisko.

Zariadenie nerozoberajte ani sa ho nepokusajte opravit sami.

|Ak mate akékolvek otazky alebo tazkosti pri pouzivani zariadenia AENO™, kontaktujte podporu e-mailom na adrese.
I support@aeno.com alebo prostrednictvom online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. Odbornici vam pomozul

! vyneS|t problémy, aby ste nemuseli stracat ¢as a namahu navstevou obchodu.

* Kapacita batérii je uvedena na ich obale.
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Pametna talna tehtnica AENO™ je namenjena dolo¢anju uporabnikove teze.

Model: ABSO0OQTS.

Specifikacije

Napajanje: baterije AAA*15V (3 ks), 4.5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, izhodna RF mo¢ < 20 dBm /100 mW). Merilni razpon: 5-180 kg.
Stopnja tehtanja: 0,1 kg. Napaka merjenja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vec kot 100 kg). Merske enote: kg, Ib,
stlb. Samodejni vklop/izklop. Upravljanje: roéno, daljinsko (aplikacija AENO). Barva: bela. Material ohija: plastika HIPS, kaljeno steklo s
premazom ITO. Velikost (Dx$xV): 280x280x27,5 mm. Teza: 1,6 kg. Delovni pogoji: temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost 40-85 % (brez
kondenzacije). Pogoji shranjevanja: temperatura -20...+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (brez kondenzacije).

Vsebina dobave

Pametna talna tehtnica, baterije AAA (3 ks), hitri uporaabniski vodnik.

Omejitve in opozorila

Naprava in aplikacija AENO nista namenjeni uporabi s strani otrok ali oseb z zmanj$animi telesnimi, dusevnimi ali intelektualnimi
sposobnostmi, razen ¢e imajo dovolj izkusenj in znanja o uporabi naprave ter so pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost.
S stekleno povrsino tehtnice ravnajte previdno: poskrbite, da ni nobenih poskodb, razpok ali ostruzkov, saj lahko razbito steklo povzroci
poskodbe. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo. Tehtnico postavite na trdo, ravno in vodoravno povrsino, da preprecite neto¢ne
meritve. Tehtnice ne postavljajte na preprogo ali drugo mehko povrsino. Naprave ne obremenijujte preko najvecje vrednosti merilnega
obmogja. Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije in jih shranite zunaj dosega otrok in Zivali. Za ¢ié¢enje naprave ne
uporabljajte kemi¢nih in agresivnih Cistilnih sredstev, abrazivnih past, izdelkov, ki vsebujejo kisline in topila, ali kovinskih gobic.
POZOR! Na napravo ne nalivajte vode ali drugih tekocin. Naprave ne potapljajte v vodo. Naprave ali katerega koli njenega dela ne perite
pod tekoco vodo ali v pomivalnem stroju.

Elementi naprave (glejte sliki A, B)

1-zaslon, 2 - predal za baterije, 3— gumb "UNIT" ("Merska enota").

Indikacija naprave

8 Aktivno seznanjanje z aplikacijo AENO W 8 8 B Skala za prikaz teze kg, Ib, st:lb Merske enote

Priprava naprave za uporabo

Razpakirajte napravo in jo ocistite (glejte "Cis€enje in vzdrzevanje"). Odprite pokrov predala za baterije (2) in vstavite baterije vanj, pri
¢emer pazite na pravilno polarnost. Pritisnite gumb "UNIT" ("Merska enota") (3), da izberete enoto za merjenje teze. Po vsakem pritisku
se na zaslonu (1) prikaZze trenutna enota za merjenje: "kg" je kilogram, "Ib" je funt, "st:lb" je kamen. Zaprite pokrov predala. Napravo
postavite na trdno vodoravno povrsino.

Opomba. Izbrane nastavitve se shranijo za trenutno tehtanje in za naslednji vklop naprave. Ce Zelite ponastaviti nastavitve, pritisnite in
drzite 5 s gumb "UNIT" ("Merska enota"). Na zaslonu se prikaze koda "CLr". Poleg tega se nastavitve samodejno ponastavijo, ko odstranite
baterije.

Uporaba

Postavite se na povrsino naprave. Tehtnica se bo samodejno vklopila, na zaslonu pa bo prikazana vasa teza v izbrani merski enoti.
Tehtnica se samodejno izklopi v 15 s po konc¢ani meritvi.

POZOR! Podatki, pridobljeni z tehtnico, niso medicinski kazalniki.

Cis€enje in vzdrzevanje

Opomba. Pred ¢is¢enjem naprave izvlecite baterije.

Napravo obrisite z mehko krpo, navlazeno v €&isti vodi, in jo nato posusite. Ce je tehtnica mo&no umazana, jo obrisite z mehko krpo,
navlazeno z blago milno raztopino. Nato jo obriSite z mehko krpo, navlazeno s ¢isto vodo, in posusite.

Povezava z mobilno aplikacijo AENO

1. Prenesite mobilno aplikacijo AENO iz Google Play ali App Store in registrirajte nov racun (ali se prijavite v obstoje¢ega).

2. Ce zelite vklopiti tehtnico, se postavite nanjo. Pametni telefon postavite ¢im blizje napravi.

3. Na zacetnem zaslonu aplikacije tapnite "+" in nato tapnite "Dodaj napravo".

Opomba. Ce prejmete sistemske pozive za omogoc&anje katere koli funkcije v pametnem telefonu, jih omogogite.

4. Naprava bo samodejno najdena in njena slika bo prikazana v razdelku "Samodejno iskanje". Tapnite "Dodaj".

5. Pocakajte, da se prikaze sporocilo, da je bila naprava uspesno dodana. Kliknite "Konéano".

V aplikaciji so na voljo dodatne informacije o uporabniku: delez mas¢obnega tkiva, misi¢ne in kostne mase, koli¢ina vode v telesu, indeks
telesne mase itd. Podrobne informacije o funkcijah, ki so na voljo v aplikaciji, najdete v celotnem priro¢niku na spletni strani
aeno.com/documents.

Odpravljanje morebitnih tezav v delovanju

Naprava se ne vklopi. MoZen vzrok: ni baterij ali so izpraznjene; polarnost pri vstavljanju baterij ni pravilna. Resitev: vstavite napolnjene
baterije v predal in pri tem upostevajte polarnost.

Naprava se ne poveze z aplikacijo. MozZen vzrok: v pametnem telefonu ni omogoc&ena funkcija BT; telefon je predale¢ od tehtnice;
napaka v nastavitvah tehtnice. Resitev: v pametnem telefonu omogocite funkcijo BT; pametni telefon postavite najve¢ 5 m stran od
tehtnice; ponastavite tovarniske nastavitve tehtnice.

Kode napak

"Lo" - nizka stopnja vira napajanja; "Err" - presezena najvecja dovoljena teza; "C" - napaka pri tehtanju.
POZOR! Ce nobena od predlaganih metod ne pomaga odpraviti tezave, se obrnite na dobavitelja ali v pooblaséeni servisni center.
Naprave ne razstavljajte in ne poskusajte popraviti sami.

:Ce imate kakrSna koli vprasanja ali tezave pri uporabi naprave AENO™, se obrnite na podporo po e-posti na naslovu:
| support@aeno.com ali prek spletnega klepeta na spletnem naslovu aeno.com/service-and-warranty. Strokovnjaki vam bodo ;
1 pomagall ugotoviti, kaj je treba storiti, da vam ne bo treba izgubljati ¢asa in truda z obiskom trgovine. 1

* Kapaciteta baterij je navedena na njihovem ohisju.
aeno.com/documents 25


mailto:support@aeno.com

m La bascula de bafo inteligente AENO™ estd disefiada para determinar el peso del usuario.

Modelo: ABSO001S.

Especificaciones técnicas

Alimentacion: pilas AAA*1,5V (3 pzas), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz; potencia de salida de RF <20 dBm/ 100 mW). Rango de
medicién: 5-180 kg. Escalén de pesaje: 0,1 kg. Error de medicion: 0,3 kg (para 0-50 kg); +0,43 kg (para 50-100 kg); +0,5 kg (para mas de
100 kg). Unidades de medida: kg, Ib, stilb. Encendido y apagado automatico. Control: manual, a distancia (aplicaciéon AENO). Color:
blanco. Material de la carcasa: plastico HIPS, cristal templado con revestimiento ITO. Dimensiones (LxAxA): 280x280x27,5 mm. Peso:
1,6 kg. Condiciones de funcionamiento: temperatura +5..+35°C, humedad relativa 40-85% (sin condensacion). Condiciones de
almacenamiento: temperatura -20..+60 °C, humedad relativa hasta 90% (sin condensacion).

Lista de equipo

Bascula de bafio inteligente, pilas AAA (3 pzas), guia de inicio rapido.

Restricciones y advertencias

El dispositivo y la aplicacion AENO no estan disefiados para ser utilizados por nifios ni por personas con capacidades fisicas, mentales
ointelectuales limitadas, si no tienen experiencia o conocimientos suficientes sobre el funcionamiento del dispositivo, y si no estan bajo
la supervision de una persona responsable de su seguridad. Manipule la superficie de cristal de la bascula con cuidado: evite dafios,
grietas y astillas, ya que un cristal roto puede causar lesiones. No permita que los nifios jueguen con el dispositivo. Coloque la bascula
sobre una superficie firme, nivelada y horizontal para evitar mediciones inexactas. No cologue la bascula sobre una alfombra u otra
superficie blanda. No cargue el dispositivo por encima del valor maximo del rango de medicion. Si el dispositivo no se utiliza durante
un periodo prolongado, retire las pilas y guardelas fuera del alcance de los nifios y los animales. No utilice detergentes quimicos y
agresivos, pastas abrasivas, productos que contengan acidos y disolventes, ni esponjas metalicas para limpiar el dispositivo.
{ATENCION! Evite el contacto con el agua u otros liquidos. No sumerja el dispositivo en agua. No lave el dispositivo ni ninguna de sus
partes con agua corriente ni en el lavavajillas.

Elementos del dispositivo (véase las fig. Ay B)

1- pantalla, 2- compartimento de las pilas, 3 - botén «UNIT» («Unidad»).

Indicacién del dispositivo

Emparejamiento activo con

200 e a i s . ) )
o a aplicacién AENO ) Escala de visualizacion de peso kg, Ib, st:lb Unidades de medida

Preparacion del dispositivo para su uso

Desembale el dispositivo y limpielo (véase «Limpieza y mantenimiento»). Abra la tapa del compartimento de las pilas (2) e introduzca
las pilas en el compartimento, respetando la polaridad correcta. Pulse el botén «UNIT» («<Unidad») (3) para seleccionar la unidad de peso.
Después de cada pulsacion, la pantalla (1) mostrard la unidad actual: «<kg» — kilogramo, «lb» - libra, «st:lb» — stone. Cierre la tapa del
compartimento. Coloque el dispositivo sobre una superficie dura y horizontal.

Nota. La configuracion seleccionada se guarda para el pesaje actual y cuando se vuelve a encender el dispositivo. Para restablecer la
configuracién, mantenga pulsada el botén «UNIT» («Unidad») durante 5 segundos. La pantalla mostrara el cédigo «CLr». Ademas, la
configuracion se restablece automaticamente cuando se retiran las baterias.

Funcionamiento

Coléquese sobre la superficie del dispositivo. La bascula se encendera automaticamente y la pantalla mostrara su peso en la unidad
seleccionada. La bascula se apagara automaticamente en los 15 segundos siguientes a la finalizacion de la medicion.

{ATENCION! Los datos obtenidos de la bascula no son indicadores médicos.

Limpieza y mantenimiento

Nota. Retire las pilas antes de limpiar el dispositivo.

Limpie el dispositivo con un pafio suave humedecido en agua limpia y, a continuacion, séquelo. Si estd muy sucia, limpie la bascula con
un pafo suave humedecido con una solucién jabonosa suave. A continuacién, limpie con un pafo suave humedecido en agua limpia
y séquela.

Conexién a la aplicacién mévil AENO

1. Descargue la aplicacion moévil AENO desde Google Play o App Storey registre una nueva cuenta (o inicie sesién en unaya existente).
2. Coléquese sobre la bascula para encenderla. Cologue el teléfono inteligente lo mas cerca posible del dispositivo.

3. En la pantalla de inicio de la aplicacion, pulse «+» y, a continuacion, «Afadir un dispositivo».

Nota. Si el sistema le pide que active alguna funcién de su teléfono inteligente, hagalo.

4. Eldispositivo se encontrard automaticamente y suimagen aparecera en la seccion «Busqueda automatica». Pulse el botén «Afiadir».
5. Espere a que aparezca un mensaje indicando que el dispositivo se ha afiadido correctamente. Haga clic en «Hecho».

La aplicacion ofrece informacion adicional sobre el usuario: proporcion de tejido adiposo, masa muscular y ésea, nivel de agua corporal,
indice de masa corporal, etc. Para obtener informacién detallada sobre las funciones disponibles en la aplicaciéon, consulte el manual
completo en la pagina web aeno.com/documents.

Solucién de posibles problemas de funcionamiento

El dispositivo no se enciende. Posible causa: faltan pilas o estan descargadas; la polaridad no es correcta al insertar las pilas. Solucién:
inserte las pilas cargadas en el compartimento, respetando la polaridad.

El dispositivo no se conecta a la aplicacién. Posible causa: BT no esta activado en el teléfono inteligente; el dispositivo que se va a
conectar estd demasiado lejos de la bascula; la configuracion de la bascula ha fallado. Solucién: active el BT en su teléfono inteligente;
coloque el dispositivo a una distancia maxima de 5 metros de la bascula; restablezca la configuracion de fabrica de la bascula.
Cédigos de errores

«Lo» - bajo nivel de carga de la fuente de alimentacion; «Err» — peso maximo permitido superado; «C» - fallo de pesaje.

{ATENCION! Si ninguno de los métodos sugeridos resuelve el problema, contacte al proveedor o a un centro de servicio autorizado.
No desmonte ni intente reparar el dispositivo usted mismo.

1 Sl tiene alguna pregunta o dificultad para utilizar su dispositivo AENO™, péngase en contacto con el servicio de asistencia por correo 1
! electrénico en support@aeno.com o por chat en linea en aeno.com/service-and-warranty. Los expertos le ayudaran a resolverloy !
: no tendrd que perder tiempo ni esfuerzo yendo al taller.

* La capacidad de las baterias esta indicada en sus cuerpo.
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W Pametna podna vaga AENO™ je dizajnirana za merenje tezine korisnika.

Model: ABSO0OQT1S.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * 1.5V (3 kom.), 4.5 V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MHz, izlazna radiofrekventna emisija < 20 dBm /100 mW). Raspon
vaganja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija o¢itavanja: +0,3 kg (za 0-50 kg); 0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od 100 kg).
Merne jedinice: kg, Ib, st:lb. Automatsko uklju€ivanje/isklju¢ivanje. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (AENO aplikacija). Boja: bela. Materijal
kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo sa ITO premazom. Veli¢ina (Dx$xV): 280x280x27,5 mm. Tezina: 1,6 kg. Uslovi koris¢enja:
temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost 40-85 % (bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: temperatura -20..+60 °C, relativna vlaznost
do 90 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga, AAA baterije (3 kom.), kratki korisniki vodic¢.

Ograni€enja i upozorenja

Uredaj, kao i aplikacija AENO, nisu namenjeni za koris¢enje od strane dece ili osoba sa ograni¢enim fizickim, psihi¢kim ili mentalnim
sposobnostima ukoliko iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja za rukovanje uredajem te ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost. Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, pukne niti se polomi, jer slomljeno staklo moze
da uzrokuje povrede. Ne dozvoljavajte deci da se igraju sa uredajem. Stavite vagu na tvrdu, ravnu, horizontalnu povrsinu da se izbegnu
neta¢na ocitavanja. Nemojte staviti vagu na tepih ili bilo koju drugu meku povrsinu. Nemojte opterecivati uredaj iznad maksimalne
vrednosti opsega merenja. Ako se uredaj ne koristi duze vreme, izvadite baterije i Cuvajte ih van domasaja dece i Zivotinja. Nemojte
koristiti hemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace ili metalne sundere za ¢is¢enje
uredaja.

PAZNJA! Pazite da u uredaj ne prodre voda ili drgue teénosti. Ne uranjajte uredaj u vodu. Ne perite uredaj ili bilo koji njegov deo pod
tekuc¢om vodom ili u masini za pranje sudova.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1-displej, 2 - odeljak za baterije, 3 - dugme "UNIT" ("Merna jedinica").

Indikacija uredaja

8 Aktivno povezivanje sa aplikacijom AENO “-'Zrltl-l 8 Skala prikaza tezine kg, Ib, st:lb Merne jedinice

Priprema uredaja za koriséenje

Raspakujte uredaj i ocistite ga (v. "Cis¢enje i odrzavanje"). Otvorite poklopac odeljka (2) i umetnite baterije pazeci na ispravan polaritet.
Pritisnite dugme "UNIT" ("Merna jedinica") (3) da se podesi merna jedinica. Po svakom pritisku ekran (1) prikazuje trenutnu mernu jedinicu:
"kg" je kilogram, "Ib" je funta, "st:lb" je kamen (stone). Zatvorite poklopac odeljka. Postavite uredaj na tvrdu, horizontalnu povrsinu.
Napomena. Izabrana podeSavanja se cuvaju za trenutno vaganje i prilikom naknadnog ukljucivanja uredaja. Za resetovanje pritisnite i
drzite 5sek dugme "UNIT" ("Merna jedinica"). Na ekranu c¢e se prikazati kod "CLr". PodeSavanja se takode automatski resetuju ako
izvadite baterije.

Koriséenje

Stanite na povrsinu uredaja. Vaga ¢e se automatski ukljuciti i na displeju se prikaze vasa tezina u izabranoj mernoj jedinici. Vaga ¢e se
automatski iskljuciti u roku od 15 sek po zavrsetku vaganja.

PAZNJA! Otitavanja vage nisu zdravstveni pokazatelji.

Ciscenje i odrzavanje

Napomena. Izvadite baterije pre ¢iS¢enja uredaja.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim obrisite suvom. Ako je vaga jako zaprljana, obrisSite je mekom krpom
navlazenom u vodi sa malo sapuna. Zatim obriSite mekom tkaninom navlazenom u ¢istoj vodi i dobro osusite.

Povezivanje sa AENO mobilnom aplikacijom

1. Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju sa Google Plai-a ili App Store-a i registrujte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

2. Stanite na vagu da biste je ukljucili. Stavite pametni telefon Sto blize uredaju.

3. Na glavnom ekranu aplikacije dodirnite "+", a zatim "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sistem od vas zatrazi da omogucite bilo koju funkciju na svom pametnom telefonu, uradite to.

4. Uredaj se automatski pronade i njegova slika ¢e se pojaviti u odeljku "Automatsko pretrazivanje". Kliknite na dugme "Dodaj".

5. Sacekajte poruku da je uredaj uspesno dodat. Kliknite na "Gotovo".

Dodatne informacije o korisniku dostupne su u aplikaciji: procenat masnog tkiva, misi¢ne i koStane mase, nivo vode u telu, indeks
telesne mase itd. Za detaljne informacije o funkcijama dostupnim u aplikaciji, v. puni priruénik na aeno.com/documents.

Resavanje problema

Uredaj se ne ukljuéuje. Mogudi uzrok: nema baterija ili su se ispraznile; baterije su umetnute sa pogresnim polaritetom. Resenje:
umetnite napunjene baterije u odeljak, postujuci ispravan polaritet.

Uredaj se ne povezuje sa aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucéen na pametnom telefonu; telefon je predaleko od vage; greska
podesavanja vage. Resenje: omogucite BT na pametnom telefonu; namestite telefon na udaljenosti unutar 5 m od vage; resetujte vagu
na fabri¢ka podesavanja.

Kodovi gresaka

"Lo" - slabi izvor napajanja; "Err" - prekoracena je maksimalna dozvoljena tezina; "C" - greska u vaganju.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne da se reéi problem, obratite se dobavljagu ili ovlagéenom servisu. Ne rastavljajte
uredaj niti ne pokusavajte da ga sami popravite.

|Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca sa koris¢enjem vaseg AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na
| support@aeno.com ili putem ¢askanja uzivo na aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam pomodi da resite vas problem I
! tako da necete gubiti vreme da se vracate u prodavnicu.

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kucistu.
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m Po3yMmHi nignorosi Bart AENO™ npusHayeHi Ana BU3Ha4eHHs Barn kopuctyBaya.

Mopgenb: ABSO001S.

TexHiYHi XapaKTepUcTUKn

EnekTpoxueneHHs: 6atapeinkn AAA*15B (3 wrT.), 4,5 B (DC). BT 4.2 (2402-2480 MIU; BUXiAHa pafio4acToTHa MNOTY)KHICTb <20 oBM /
100 MBT). lianasoH BUMiptoBaHb: 5-180 Kr. Kpok 3BaxkyBaHHA: 0,1 Kr. MoxmbkKa B1UMiptoBaHHs: 0,3 Kr (ana 0-50 Kr); 0,43 Kr (ansa 50-100 Kr);
+0,5 kr (anga noHag 100 kr). OguHuui BuMipy: kr, Ib, stib. ABTOMaTUUHE YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS. YNpaBniHHA: pyuHe, BigaaneHe
(3acTocyHok AENO). Konip: 6inuin. MaTtepian kopnycy: nnactuk HIPS, 3arapToBaHe ckio i3 nokputtam ITO. Posmip (OxLLUxB):
280x280x%27,5 MM. Bara: 1,6 kr. YMOBW eKcnnyaTaLii: TeMnepatypa +5..+35 °C, BigHOCHa Bonorictb 40-85 % (6e3 koHAaeHcallii). YMoBu
36epiraHHa: TemnepaTtypa -20..+60 °C, BigHOCHa BonoricTb Ao 90 % (6e3 KoHAeHcaLlii).

KOMMeKT noctayaHHs

Po3yMHi nignorosi Baru, 6atapeikn AAA (3 LWT.), KOPOTKUI NMOCIBHUK KOPUCTYBaYa.

06 Ta noney

MpucTpin, a TakoX 3acTocyHOK AENO He npu3HaYveHi Ana BUKOPUCTaHHSA AiTbMK 260 0co6amMu 3 06MeXeHNMU Gi3UUHUMU, MCUXIYHUMN
UM PO3YMOBUMU MOXIIMBOCTAMM 33 BiACYTHOCTI B HUX AOCTaTHBOrO JOCBIAY a60 3HaHb LLOAO eKcryaTaLlii MpUCTpoto abo AKLLO BOHM
He nepebyBatoTb Nif KOHTPoNeM ocobu, BiANoBiAanbHOI 3a ixHIO 6e3neky. O6epexxHO MoBoAbTeCcs 3i CKNAHOIO MOBEPXHEelo Bar: He
[oMycKanTe MOLUKOOXKEHb, TPILLMH i CKONIB, OCKINIbKN PO36UTE CKIIO MOXe CMPUYUMHUTKL TpaBMy. He fo3BonanTe OiTaM rpatmca i3
NPUCTPOEM. BCTaHOBMIOMTE Barv Ha TBEPAiM PiBHIM TOPU3OHTANbHIM MOBEPXHi, W06 YHUKHYTWM HETOYHOCTI BUMIPIOBaHb.
He BcTaHOBNOMTE Barv Ha KUMMMOBOMY Ui 6yAb-AKOMY iHLIOMY M'AKOMY MOKPUTTI. He HaBaHTa)kynTe NPUCTpPIn NoHad, MakCUManbHe
3HAYeHH4A AianasoHy BUMipoBaHb. SKLLO MPUCTPI He BUKOPUCTOBYETLCA TPUBANUM Yac, BUMMITL 6aTapelikun Ta 36epiranTe ixy Micusx,
HeLOCTYNMHUX ANa AiTel Ta TBapUH. He BUKOPUCTOBYMTE A/19 OUULLIEHHS MPUCTPOIO XiMiYHi Ta arpecuBHi MUtoYi 3acobu, abpasnBHi nacTu,
3aco6W, WO MICTATb KUCMOTU Ta PO3UMHHMKM, @ TaKOX MeTanesi ryoKu.

VBATA! YHUKanTe NoTpanisHHA Ha MPUCTPiA Boan abo iHWKX PiAMH. 3a60POHSETLCA 3aHyPoBaTK NPUCTPIN y Boay. 3a60POHSAETLCS
MUTW NPUCTPIN abo Byab-aKy Moro AeTanb Nig CTPyMeHeM BoAW abo B MOCYAOMUIAHIA MaLLMHI.

EneMeHTU NpucTpolo (avB. Man. A, B)

1-pucnnen, 2 - Biacik Ana 6atapenok, 3 — kHonka «UNIT» («OauHULS BUMIpY»).

IHAMKauis npucTpoto

oo

AKTUBHE CMOMYYEHHS 3
O 3acTocyHkoM AENO

E: s LLikana Bino6paxeHHa Barn kg, Ib, st:lb OAuHULI BUMIpY

MiaroToBKa NPUCTPOIO A0 eKcnyaTauii

Po3nakyTe NPUCTPIl Ta NPOBEAITb MOro ounLLEHHS (AMB. «OUULLIEHHA Ta AOMAA»). BioKpuiiTe KPULLIKY BiACIKY (2) i BcTaBTe 6aTapenku

Y BiACIK, BOTPUMYIOYUCH NPaBUIbHOI MOAAPHOCTI. HaTUCHITb KHOMKY «UNIT» («OamMHMLA BUMIPY») (3), Wo6 BUBPATN OOUHULLIO BUMIPY

Baru. icnga KOXHOro HaTUCKaHHA Ha avcnnei (1) BinobpaXkaTMeTbcs akTyanbHa OAMHWULA BUMiptoBaHHA: «kg» — Kinorpam, «lb» — dyHT,

«st:lb» — CTOYH. 3aKpuiiTe KPULLIKY BiACiKy. BCTaHOBITb MPUCTPIt Ha FOPU3OHTaNbHIM TBEPAiN MOBEPXHI.

MpuMmiTKa. Bu6paHi HanalwTyBaHHA 36epiraloTbCa ANA MOTOYHOro 3BaXKyBaHHSA Ta Mid 4ac BMWKAHHA NpucTpolo. LLLo6 CKUHYTU

HanawTyBaHHS, HAaTUCHITb i yTpUMyTe KHOMKY «UNIT» («OanHULA BUMipy») NPOTAroM 5 cekyHA. Ha aucnnei 3'aButbea kof, «CLr». Takox

HanalwTyBaHHS aBTOMaTUYHO CKMAAKTbCA MPY BUMMaHHI 6aTapeliok.

EkcnnyaTauia

BcTaHbTe Ha NOBEPXHIO MPUCTPOO. Baru BKItoYaloTbCa aBTOMaTUYHO, Ha AMCMnei 3'9BUTbCS Balla Bara y BUGpaHit oAWHULI BUMIPY.

Barv aBToMaTU4YHO BUMMKAKOTLCA MPOTAroM 15 ceKyHA, Micns 3aBepLUeHHA BUMIPIOBaHHS.

YBATA! [1aHi, OTPMMaHi 3a LOMNOMOrolo BariB, He € MEAUYHNMU NMOKA3HUKAMU.

OuuLieHHs Ta gornsaa

MpuMiTKa. BUiMiTh 6aTapei nepes o4nLLEHHAM NPUCTPOIO.

MPOTPITb MPUCTPIN M'AKOIO TKAHMHOIO, 3MOYEHOIO B YAUCTIN BOAI, @ MOTIM BUTPITb HacyXo. 3a HAABHOCTI CUNTbHUX 3abpyaHEeHb MPOTPITb

Barm M'aKolo TKaHWHOIO, 3MOYEHOI0 Y CTabKOMY MWITbHOMY PO34MHI. MOTIM NPOTPITh M'AKOIO TKaHMHOK, 3MOYEHOI Y YUCTIN BoA, i

BUTPITb HACyxo.

MNiaknoyeHHs Ao Mo6inbHoro 3actocyHky AENO

1. 3aBaHTa)kTe MO6INbHUI foaaTok AENO B Google Play abo App Store i 3apeecTpyiTe HOBUI akayHT (a6o yBinAiTb B iCHyOUNi).

2. BcTaHbTe Ha Baru, Wo6 yBIMKHYTH ix. Po3TaluyiTe cMapTPoH aKoMora 6nmkye 40 NPUCTpoto.

3. Ha ronoBHOMY eKpaHi NporpamMu HaTUCHITb «+», a MOTIM — «[JoaaTn NPUCTPIn».

MpUMiTKa. FKLLO 3'ABUTLCA 3aMUT NPO BKIOYEHHS ByAb-aKnx GyHKLN Ha CMapTHOHi, BUKOHaMTE iX.

4. TpwucTpin Gyne 3HaNMOEHO aBTOMATUMYHO, Ta MOro 306paXKeHHSA 3'ABUTbCS Y PO3AiNi «ABTOMaTUUYHUI NOLYK». HaTUCHITb KHOMKY
«dopatu».

5. [o4yekalTeca Nossu NoBiAoMIEHHA NPO ycniluHe 4oAaBaHHA MPUCTPOto. HaTUCHITb «FOTOBOY.

Y 3acToCyHKy AOCTyMNHa AoAaTKkoBa iHdopMaLLia Npo KOPUCTyBaYa: YacTKa KMPOBOI TKaHWHW, M'A30BOI Ta KICTKOBOI Mac, piBeHb BOAW B

opraHisMi, iHoekc Macu Tina Towo. [loknagHiwy iHdopMaLito Npo GyHKLi, AOCTYMHI B MporpaMi, HaBeAeHo y NMOoBHil Bepcii NocCibHMKa

Ha Be6-cTopiHLui aeno.com/documents.

YCYHEHHS1 MOXX/IMBUX HecnpaBHOCTeN

MNMpuUcTpin He BMUKaeETbcA. MoMBa NpuuMHa: BiACYTHI abo po3psamkeHi GaTapei; NpuW yCTaHOBLi 6aTapemok He AoTPUMaHo

nonapHocTi. PilleHHA: BCcTaBTe 3apsaayeHi 6aTtapei y BiAcCiK, AOTPUMYIOYMCh MONAPHOCTI.

MNMpUCTPi He NIAKMIOYAETbCA A0 3aCTOCYHKY. MOXIMBa NpUYMHa: He BBIMKHEHO BT Ha cMapThOHi; NpUCTpil, WO MiAKIoYaETbes,

3HaxoAMTbCA 3aHaATO AaneKo Bif Bar; 36i1 HanalTyBaHb Bar. PilleHHs: yBIMKHITb BT Ha cMapTdOHi; po3TallyTe NPUCTPIl Ha BiACTaHi

He 6GinbLue 5 M Bif Bar; CKUHbTE HaNaLUTYBaHHA Bar [0 3aBOACHKMX.

Koan nomunok

«LO» — HU3bKWI PiBEHb 3apsaay AXKepena K1BNeHHs; «Err» — nepeBuLLEHa MaKCUManbHO AOMyCTUMa Bara; «C» — 36il1 Npu 3BaXKyBaHHI.

VBATA! FKLO >XOAeH i3 3anpornoHoBaHMX CrnocobiB He [AOoMoMir ycyHyTu npobnemMy, 3BEpHITbCcA A0 MocTavanbHWKa abo B

aBTOPU30BaHWIN CEPBICHUI LIEHTP. He po36upanTe NPUCTPIN | He HamaralTecs BiAPEMOHTYBaTU MOro CaMOCTIHO.

I GKLWO Yy Bac BUHWKIU MUTaHHA abo TPYOHOL Mif Yac BUKOPWUCTaHHA npucTpoto AENO™, 6yab nacka, 3B'axiTbca 3i cny»(éorol
! NinTPMMKKN enekTpoHHo MowTol support@aeno.com abo B OHMalH-yaTi Ha Be6-CTOpiHUI aeno.com/service- and-warranty
| PaxiBLi LONMOMOXKyYTb BaM po3i6paTncs, i Bam He NOTPi6HO BUTPaYaTh Yac Ta 3yCuis Ha BiABiAyBaHHSA MarasvHy.

* EMHICTb 6aTapenoK BKasaHa Ha iXHbOMY KOpryci.
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@Aqlli pol tarozisi AENO™ foydalanuvchi vaznini aniglash uchun mo'ljallangan.

Modeli: ABSO00T1S.

Texnik xususiyatlari

Elektr ta'minoti: batareya AAA*1,5V (3 dona), 4,5V (DC). BT 4.2 (2402-2480 MGs; chiquvchi radiochastota quvvati < 20 dBm /100 mVt).
O'lchov diapazoni: 5-180 kg. Tortish bosgichi: 0,1 kg. Yo'l go'yiladigan o'lchash nugsoni: +0,3 kg (0-50 kg uchun); £0,43 kg (50-100 kg
uchun); 0,5 kg (100 kg dan ortig uchun). O'lchov birliklari: kg, Ib, st: Ib. Avtomatik yogish/o'chirish. Boshgaruv: go'lda, masofadan turib
(AENO ilovasi). Rangi: oq. Korpus materiali: HIPS plastmassa, ITO goplamali toblangan shisha. O'lchami (UxKxB): 280x280x27,5 mm.
Og'irligi: 1,6 kg. Ishlatish shartlari: harorat +5..+35 °C, nisbiy namlik 40-85 % (kondensatsiyasiz). Saqlash shartlari: harorat -20...+60 °C,
nisbiy namlik 90 % gacha (kondensatsiyasiz).

Yetkazib berish komplekti

Aglli pol tarozisi, batareya AAA (3 dona), gisgqacha foydalanuvchi go'llanmasi.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Qurilma, shuningdek, AENO ilovasi bolalar yoki jismoniy, ruhiy yoki aqgliy qobiliyati cheklangan shaxslar tomonidan qurilmadan
foydalanish bo'yicha ularda yetarli tajriba yoki bilimga ega bo‘lmagan yoki agar ularning xavfsizligi uchun mas'ul shaxs tomonidan
nazorat ostida bo‘lmasa, foydalanish uchun mo‘ljallanmagan. Tarozining shisha yuzasiga ehtiyotkorlik bilan munosabatda bo'ling:
shikastlanish, yorilish va chetlarining uchishiga yo'l go'ymang, chunki singan shisha shikastlanishga olib kelishi mumkin. Bolalarning
qurilma bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. O'lchovning noto'g'riligini oldini olish uchun tarozini gattiq, tekis, gorizontal yuzaga joylashtiring.
Tarozini gilam yoki boshga yumshoqg yuzaga joylashtirmang. Qurilmani o'lchov diapazonining maksimal giymatidan ortig yuklamang.
Agar qurilma uzoq vaqt ishlatilmasa, batareyalarni chigarib oling va ularni bolalar va hayvonlar go'li yetmaydigan joyda saqglang.
Qurilmani tozalash uchun kimyoviy yoki agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, kislotalar yoki erituvchilarni o'z ichiga oluvchi
vositalarni, shuningdek, metall gubkalarni ishlatmang.

DIQQAT! Suv yoki boshga suyugliklar qurilmaga tushishiga yo'l go'ymang. Qurilmani suvga botirmang. Qurilmani yoki uning biron bir
gismini ogar suv ostida yoki idish yuvish mashinasida yuvmang.

Qurilma elementlari (A, B rasmga garang)

1-displey, 2 — batareya bo'limi, 3 - "UNIT" tugmasi ("O'lchov birligi").

Qurilma indikatsiyasi

8 AENO ilovasi bilan faol ulanish :

_|:|‘|:| ol , . . . " L .
;l_l;l_l,e Og'irlikni ko'rsatish shkalasi kg, Ib, st:lb O'Ichov birliklari

Qurilmani ishlatish uchun tayyorlash

Qurilmani o'ramidan chigarib oling va tozalashni amalga oshiring ("Tozalash va parvarishlash"ga garang). Bo'lim gopgog'ini (2) oching

va qutb to'g'riligiga rioya gilgan holda batareyalarnibo'limga joylashtiring. Og'irlik o'lchov birligini tanlash uchun "UNIT" ("O'Ichov birligi")

tugmasini (3) bosing. Har bir bosishdan so'ng displeyda (1) joriy o'lchov birligi ko'rsatiladi: "kg" — kilogramm, "lb" - funt, "st: [b" — stoun.

Bo'lim gopgog'ini yoping. Qurilmani gattiqg, gorizontal yuzaga joylashtiing.

Eslatma. Tanlangan sozlamalar joriy tortish va qurilmani keyingi safar yogishgacha saglanadi. Sozlamalarni gayta tiklash uchun "UNIT"

("O'lchov birligi") tugmasini 5 soniya bosib turing. Displeyda "CLr" kodi ko'rsatiladi. Shuningdek, batareyalar chigarilganda sozlamalar

avtomatik ravishda gayta tiklanadi.

Ishlatish

Qurilmaning yuzasida turing. Tarozi avtomatik ravishda yonadi va displeyda siz tanlangan o'lchov birligida sizning og'irligingiz

ko'rsatiladi. O'lchov tugagandan so'ng 15 soniya ichida tarozi avtomatik ravishda o'chadi.

DIQQAT! Tarozi yordamida olingan ma'lumotlar tibbiy ko'rsatkich hisoblanmaydi.

Tozalash va parvarishlash

Eslatma. Qurilmani tozalashdan oldin batareyalarni chigarib oling.

Qurilmani toza suv bilan namlangan yumshog mato bilan artib oling va keyin quriting. Agar gattiq kirlar bo'lsa, tarozini sovun eritmasi

bilan namlangan yumshoq mato bilan artib oling. Keyin toza suvda namlangan yumshoqg mato bilan artib oling va quriting.

AENO mobil ilovasiga ulanish

1. Google Play yoki App Storedan AENO mobil ilovasini yuklab oling va yangi akkuntni ro'yxatdan o'tkazing (yoki mavjud bo'lgan
akkauntingizga kiring).

2. Tarozini yogish uchun uni ustiga turing. Smartfoningizni qurilmaga iloji boricha yaginroq joylashtiring.

3. llovaning asosiy ekranida "+" niva undan keyin "Qurilma go'shish"ni bosing.

Eslatma. Agar tizim sizga smartfoningizdagi biron bir funksiyani yogishni so'rasa, buni bajaring.

4. Qurilma avtomatik ravishda topiladi va uning tasviri "Avtomatik gidiruv" bo'limida paydo bo'ladi. "Qo'shish" tugmasini bosing.

5. Qurilma muvaffagiyatli go'shilganligi hagida xabar paydo bo'lguncha kuting. "Tayyor"ni bosing.

llovada foydalanuvchi hagida go'shimcha ma'lumotlar mavjud: yog' to'gimalarining, mushak va suyak massasining ulushi, tanadagi

suv miqgdori, tana massasi indeksi va boshgalar. llovada mavjud xususiyatlar hagidagi batafsil ma'lumot aeno.com/documents

veb-saytidagi to'liq go'llanmada keltirilgan.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

Qurilma yoqilmayapti. Ehtimoliy sabab: Batareyalar yo'q yoki quwvati tugagan; Batareyalarni o'rnatishda qutblikka rioya gilinmagan.

Yechim: Quvatlangan batareyalarni bo'limiga to'g'ri qutblanishga rioya gilgan holda joylashtiring.

Qurilma ilovaga ulanmayapti. Ehtimoliy sabab: smartfonda BT yogilmagan; ulanuvchi qurilma tarozidan juda uzoqda; tarozi

sozlamalari xatosi. Yechim: smartfoningizda BT ni yoqing; qurilmani tarozidan 5m dan ortig bo'lmagan masofada joylashtiring;

tarozining zavod sozlamalariga gayta tiklang.

Xato kodlari

"Lo" - elektr ta'minoti quvvatining darajasi past; "Err" - ruxsat etilgan maksimal o'girlikdan oshib ketgan;"C" - tortish paytidagi xato.

DIQQAT! Agar taklif etilgan usullarning hech biri muammoni hal gilishga yordam bermasa, yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat

markaziga murojaat giling. Qurilmani gismlarga ajratmang yoki uni o'zingiz ta'mirlashga urinmang.

;_A_ga_r ;iz_da_A_EﬁéT; q_u:ilr_na_siia_n_fo_yd_aI_arTisT'\c;a_sa_vc:lla_r;o}i_c;i_yir:c?wiﬁkl_ar_yaz_ag_ale_ls; ﬁti?n_os_sa;p;r;éa_er:u_c;n—\ e_IeT<tTo;\ ;;o_ch_ta_;
! manzili orgaliyoki aeno.com/service-and-warranty veb manzilidagi onlayn chat orgali go'llab quvvatlash markaziga murojaat giling. '
! Mutaxa55|slar muammoni hal gilishga yordam beradi va siz do'konga borishga vaqt va kuch sarflashingiz shart emas.

* Batareyalarning sig'imi ularning korpusida ko'rsatilgan.
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Information ocontained herein may be changed without prior notice to users. For the latest information about the
device, certificates, warranty, and quality, see the complete User Manual at aeno.com/documents. This device complies
with applicable safety requirements.
Warranty. The warranty period and service life of the device are 2 years from the date of retail sale of the device, unless
otherwise required by local law. Additional warranty information is available at aeno.com/service-and-warranty.
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Made in China. The date of manufacture is indicated on the package. All trademarks and trade
names used herein are the property of their respective owners.
RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on the Restriction of Hazardous
Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU.
Simplified Declaration of Conformity. ASBISC hereby declares that the device complies with the requirements of Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity can be found at the following web address:
aeno.com/documents/bsis.
Gl JaSl pasidl s aaly dasally Gledally Sliledly Seal oo okl Gal o Jpanll cpesiiudl Gues Jledl o5 sa))s) ol an 5 BRI
L dsanall LoDl il Sleall 138 (34da) aeno.com/documents
ol daia e laall Jsa Adlay) Slasleall 5855 @l A e sl 56l Gab o e s&jﬂ\.}@gﬂ&ﬁ‘; j@l&@J\J‘yQ&uw el janll g lasall 3 53 Gladall
.aeno.com/service-and-warranty
.asbis.com «info@asbis.com «+48732080077 :iilell (U= »8) ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus :Asixall 4 &)
Lo UKy ¢ sealall laaSl el a il 138 (3555830 By jentl) ladlall gaan 50l e ) Lo 2l o 5 cppeall i g
2015/863/EU 85 ROHS 455 4 520 s cialbaiall lld 3 Loy 3 bl o sall 2285 02 201 1/65/EU 85 ROHS 43 55 Siillsie g Sleall il ROHS 4258
sl Olsie e s S Al (Nle Y JelSl palll e stall (Say . 2014/53/EU 4 sl i e (381530 Sleadl o 138 Consas ASBISC ¢l Jasal) Adlaall ¢3is)
.aeno.com/documents/bs1s : )
@ Navedene informacije mogu se mijenjati bez prethodne najave za korisnike. Aktuelne informacije o uredaju,
certifikatima, garanciji i kvaliteti v. u punom korisni¢kom priruéniku na: aeno.com/documents. Ovaj uredaj je uskladen sa
primjenjivim bezbjednosnim zahtjevima.
Garancija. Garantni period i upotrebni rok su 2 godine od datuma prodaje uredaja preko maloprodaje, osim ako lokalno
zakonodavstvo ne predvida drugacije. Dodatne informacije o garanciji dostupne su na web strani: aeno.com/service-and-
warranty.
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje v. na pakovanju. Svi zastitni znakovi i robne marke koji
se ovdje spominju vlasnistvo su njihovih odgovarajucih viasnika.
Direktiva RoHS. Uredaj zadovoljava zahtjeve Direktive RoHS 2011/65/EU o ograni¢enju sadrzaja &tetnih supstanci, ukljucujuéi
zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.
Pojednostavljena izjava o uskladenosti. Ovim ASBISC izjavljuje da uredaj ispunjava zahtjeve Direktive 2014/53/EU. Cijeli
tekst EU Izjave o uskladenosti dostupan je na web adresi: aeno.com/documents/bsis.
EIME NocoueHaTa uHdopMaLms Moxe fa 6bae NpoMeHeHa 6e3 NpeaBapUTENHO yBeAOMsBaHe Ha NoTpeGUTeNuTe. AKTyanHa
MHPOPMaLWS 3a YCTPOMCTBOTO, CEPTUDUKATUTE, FapaHLMATA M KAYECTBOTO BX. B Mb/IHOTO PbKOBOACTBO Ha NoTpebuUTens Ha
aeno.com/documents. HacToALIOTO YCTPOMCTBO OTrOBaps Ha MPUITOXUMUTE U3UCKBAHUA 33 6€30MacHOCT.
FapaHums. MapaHUMOHHUAT CPOK M eKCMI0aTaLMOHHUAT KMBOT — 2 rOAMHU OT daTaTta Ha nMpopark6éa Ha yCTPOMCTBOTO B
TbProBcKaTa Mpexa, ako MeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO He NMpedBMKaa ApYyro. JombHUTENHa MHOPMaLWs 3a rapaHLumaTa e
[OCTbIMHa Ha yeb cTpaHuLuaTa aeno.com/service-and-warranty.
MpoussoauTten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunbp). Ten.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. MpounssepeHo B Knta. Jatata Ha MpPOM3BOACTBO BXK. Ha OMakoBKaTa. BCUUKM TbProBCKU MapKu,
CroMeHaTu B TO3W1 AOKYMEHT, ca CO6CTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COGCTBEHULIM.
AupektnBa ROHS. YCTPOMCTBOTO OTroBapsi Ha M3UCKBaHMATa Ha OupexTtusa RoHS 2011/65/EU 3a orpaHu4aBaHe Ha
CbObpXKaHe Ha onacHUTE BELLECTBa, BKTIOYUTENHO Ha M3MCKBaHUATa Ha [lnpektnBa RoHS 2015/863/EU.
OnpocTeHa pAeknapauusa 3a cboTBeTcTBMe. C HacToswoTo ASBISC pgeknapuvpa, 4e yCTPOMCTBOTO OTroBapst Ha
M3NCKBaHWATa Ha [OupekTmBa 2014/53/EU. C nmbneH TeKcT Ha [HeknapaunaTta 3a cboTBeTCcTBME Ha EC MoxeTe pa ce
3ano3HaeTe Ha cneaHusa yeb agpec: aeno.com/documents/bsls.
Uvedené informace se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni uzivatell. Aktualni informace o zafizeni,
certifikdtech, zaruce a kvalité naleznete v Gplném navodu k pouZiti na aeno.com/documents. Toto zafizeni splfiuje platné
bezpec&nostni pozadavky.
Zaruka. Zaru¢ni doba a zivotnost — 2 roky od data prodeje zafizeni v maloobchodni siti, pokud mistni pravni pfedpisy
nestanovi jinak. Dalsi informace o zaruce jsou k dispozici na webové strance aeno.com/service-and-warranty.
Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Vyrobeno v Cin&. Datum vyroby viz na obalu. Vdechny ochranné znamky a obchodni zna&ky
uvedené v tomto dokumentu jsou majetkem pfislusnych vlastnikd.
Smérnice RoHS. Zafizeni splfuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o omezeni pouzivani nebezpeénych latek, véetné
pozadavk( smérnice RoHS 2015/863/EU.
Zjednodusené prohlaseni o shodé. Spolec¢nost ASBISC timto prohlasuje, ze zafizeni spliiuje pozadavky smérnice
2014/53/EU. UplIné znéni EU prohla&eni o shodé je k dispozici na webové strance: aeno.com/documents/bsls.
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m Die angegebenen Informationen kénnen ohne vorherige AnklUndigung der Nutzer geandert werden. Aktuelle
Informationen zum Gerat, zu Zertifikaten, zur Garantie und Qualitat finden Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung
unter aeno.com/documents. Dieses Gerat entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.

Garantie. Die Garantie- und Nutzungsdauer des Gerats betragen 2 Jahre ab dem Verkaufsdatum des Gerats im
Einzelhandel an den Endkaufer, sofern die 6rtliche Gesetzgebung nichts anderes vorsieht. Weitere Informationen Uber die
Garantie finden Sie unter aeno.com/service-and-warranty.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Zypern). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Hergestellt in China. Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben. Alle in diesem
Dokument erwahnten Warenzeichen und Handelsmarken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

RoHS-Richtlinie. Das Gerat erfullt die Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur Beschrankung gefahrlicher Stoffe,
einschlieBlich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2015/863/EU.

Vereinfachte Konformititserklarung. Hiermit erklart ASBISC, dass das Gerat den Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Den vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung finden Sie unter folgender Webadresse:
aeno.com/documents/bsls.

Ot mapeydpeveg TANPoPopieg vIOKeVTaL G aAAAYEG Ywpig Tponyovpevn g180m0iNen TV XpNoTOV. [ eVHEPOUEVEG TANPOPOPIES GYETIKG pe TN
GUGKEL, TIG TIGTOTOWGELS, TNV £YYONGN Kot TV mowdtnta, BA. t0 mANpeg eyyepidio ypriotn o dievbuvon aeno.com/documents. Avti 1 GUGKEVH
GUHOPPAVETOL LIE TIG IGYVOVGES OMONTHOELG AGPUAEI0G.

Eyyonon. H nepiodog eyydnong kon n didpketa Long — 2 £ and v nuepopnvic TOANGNG TG GUGKEVAG GTO iKTO AMaVIKiG TOANGNG, £KTOG £Gv opileTon
Srapopetikd and Ty Tomiky vopobesio. Ipdcbeteg mAnpopopieg eyyvmong sivar Stubéopeg o dievbuvon aeno.com/service-and-warranty.
Kartaskevaotig: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kvmpog). Tni.: +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com. Katackevaopuévo oty Kiva. Agite T cuokevacia yio v nuepopnvia katackevig. Ola To epmopicd GHATO Kot Ot EPTOPIKEG HAPKEG TOV
AVOPEPOVTUL GTO TAPOV EYYPAPO ATOTEALOVY ISLOKTNGIN TMV AVTIGTOL(®Y KATOX MY TOVG.

Odnyie RoHS. H ovokevy ocvppopeavetar pe v Odnyia RoHS 2011/65/EU  mepopiopd mg xpfiong OpiGHEVMVY EMKIVEUVOV  OVGLAOV,
cvpmepiapPavopéveov tov dratdéenv g Odnyiag RoHS 2015/863/EU.

AmhovoTteopévi dhoen coppdpeweons. H ASBISC dnidvet pe 1o mapdv 6TL N uokevn] cuppopedvetar pe Ty Odnyio 2014/53/EU. To mhpeg keipevo
™mg Ankoong Zvupdpewong EE givan dtabéoipo oy akdiovdn dradiktvakn dievBuvon: aeno.com/documents/bsls.

E Kdesolevat teavet vdidakse muuta kasutajaid sellest eelnevalt ette teatamata. Ajakohastatud teavet seadme,
sertifikaatide, garantii ja garantii kohta leiate taielikust kasutusjuhendist aeno.com/documents. Kiesolev seade vastab
kehtivatele ohutusnduetele.

Garantii. Garantiiaeg ja kasutusiga — 2 aastat toote muugikuupéaevast jaevérgus, kui kohalike seadustega ei ole satestatud
teisiti. Lisateave garantii kohta on saadaval veebiaadressil aeno.com/service-and-warranty.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kupros). Tel: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Toodetud Hiinas. Tootmiskuupdeva vt pakendilt. Kdik kaesolevas dokumendis mainitud
kaubamargid on nende vastavate omanike omand.

RoHSi direktiiv. Seade vastab RoHS direktiivi 2011/65/EU ohtlike ainete piiramise direktiivi néuetele, sealhulgas RoHS
direktiivi 2015/863/EU nduetele.

Lihtsustatud vastavusdeklaratsioon. Kiesolevaga kinnitab ASBISC, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU néuetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate jargmisel veebiaadressil: aeno.com/documents/bsls.

m Les informations contenues dans le présent document sont susceptibles d'étre modifiées sans préavis. Pour obtenir les
derniéres informations concernant l'appareil, les certificats, la garantie et la qualité, veuillez consulter le manuel d'utilisation
complet sur aeno.com/documents. Cet appareil répond aux exigences de sécurité applicables.

Garantie. La période de garantie et la durée de vie sont de 2 ans a compter de la date de vente de 'appareil dans un réseau
de vente au détail, sauf disposition contraire de la |égislation locale. De plus amples informations sur la garantie sont
disponibles sur aeno.com/service-and-warranty.

Fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chypre). Tél. : +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Fabriqué en Chine. La date de fabrication est indiquée sur I'emballage. Toutes les marques
commerciales mentionnées dans le présent document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS 2011/65/EU sur la restriction des substances
dangereuses, y compris les exigences de la Directive RoHS 2015/863/EU.

Déclaration de conformité simplifiée. ASBISC déclare par le présent document que l'appareil est conforme aux exigences
de la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible & I'adresse suivante :
aeno.com/documents/bsis.

m Navedene informacije mogu se mijenjati bez prethodne najave za korisnike. Najnovije informacije o uredaju,
certifikatima, jamstvu i kvaliteti v. u punom korisnickom priruéniku na: aeno.com/documents. Ovaj uredaj je sukladan s
primjenjivim sigurnosnim zahtjevima.

Jamstvo. Jamstveni i uporabni rok su 2 godine od datuma prodaje uredaja preko maloprodaje, ako lokalno zakonodavstvo
ne odreduje drugadije. Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na web stranici: aeno.com/service-and-warranty.
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipar). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje v. na ambalazi. Svi zastitni znakovi i robne marke koji se
ovdje spominju vlasnistvo su njihovih vlasnika.

RoHS Smjernica. Uredaj ispunjava zahtjeve RoHS Smjernice 2011/65/EU o ograni¢enju uporabe odredenih Stetnih tvari,
uklju€ujuéi zahtjeve RoHS Smjernice 2015/863/EU.

Pojednostavljena Izjava o sukladnosti. Ovim ASBISC izjavljuje da uredaj udovoljava zahtjevima Smjernice 2014/53/EU.
Kompletan tekst Izjave o sukladnosti EU nalazi se na web adresi: aeno.com/documents/bsls.
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MA kozolt informacidk elézetes értesités nélkll modosithatok. A készulékre, a tandsitvanyokra, a jétallasra és a mindségre
vonatkozé aktualis informaciok a teljes felhasznaldi kézikényvben taldlhatok az aeno.com/documents weboldalon. Jelen
készUlék megfelel az alkalmazandd biztonsagi kovetelményeknek.

Jotallas. A termék jotallasi idS és élettartama 2 év a készulék kiskereskedelmi haldzatban torténd értékesitésétdl, hacsak a
helyi jogszabalyok masként nem rendelkeznek. Tovabbi informaciok a j6tallasrél elérheték az aeno.com/service-and-
warranty weboldalon.

Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Kindban készult. A gyartasi datumot lasd a csomagoldson. Az ebben a dokumentumban emlitett
valamennyi védjegy és védjegy a megfelelé tulajdonosok tulajdonat képezi.

RoHS iranyelv. A készulék megfelel a veszélyes anyagok korlatozasardl szolé 2011/65/EU RoHS-irdanyelv kdvetelményeinek,
beleértve a 2015/863/EU RoHS-irdnyelv kévetelményeit is.

Egyszeriisitett megfeleléségi nyilatkozat. Jelenleg az ASBISC kijelenti, hogy a készilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv
kévetelményeinek. Az EU-megfelelési nyilatkozat teljes szévege a kévetkezd webcimen érheté el: aeno.com/documents/bsls.
Ulipjuyugyuwd nbtntjuwmnipnibp Jupnn E thnthnhdt) wpwbg oguuntptiph bwpiiwljub dwtnigdwbh: Uwpph, ubipmh$hljuwnbbph,
tipwpuhph U npuljh dwuh@ wpnhwljub wtintynipynibitpp mku ogunugnpdiwh wdpnngwljub nintignygnid® aeno.com/documents Guyptonid:
Unyl uwppp hwdwupunuwupuwbnud Ewliuwbgnippub jhpuntih wwhwbgbtphb:

Gpwfuhp: Gpuphuhpuyhtl dundjtinp b uyjuuwpliwb dundjtinp 2 mwph ' dwbpudwh guiignid uwpph Juéwnph wduwplhg uljuwd, tpb wy)
pwl hwhiuntiugwd & mtnuijub optiiunpnipyudp: Gpuphuhph dwuhb jpugnighy wtinkynipnibtpp hwuwbtih Gh aeno.com/service-and-
warranty tip Eoni:

Upwnwnpnn / pnynptipt pinnibnn phytipnipyniip” ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Uhujpnu):
<tin." +48732080077, info@asbis.com, asbis.com: Upmuwnpiwd k& Qhliuumubinid: Upnwnpnipyubl wduwphip mbu thwpbpuynpiwh gpu: Wuntin
pwd pnnp wypubipught bpuibtin ne phpdught whfubnuibtpp hpkitg hudwyunuwufuwh vithwluiuntptph utithwluingenibb Gh:

RoHS nhptljmhy: Uwppp hudwyunuwupiubmd £ uowbquinp iyneptiph vwhdwiuwthwldwh Jtpuptippug RoHS 2011/65/EU nhptiljumhyh
wwhwbeitinhl, tipunjuy RoHS 2015/863/EU nhptiljnhyh wywhwbebtipp:

<wiwyyunuupnwinpul yupqgyuwd hwpmwpupughp: Unybng ASBISC-p huynwpupnid £, np uwppp  hwdugunwupuwbmid: £
2014/53/EU nhptijnhyh wpuhwibphtiphti: 56U hwdwuypunwufuwbing pjub hwjpmwpupugph wdpnnewljul nkpunh Juiptph £ dwbnpuibug htinlyuy
Jtip-hwugbn* aeno.com/documents/bsls.

Le informazioni fornite possono essere modificate senza preavviso agli utenti. Le informazioni aggiornate sul dispositivo,
sui certificati, sulla garanzia e sulla qualita sono disponibili nel manuale utente completo su aeno.com/documents. Questo
dispositivo & conforme ai requisiti di sicurezza applicabili.

Garanzia. || periodo di garanzia e durata sono di 2 anni dalla data di vendita del dispositivo nella rete al dettaglio, salvo
diversa disposizione della legislazione locale. Ulteriori informazioni sulla garanzia sono disponibili su aeno.com/service-and-
warranty.

Produttore: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipro). Tel.. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Prodotto in Cina. Vedi la confezione per la data di produzione. Tutti i marchi e le marche
commerciali citati in questo documento sono di proprieta dei rispettivi titolari.

Direttiva RoHS. Il dispositivo soddisfa i requisiti della Direttiva RoHS 2011/65/EU sulla restrizione delle sostanze pericolose,
compresi i requisiti della Direttiva RoHS 2015/863/EU.

Dichiarazione di conformita semplificata. Con la presente ASBISC dichiara che il dispositivo & conforme ai requisiti della
Direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo web:
aeno.com/documents/bsis.

@ 9dmy3s60@0o 0bgm®dszos godwgds 3goagsml dmdbdsmgdgwos §obsbffs®o 8gdygmdobgdol gsmgdy. sd&senmmo obgm®dszos
9mfgmdomdol, byMEHOBR0ISHIOOL, FosM56GH00L s baMolbol dglisbgd ob. dmdbIsMmYdOl LEe Lobywddngsbywmdo 398-339MbY
aeno.com/documents. §j0653c09d507 dmfigmdognmds 8gglsdsdnds dobl 8ods®m Foggbgdee MLsxaGmbmgdol dmmbmabydl.

29M36¢05. LdasM6BH0M 35005 > B3B3l 35s — 2 fgwo bogswm Jugeosh dmfigmdomdol 319030l MsMORoEL, Mv)
50030MdM030  3o6mbIIdMdom  Lbgs M3 5 5GOL  gom35wobobgdwo.  ©sTHYO0mo  0bRMMTs305  FMBEH00L  Tgbsbgd
bgwdobsfigmdos 398-339M©by aeno.com/service-and-warranty.

HjsHdmgdgano: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (33036xU0). ¢gw.: +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com. ©s3bs@©Yd05 BobymIo. Fodmgdol Mmoo ob. 898m3s%Y. §obsdwydsmg m3dgbEdo Babligbydo gggws Lsbsgmberm 603560
5 b353Om Fo635 om0 Tgbsdsdobo IREMdYGdOL 153D,

©0693¢ 033 RoHS. dmfigmdowmmds 3sbbmdl RoHS 2011/65/EU @oMgdd030L dmmbmgbgdl 85369 Bogmog@gdgdol 89d33germdol 85%memozol
d9Lobgd, RoHS 2015/863/EU o®gd@oz0oL Bsmzmom.

B9b5d330bmdOL  330HAOZPMWO Y3305, obsdgdsMImo  ASBISC s3bogdl, Gmd dmfjgmdowmds ggbsdsdgds 2014/53/EU
©0M993H030b dnmbmzbydL. 930t 3538060L dgLodsdolbmdol ©3sMs3ool bBwe #Hgdu@db dg90dwgds do93bmm d9dwgy 390-TobodsMmmby:
aeno.com/documents/bs1s.

@ KepceTinreH aknapaT nanpanaHyLlwbinapabl angpliH ana xabapnamacoi3 e3repTinyi MyMKiH. KypbifiFbl, cepTudmkatrap,
Keningik >keHe cama Typanbl ©3eKTi aknapaTTbl aeno.com/documents caiTbiHAaFbl ManganaHylbiHbiH - TOMbIK,
HYCKay/blFblHaH Kap. Byn KypbInFbl KoNAaHbICTaFbl Kayinci3aik TanantapbiHa coMKec Keneai.

Keningik. Keningik MepsimMi waHe Kbl3MeT Mep3iMi — KypbliFbl 6eiieKk cayaa »eniciHae caTbifiFaH KYHHeH 6acTan 2 »bif,
erep >KeprinikTi 3aHHaMagda e3srele kesgenmece. Keningik Typanbl KOcbiMLIa aknapaT aeno.com/service-and-warranty
Be6-6eTiHae KoMmKeTIiMaI.

©Hpaipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. KiHapaT-TananTbl KabbiNaanTbiH TynFa: "Acbuc Kasakctan" XLIC, KasakcTaH, AnMaTbl Kanachl,
Mepney aynaHbl, Pagnos kewweci, 71/1 yi1, info@asbis.kz, asbis.kz. KpiTaraa skacanFaH. OHAIPINreH KyHi yWiH KanTaMaHbl Kap.
MyHpOa aTanFaH 6apnbik cayfa 6enrinepi MeH cayfa ataynapbl oflapablH TUICTi MenepiHiH MeHwWiri 6onbin Tabblnagsl.
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ROHS aupekTuBacbl. KypbinFbl KayinTi 3aTTapAbl WeEKTeYy XeHiHaeri 2011/65/EU RoHS AVMPEKTUBACbLIHbIH, TanantapbiHa,
COHbIH iWiHae 2015/863/EU RoHS AVPEKTUBACbIHbIH, TananTa.

CalKecTiK Typanbl XeHinaipinreH aeknapaums. Ocbl apkbinbl ASBISC KypbinFbiHbiH 2014/53/EU anpexTMBacbiHa cakec
eKeHiH Manimaenai. EO carKkecTik Typanbl AeKNapauuacbiHbliH TOMbIK MaTiHIH Keneci Be6-MeKeH-»anaaH Tabyra 6onagbl:
aeno.com/documents/bsis.

Si informacija var tikt mainita bez iepriek3é&ja pazinojuma lietotajiem. Aktualo informaciju par ierici, sertifikatiem,
garantiju un kvalitati sk. pilnaja lieto§anas pamaciba vietné aeno.com/documents. Si ierice atbilst piemé&rojamam drosibas
prasibam.

Garantija. Garantijas laiks un kalpo%anas laiks — 2 gadi no ierices pardo3anas datuma mazumtirdzniecibas tikla, ja vien
vieté&jie tiesibu akti neparedz citadi. Papildu informacija par garantiju ir pieejama vietné aeno.com/service-and-warranty.
RaZotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra). Talr. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Razots Kina. Razosanas datumu sk. uz iepakojuma. Visas $aja dokumenta minétas prec¢u zimes
un zimoli ir to attiecigo ipasnieku ipasums.

RoHS direktiva. lerice atbilst RoHS Direktivas 2011/65/EU par bistamo vielu ierobezo3anu prasibam, tostarp RoHS Direktivas
2015/863/EU prasibam.

VienkarSota atbilstibas deklaracija. ASBISC ar 0 pazino, ka ierice atbilst Direktivas 2014/53/EU prasibam. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $3da timek|a adresé: aeno.com/documents/bsls.

Pateikta informacija gali bati kei¢iama be iSankstinio vartotojy jspéjimo. Aktualig informacijg apie jrenginj, sertifikatus,
garantija ir kokybe rasite is&samiame naudotojo vadove adresu aeno.com/documents. Sis jrenginys atitinka galiojancius
saugos reikalavimus.

Garantija. Garantinis laikotarpis ir eksploatavimo laikas yra 2 metai nuo jrenginio pardavimo mazmeninés prekybos tinkle
datos, nebent vietos teisés aktai numato kitaip. Daugiau informacijos apie garantija rasite tinklalapyje aeno.com/service-
and-warranty.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipras). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Pagaminta Kinijoje. Pagaminimo datg zZr. ant pakuotés. Visi Siame dokumente paminéti prekiy
zenklai ir jy pavadinimai yra atitinkamy jy savininky nuosavybeé.

»ROHS* direktyva. |renginys atitinka ,RoHS" direktyvos 2011/65/EU dél pavojingy medziagy apribojimo reikalavimus,
iskaitant ,RoHS" direktyvos 2015/863/EU reikalavimus.

Supaprastinta atitikties deklaracija. ASBISC siuo dokumentu pareidkia, kad jrenginys atitinka Direktyvos 2014/53/EU
reikalavimus. Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu: aeno.com/documents/bsis.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving aan gebruikers worden gewijzigd. Actuele
informatie over het apparaat, certificaten, garantie en kwaliteit vindt u in de volledige gebruikershandleiding op
aeno.com/documents. Dit apparaat voldoet aan de geldende veiligheidseisen.

Garantie. De garantieperiode en levensduur bedragen 2 jaar vanaf de datum van verkoop van het apparaat in de
detailhandel, tenzij anders bepaald door de lokale wetgeving. Meer informatie over de garantie is beschikbaar op
aeno.com/service-and-warranty.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com. Gemaakt in China. Zie verpakking voor productiedatum. Alle handelsmerken en handelsnamen die hierin
worden gebruikt, zijn eigendom van hun respectieve eigenaren.

RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU inzake de beperking van gevaarlijke stoffen, inclusief
de RoHS-richtlijn 2015/863/EU.

Vereenvoudigde conformiteitsverklaring. ASBISC verklaart hierbij dat het apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende webadres: aeno.com/documents/bsls.
m Podane informacje moga ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia uzytkownikéw. Aktualne informacje o
urzadzeniu, certyfikatach, gwarancji i jakosci znajduja sie w petnej instrukcji obstugi na aeno.com/documents. Niniejsze
urzadzenie spetnia obowigzujace wymagania bezpieczenstwa.

Gwarancja. Okres gwarancji i okres uzytkowania — 2 lata od daty sprzedazy urzadzenia w sieci detalicznej, jesli przepisy
lokalne nie stanowia inaczej. Dodatkowe informacje na temat gwarancji sa dostepne na stronie aeno.com/service-and-
warranty.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Wyprodukowano w Chinach. Data produkcji znajduje sie na opakowaniu. Wszystkie znaki
towarowe i handlowe wymienione w niniejszym dokumencie s3 wiasnoscia ich odpowiednich witascicieli.

Dyrektywa RoHS. Urzadzenie spetnia wymagania Dyrektywy RoHS 2011/65/EU w sprawie ograniczenia stosowania
substancji niebezpiecznych, w tym wymagania Dyrektywy RoHS 2015/863/EU.

Uproszczona deklaracja zgodnosci. Niniejszym ASBISC os$wiadcza, ze urzadzenie spetnia wymagania Dyrektywy
2014/53/EU. Petny tekst Deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé pod nastepujacym adresem internetowym:
aeno.com/documents/bsis.

m Informagéo apresentada pode ser alterada sem aviso prévio aos utilizadores. Consulte a informacgéo atualizada sobre o
dispositivo, certificados, garantia e qualidade no manual completo do utilizador na pagina web aeno.com/documents. Este
dispositivo estd em conformidade com os requisitos de seguranga aplicaveis.

Garantia. O periodo de garantia e a vida Util sdo de 3 anos a partir da data de venda do dispositivo na rede de retalho, salvo
disposicdo em contrario da legislagado local. Informacgées adicionais sobre a garantia estdo disponiveis na pagina web
aeno.com/service-and-warranty.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chipre). Tel.. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Fabricado na China. Ver na embalagem a data de fabrico. Todas as marcas registadas e nomes
comerciais mencionadas neste documento sao propriedade dos respetivos proprietarios.
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Diretiva RoHS. O dispositivo cumpre os requisitos da Diretiva RoHS 2011/65/EU relativa a restricdo de substéncias perigosas,
incluindo os requisitos da Diretiva RoHS 2015/863/EU.

Declaragdo de conformidade simplificada. A ASBISC declara, pelo presente, que o dispositivo estd em conformidade com
os requisitos da Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da Declaracdo de conformidade da UE pode ser consultado no seguinte
enderego web: aeno.com/documents/bsls.

EBeYY informatiile prezentate pot fi modificate fara notificare prealabila a utilizatorilor. Informatiile actuale despre dispozitiv,
certificate, garantie si calitate pot fi gasite in manualul complet de utilizare pe aeno.com/documents. Prezentul dispozitiv
este conform cu cerintele aplicabile de siguranta.

Garantie. Perioada de garantie si durata de viatd - 2 ani de la data vanzarii dispozitivului in reteaua de vanzare cu amanuntul,
dacd legislatia locald nu prevede altfel. Informatii suplimentare despre garantie sunt disponibile pe pagina web
aeno.com/service-and-warranty.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr). Tel.. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Fabricate in China. Vezi ambalajul pentru data de fabricatie. Toate marcile comerciale si marcile
de produse mentionate in acest document sunt proprietatea proprietarilor respectivi.

Directiva RoHS. Dispozitivul indeplineste cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind restrictionarea substantelor
periculoase, inclusiv cerintele Directivei ROHS 2015/863/EU.

Declaratia de conformitate simplificata. Prin prezenta, ASBISC declara ca dispozitivul este conform cu cerintele Directivei
2014/53/EU. Textul complet al Declaratiei de conformitate UE poate fi consultat la urmatoarea adresa web:
aeno.com/documents/bsis.

BB NpuseneHHas WMHbOPMaLMS MOXET GbiTb M3MeHeHa 6e3 MNpPeaBapUTENbHOTO YBEAOMEHWUS MoNb3oBaTenel.
AKTyarnbHyto MHdopMaLmio 06 yCTPocTBe, cepTUdmKaTax, rapaHTUM 1 KauyecTBe CM. B MOSIHOM PYKOBOACTBE Mosib3oBaTens
Ha aeno.com/documents. HacToslLLee yCTPOMCTBO COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM Tpe6oBaHWAM 6e30MacHOCTM.

FapaHTUA. MapPaHTUMHBIN CPOK M CPOK CryX6bl — 2 rofja ¢ AaTbl MPOAAXKWU YCTPOMCTBA B PO3HWYHOM CETU, €CNTU MHOE He
npeaycMOTPEHO MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM. [JOMonHUTeNbHas MHGOPMaLIMA O rapaHTUK OOCTyMNHa Ha Be6-CTpaHuLe
aeno.com/service-and-warranty.

MpoussoauTtens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Jlnuo, npuHUMatouwee npeTeHsun (KZ): TOO "Ac6buc KasaxctaH", Pecny6nuka KasaxcraH,
r. AnMaTbl, Megeyckunin paiioH, yn. Pagnosa, sganue 71/1, info@asbis.kz, asbis.kz. Caenano B8 Kutae. aTy Npon3BoAcTBa CM.
Ha yrnaKkoBKe. Bce ToBapHble 3HaKM 1 TOProBble MapKK, YNOMAHYTbIE B HAaCTOALLIEM AOKYMEHTE, ABNSIOTCS CO6CTBEHHOCTBIO
VX COOTBETCTBYIOLLMX BladenbLeB.

AupektnBa RoOHS. YcTporcteo oTsevaeT Tpe6osaHuaM [upekTvebl ROHS 2011/65/EU 06 orpaHuyeHWn comepyaHus
BpeOHbIX BELLeCTB, BKtoyasa TpeboBaHua OupekTrebl ROHS 2015/863/EU.

YnpoleHHasa AeKnapauus cooTBeTcTBUsA. Hactodawmm ASBISC 3aaBngeT, YTO YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET TPebOoBaHUSAM
OunpekTnBbl 2014/53/EU. C NOMHbIM TEKCTOM Leknapaumn cooTBeTcTBUA EC MOXXHO 03HAaKOMWUTbCA MO creyloLlemMy Be6-
agpecy: aeno.com/documents/bsls.

Uvedené informacie sa mdzu zmenit bez predchadzajdceho upozornenia pouzivatelov. Aktualne informacie o zariadeni,
certifikatoch, zaruke a kvalite najdete v Gplnom navode na pouzitie na aeno.com/documents. Toto zariadenie spifa platné
bezpecnostné poziadavky.

Zaruka. Zarucna doba a zivotnost su 2 roky od datumu predaja zariadenia v maloobchodnej sieti, ak miestne pravne
predpisy neustanovujd inak. Dalsie informécie o zaruke su k dispozicii na webovej stranke aeno.com/service-and-warranty.
Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com. Vyrobené v Cine. Datum vyroby néjdete na obale. V&etky ochranné znamky a obchodné znacky uvedené v tomto
dokumente su majetkom prislusnych vlastnikov.

Smernica RoHS. Zariadenie spifia poZiadavky smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzeni pouzivania niektorych nebezpe&nych
latok vratane poziadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.

Zjednodusené vyhlasenie o zhode. ASBISC tymto vyhlasuje, Ze zariadenie spifa poziadavky smernice 2014/53/EU. Uplné
znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto webovej adrese: aeno.com/documents/bsls.

Navedene informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila uporabnikom. Trenutne informacije o napravi,
certifikatih, garanciji in kakovosti najdete v celotnem uporabniskem priroéniku na aeno.com/documents. Ta naprava je
skladna z veljavnimi varnostnimi zahtevami.

Garancija. Garancijski rok in Zivljenjska doba sta 2 leti od datuma prodaje naprave v maloprodajni mrezi, ¢e lokalna
zakonodaja ne dolo¢a drugaée. Dodatne informacije o garanciji so na voljo na spletni strani: aeno.com/service-and-
warranty.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciper). Tel.. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Izdelano na Kitajskem. Datum izdelave je naveden na embalazi. Vse tukaj omenjene blagovne
znambke in trgovska imena so last njihovih lastnikov.

Direktiva RoHS. Naprava izpolnjuje zahteve Direktive RoHS 2011/65/EU o0 omejevanju nevarnih snovi, vkljuéno z zahtevami
Direktive RoHS 2015/863/EU.

Poenostavljena izjava o skladnosti. ASBISC s tem izjavlja, da je naprava skladna z zahtevami Direktive 2014/53/EU. Celotno
besedilo Izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: aeno.com/documents/bsls.

m La informacién proporcionada puede cambiarse sin previo aviso a los usuarios. Consulte la informacién actualizada
sobre el dispositivo, certificados, garantia y calidad en el manual de usuario completo en aeno.com/documents. Este
dispositivo cumple los requisitos de seguridad aplicables.
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Garantia. El periodo de garantia y la vida Util del dispositivo es de 3 afos a partir de la fecha de venta del dispositivo en la
red minorista, a menos que la legislacion local disponga lo contrario. Para mas informacion sobre la garantia, visite la pagina
web aeno.com/service-and-warranty.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chipre). Tel.. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Hecho en China. Consulte la fecha de fabricacién en el embalaje. Todas las marcas comerciales
mencionadas en este documento pertenecen a sus respectivos duefios.

Directiva RoHS. El dispositivo cumple los requisitos de la Directiva RoHS 2011/65/EU sobre restriccion de sustancias
peligrosas, incluidos los requisitos de la Directiva RoHS 2015/863/EU.

Declaracién de conformidad simplificada. Por la presente, ASBISC declara que el dispositivo cumple con los requisitos de
la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la Declaracién UE de conformidad puede consultarse en la siguiente direccion
web: aeno.com/documents/bsis.

m Navedene informacije se mogu menjati bez prethodne najave za korisnike. Aktuelne informacije o uredaju, sertifikatima,
garanciji i kvalitetu v. u punom korisni¢kom priruéniku na: aeno.com/documents. Ovaj uredaj je u skladu sa primenljivim
bezbednosnim zahtevima.

Garancija. Garancija i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje krajnjem potro3acu, osim ako
lokalnim zakonima nije drugacije odredeno. Dodatne informacije o garanciji dostupne su na vebu: aeno.com/service-and-
warranty.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje v. na pakovanju. Svi zastitni znakovi i robne marke
pomenuti ovde vlasnistvo su njihovih viasnika.

Direktiva RoHS. Uredaj je u skladu sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ogranienju upotrebe opasnih supstanci,
ukljuéujuci zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.

Pojednostavljena Izjava o uskladenosti. Ovime ASBISC izjavljuje da uredaj ispunjava zahteve Direktive 2014/53/EU. Ceo
tekst Izjave o uskladenosti EU mozete naéi preko veba: aeno.com/documents/bsls.

m HaBeneHa iHbopMauia Moxe 6yTu 3MiHeHa 6e3 nonepeaHboro NMoBiAOMEHHA KOPUCTYBaYiB. AKTyanbHy iHbopmauito
npo MpUCTpIN, cepTudikaTh, rapaHTiio Ta AKiCTb AMB. Y MOBHOMY MOCIGHWKY KOpuCTyBada Ha aeno.com/documents.
HacToaHun NpUcTpii BignoBigae YNHHUM BUMOramM 6e3nekxu.

FapaHTisi. FapaHTIMHWIM TEPMIH Ta TEPMIH CNY)K6U — 2 POKM 3 AaTV MPOAAXKY MPUCTPOKO B PO3APIGHIN Mepexi, AKLLO iHLWe He
nepen6ayeHo MicLEeBMM 3aKOHOAABCTBOM. [lodaTkoBy iHPOPMaALLilo MPO rapaHTilo MOXHa OTpUMaTK Ha Be6-CTopiHui
aeno.com/service-and-warranty.

BuUpo6HUK: ASBIS Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kinp). Ten. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Ocoba, aka npumMac npeTensii: TOB Ml «<ACBIC-YKPAIHA», kog €OPIMOY 25274129, YkpaiHa,
03061, Kuig, Byn. Ma3sosa, 30, market@asbis.ua, asbis.ua. BupobneHo B KuTai. Jaty BUPOGHMLTBA AMB. Ha yMNaKoBLi. Yci
TOBAPHI 3HaKW Ta TOProBi MapKw, 3rafaHi y LbOMy OOKYMEHTI, € BNACHICTIO BiAMOBIOHWX BNACHMKIB.

AupektnBa RoHS. MpucTpin Bignosigae sumoraM Oupektmsu RoHS 2011/65/EU npo o6MexeHHs BMICTy WKIANMBMX
PEYOBWH, BKIOYHO 3 BUMoramu upektrnen RoHS 2015/863/EU.

CrnipowieHa aeknapauia BignosigHocTi. Hactoawmm ASBISC 3asBnse, WO MpUCTpin Bignosigae sBuMoramM AuMpexkTuem
2014/53/EU. 3 noBHMM TekcToM [eknapalii BianosigHocTi EC MoXKHa 03HaMOMUTUCA 3a HacTyMHOK Be6-aaApecoro:
aeno.com/documents/bsls.

E Keltirilgan ma'lumotlar foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan o‘zgartirilishi mumkin. Qurilma, sertifikatlar,
kafolat va sifat hagidagi eng so‘nggi ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasidagi to'liq foydalanuvchi go‘llanmasidan
oling. Ushbu qurilma amaldagi xavfsizlik talablariga mos keladi.

Kafolat. Kafolat va xizmat muddati — mahalliy gonunchilikda boshgacha tartib nazarda tutilmagan bo‘lsa, qurilma chakana
savdo tarmog‘ida sotilgan sanadan boshlab 2 yil. Kafolat hagida go‘shimcha ma'lumotni aeno.com/service-and-warranty
veb-sahifasidan olish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipr). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Xitoyda ishlab chigarilgan. Ishlab chigarish sanasini gadogdan garang. Ushbu hujjatda keltirib
o'tilgan barcha tovar belgilari va savdo markalari tegishli egalarining mulki hisoblanadi.

RoHS direktivasi. Qurilma RoHS 2011/65/EU direktivasining zararli moddalarni cheklash bo'yicha talablariga, jumladan RoHS
2015/863/EU direktivasi talablariga javob beradi.

Soddalashtirilgan muvofiqlik deklaratsiyasi. Ushbu hujjat bilan ASBISC qurilma 2014/53/EU direktivasi talablariga muvofig
ekanligini tasdiglaydi. Yevropa Ittifogi Muvofiglik deklaratsiyasining to'lig matni bilan quyidagi veb-manzilda tanishish
mumpkin: aeno.com/documents/bsls.
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Disposal Information. These symbols indicate that when disposing of the device, its batteries and
accumulators, as well as its electrical and electronic accessories, you must follow the rules for handling waste
electrical and electronic equipment (WEEE) and rules for handling waste batteries and accumulators. According
to regulations, this device must be disposed of separately at the end of its service life. Do not dispose of the device,
its batteries and accumulators, as well as its electrical and electronic accessories together with unsorted
household waste, as this will harm the environment. The device uses disposable batteries. At the end of their
service life, they must be removed from the device and disposed of separately in accordance with applicable local
battery recycling regulations. To dispose of this device, you must return it to the point of sale or take it to a local
recycling center. For detailed information, contact your local household waste disposal service.

If the batteries start leaking or become deformed, stop using the device immediately. Put on latex/rubber gloves, carefully
remove the damaged batteries, and place them in one or two transparent plastic bags. Dispose of old batteries in
accordance with applicable local recycling regulations. If necessary, contact the supplier or an authorized service center for
device diagnostics.
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@ Informacije o odlaganju. Ovi simboli ukazuju na to da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora, te
njegovih elektri¢nih i elektroni¢kih dodataka, treba slijediti propise o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne i elektronske opreme
(WEEE), kao i propise o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema tim propisima, uredaj treba posebno odloziti
na kraju vijeka trajanja. Zabranjeno je odlaganje uredaja, njegovih baterija i akumulatora, kao i njegovih elektri¢nih i
elektronskih dodataka zajedno s nesortiranim komunalnim otpadom jer e to nastetiti okoliSu. Ovo je uredaj na baterije za
jednokratnu upotrebu. Cim se baterije istrose, treba ih izvaditi iz uredaja i odloZiti odvojeno u skladu s vazeéim lokalnim
propisima o reciklazi baterija. Za uredno odlaganje ovog uredaja treba ga vratiti na prodajno mjesto ili odnijeti u lokalno
reciklazno postrojenje. Za vise informacija obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
Ako su baterije procurile ili su deformisane, odmah prestanite koristiti uredaj. Obucite lateksne ili gumene rukavice, oprezno
izvadite pokvarene baterije i stavite ih u jednu ili dvije prozirne plasti¢ne vrecice. Pokvarene baterije odloZite u skladu s
vazec¢im lokalnim propisima o reciklazi. Po potrebi obratite se dobavljacu ili ovlastenom servisu radi dijagnostike uredaja.
EIM dpopmaums 3a M3xsbpnsiHe. Teau CUMBOMM O3HAYaBaT, Ye NPK U3XBBLPIISHE Ha YCTPOWMCTBOTO, HEroBUTE GaTepum 1
aKyMyaTopu, KaKTo 1 HErOBUTE eNIEKTPUYECKU U eNEeKTPOHHM akcecoapw, TpsibBa Aa ce crasBsaT npasuiaTta 3a obpalleHue
C OTMafbLM OT eNeKTPUYECKO U eNleKTPoHHO o6opyaBaHe (WEEE) 1 npaBunaTa 3a o6palleHne ¢ oTragbLUy oT 6atepun 1
aKyMynatopu. CbriiacHo mpaBuiaTta, ToBa YCTPOWCTBO CMef, M3TMYaHe Ha CpoKa Ha Cry6a MOANEeXW Ha pasfaenHo
U3XBbPNAHe. 3abpaHsaBa ce U3XBbPJISHETO Ha YCTPOMCTBOTO, HEroBuUTe 6aTepuu M aKyMynaTopu, KakTo U HeroBute
eeKTPUYECKU U eNTeKTPOHHU aKcecoapw 3aefHO C HeOoTAeNeHU GUTOBM OTMadbLM, Tbil KaTo TOBa Lie HaHece Bpeda Ha
OKOJIHaTa cpefa. B ycTpoMCTBOTO ce M3Mon3BaT egHoKpaTHWU GaTepun. Cnep, Kpad Ha eKCrioaTaluMoHHWUS UM CPOK e
Heo6XoAMMO Aa MM M3BaguTe OT YCTPOMCTBOTO M Aa MM U3XBbPSUTE OTAENHO B CbOTBETCTBME C AEMCTBALUUTE MECTHM
npaBua 3a peuyKInpaHe Ha 6aTepuru. 3a U3XBbPISHE Ha HACTOSALLOTO YCTPOMCTBO TO TpsiGBa Aa GbAe BbPHATO B MSACTOTO
Ha npoda>k6a mnun NpefafeHo B MeCTeH MyHKT 3a peluKnupaHe. 3a nonyyaBaHe Ha NoApPO6HU AaHHU ce O6bPHETE KbM
MecTHaTa cny»6a 3a TMKBUAMPaHe Ha GUTOBM OTMaAbLM.
Ako 6aTepumuTe ca NpoTeKNnu unm aedopMUpaHm, He3abaBHO NpeKpaTeTe M3MOM3BaHETO Ha ycTpolcTBoTO. O6neyeTe
naTekcoBW/ryMeHn pbKaBULM, BHUMATEIHO U3BafeTe pa3sasieHuTe 6aTepuu 1 M1 nocraBete B €4uH WKW ABa NPO3pavHu
MONMVETUNEHOBM NNKKa. VI3xBbpreTe nsnesnute ot ynotpeba 6atepmn B CbOTBETCTBME C AENCTBALLNTE MECTHW NpaBusa 3a
peumrknpaHe. Npu Heo6xo[MMOCT ce 06bPHETE KbM [OCTAaBYMKA UTN B OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTbP 3a AMarHOCTMKaA Ha
YCTPOWMCTBOTO.
Informace o likvidaci. Tyto symboly znamenaji, ze pfi likvidaci zafizeni, jeho baterii a akumulatord, stejné jako jeho
elektrického a elektronického pfislusenstvi, je tfeba dodrZzovat pfedpisy pro nakladani s odpady elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE) a pfedpisy pro nakladani s odpady baterii a akumulatord. Podle pfedpist toto zafizeni by
mélo byt na konci své Zivotnosti zlikvidovano oddélené. Zafizeni, jeho baterie a akumulatory, jakoz i jeho elektrické a
elektronické prislusenstvi by nemély byt likvidovany spolu s netfidénym komunalnim odpadem, protoze by to zpUsobilo
Skodu na zZivotnim prostfedi. V zafizeni se pouzivaji jednorazové baterie. Po uplynuti Zivotnosti je tfeba je vyjmout ze zafizeni
a zlikvidovat oddélené v souladu s platnymi mistnimi predpisy pro recyklaci baterii. Pro likvidaci tohoto zafizeni je tfeba jej
vratit do prodejny nebo odevzdat do mistniho recyklacniho stfediska. Podrobné informace ziskate u mistni sluzby pro
likvidaci komunalniho odpadu.
Pokud baterie vytekly nebo se deformovaly, okamzité prestafite zafizeni pouzivat. Nasadte latexové/gumové rukavice,
opatrné vyjméte poskozené baterie a vlozte je do jednoho nebo dvou prdhlednych polyetylenovych sa¢ku. Poskozené
baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi predpisy pro recyklaci. V pfipadé potieby se obratte na dodavatele nebo
autorizované servisni stfedisko za Ucelem diagnostiky zafizeni.
m Informationen zur Entsorgung. Diese Symbole weisen darauf hin, dass bei der Entsorgung des Geréts, seiner
Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehors die Vorschriften zur Entsorgung von Elektro-
und Elektronikaltgeraten (WEEE) sowie die Vorschriften zur Entsorgung von Altbatterien und -akkus zu beachten sind.
Gemaf diesen Vorschriften muss dieses Gerat am Ende seiner Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Es ist verboten,
das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches Zubehor zusammen mit unsortiertem
Siedlungsabfall zu entsorgen, da dies der Umwelt schadet. Im Gerat werden die Einwegbatterien verwendet. Am Ende ihrer
Nutzungsdauer mussen sie aus dem Gerat entnommen und gemafR den geltenden lokalen Recyclingvorschriften fur
Batterien separat entsorgt werden. Zur Entsorgung dieses Gerdts muss es an die Verkaufsstelle zurlickgegeben oder bei
einer ortlichen Recyclingstelle abgegeben werden. Fur weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre o6rtliche
Abfallentsorgungsstelle.
Sollten die Batterien auslaufen oder sich verformen, stellen Sie die Verwendung des Gerats sofort ein. Ziehen Sie Latex-/
Gummihandschuhe an, entnehmen Sie vorsichtig die beschadigten Batterien und legen Sie sie in ein oder zwei
durchsichtige PlastiktUten. Entsorgen Sie die gebrauchten Batterien gemaf den geltenden 6rtlichen Entsorgungsvorschriften.
Wenden Sie sich gegebenenfallsan den Lieferanten oder ein autorisiertes Servicecenter, um das Gerat diagnostizieren zu lassen.
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ITinpogopisg avaxdkroong. Avtd to GOPUBoLo GIUAIVOVV OTL KATE TV OIOPPLYT TG GUGKEDVNG, TOV UTATAPIOV KAL TOV GUGGMPEVTMVY TNG, KaODg
KOL TOV NAEKTPIKMV KO NAEKTPOVIKOV AEEGOVAP TNG, TPETEL VL AKOAOVBEITE TOVG KAVOVIGHOVG Y10l TaL AOPANTA NAEKTPIKOV KoL NAEKTPOVIKOV EEOTMG OV
(WEEE) Kat ToUg KOVOVIGHOVG Y10. T0. ATOPANTO UTATUPLOV KOl GUGGMPEVTMOVY. ZOHGMVEL HE TOVG KOUVOVIGHOVS, 1] TOPOVGH GUGKEVT VIOKELTAL GE
Eexwptot amdppryn 670 TELOG TNG dLdpketag {omg ™G. AToyopevETAL 1) OTOPPIYT TNG GUGKEVNG, TMV UTATAPLOV KUL TOV GUGCMOPEVTOV TG, KaODS Kot
TOV NAEKTPIKGOV Kot NAeKTpoviK®V e&aptnudtov g pali pe ta adoydpiota actikd amopinta, kabog avtd Bo Prdyel o mepidriov. H cvokeum
ApNoonotel pmatapieg pag xprons. Xto t€hog g didpkeag {wng TV, TPEMEL VoL oPAPOVVTOL IO TN GUGKEVH Kot Vo amoppintovial Eexopiotd
GOHPOVOL [IE TOVG LGYVOVTEG TOTKOVG KOVOVIGHODS Y1t TNV OVOKDKAMGT uratapidv. o vo amoppiyete avtiy T GUGKELY, EMGTPEYTE THY GTO GNpEi0
TOMONG 1| TOPUSMOGTE TNV GTNV TOTIKN GOG E£YKATAGTAGT AvVOKOKA®ONG. [t TEPIGGOTEPES MANPOPOPIES, EMKOWVOVIGTE HE TNV TOMIKY VANPEGIo
ATOKOHIING OTOPPLUPATOV TOV 31OV GOg.

Edav ov pratapieg £xovv drappon 1| mapapopewBoiv, otopomote apuécmg ) xpNon G cuokeuns. Popéate yaviia Aatés/kaovteovk, apapécTe
TPOGEKTIKA TIG KATEGTPUUUEVES PTATAPiES Kol TOTOBETNGTE TIg 68 Evay 1) §V0 Srapaveis TAAGTIKOVG GAKOVG. ATOppPiYTE TIG AXPNOTES HTOTOPIEG COUPMVOL
HE TOVG 1GYVOVTEG TOMIKOVG KOvOVIGHoUG avakvkimong. Eav ypedletat, anevBuvbeite otov mpounbevti 1 oe ££0vo1080TEVO KEVIPO GEPPIG Yo TN
S16yvwon g GLGKEVTG.

Jaatmekaitlus. Need sumbolid tdhendavad, et seadme, selle patareide ja akude, aga ka elektriliste ja elektrooniliste
tarvikute korvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmete
kaitlemisndudeid. Vastavalt nduetele tuleb need seadmed nende eluea I6pul utiliseerida eraldi. Keelatud on utiliseerida
seadet, selle patareisid ja akusid, samuti selle elektrilisi ja elektroonilisi tarvikuid koos sorteerimata kommunaaljaatmetega,
kuna see kahjustab Umbritsevat keskkonda. Seadmes kasutatakse Uhekordseid patareisid. Patareide kasutusea I6ppedes
eemaldage need seadmest ja utiliseerige eraldi vastavalt patareidele kehtivatele kohalikele kaitlusnduetele. Antud seadme
utiliseerimiseks tuleb tagastada see muugipunkti voi viia jaatmejaama. Tapsema teabe saamiseks poddrduge kohaliku
kommunaaljagatmete likvideerimisteenuse poole.

Kui patareid on lekkinud vdi deformeerunud, |6petage seadme kasutamine viivitamatult. Pange katte lateks-/
kummikindad, eemaldage rikkis patareid hoolikalt ning asetage need Uhte vdi kahte labipaistvasse polletuleenkotti.
Utiliseerige kasutuskdlbmatuks muutunud patareid vastavalt kehtivatele kohalikele tédtlemiseeskirjadele. Vajadusel
poorduge seadme diagnoosimiseks tarnija voi volitatud teeninduskeskuse poole.

m Informations sur la mise au rebut. Ces symboles indiquent que vous devez respecter la réglementation relative aux
déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés lorsque vous mettez au
rebut l'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques. Conformément a la
réglementation, cet appareil doit étre éliminé séparément a la fin de sa vie utile. N'utilisez pas |'appareil, ses piles et
accumulateurs ou ses accessoires électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible
a I'environnement. L'appareil utilise des piles jetables. A la fin de leur durée de vie, il est nécessaire de les retirer de I'appareil
et de les éliminer séparément conformément aux réglementations locales en vigueur sur le recyclage des piles. Pour mettre
au rebut cet appareil, il faut le retourner au point de vente ou le remettre a un centre de recyclage local. Vous devez contacter
votre service local d'élimination des déchets ménagers pour plus de détails.

Si les piles commencent a fuir ou se déforment, cessez immédiatement d'utiliser |'appareil. Enfilez des gants en latex ou
en caoutchouc, retirez avec précaution les piles endommagées et placez-les dansun ou deux sacs en plastique transparents.
Eliminez les piles inutilisables conformément & la réglementation locale en vigueur en matiére de recyclage. Si nécessaire,
contactez le fournisseur ou un centre de service agréé pour faire diagnostiquer l'appareil.

Informacije o odlaganju. Ovi simboli ukazuju na to da prilikom odlaganaj uredaja, njegovih baterija i akumulatora, kao
i njegovih elektri¢nih i elektronic¢kih dodataka, treba slijediti propise o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke opreme
(WEEE) i propise o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema tim propisima, ovaj uredaj po isteku vijeka trajanja
podlijeze posebnom odlaganju. Zabranjeno je odlagati uredaj, njegove baterije i akumulatore, kao i njegove elektri¢ne i
elektroni¢ke dodatke skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer to Steti okoliSu. Ovo je uredaj na baterije za
jednokratnu uporabu. Cim se baterije istroge, treba ih izvaditi iz uredaja i odloZiti odvojeno u skladu s vazeéim lokalnim
propisima o reciklazi baterija. Za odlaganje ovog uredaja treba ga vratiti na prodajno mjesto ili predati u lokalno reciklazno
postrojenje. Za vise informacija obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

Ako su baterije procurile ili su deformirane, odmah prestanite koristiti uredaj. Stavite lateksne ili gumene rukavice, oprezno
izvadite pokvarene baterije i stavite ih u jednu ili dvije prozirne plasti¢ne vrecice. Pokvarene baterije odlozite u skladu s
vazec¢im lokalnim propisima za reciklaZzu. Po potrebi obratite se dobavljacu ili ovlastenom servisu radi dijagnostike uredaja.
BN Artalmatlanitasi informaciék. Ezek a szimbolumok azt jelentik, hogy a készuilék, az akkumulatorai és elemek, valamint
az elektromos és elektronikus tartozékok artalmatlanitasakor meg kell tartani a villamos és elektronikus berendezések
hulladékkezelésére (WEEE) vonatkozd szabalyokat és az akkumulatorok és elemek hulladékkezelésére vonatkozd
szabalyokat. A szabalyok szerint a jelen készUlék élettartama letelte utan kulén gyUjtés ala esik. Tilos a készulék, annak
akkumulatorait és elemeket, valamint elektromos és elektronikus tartozékait valogatott haztartasi hulladékkal egyutt
artalmatlanitani, mivel ez karositja a kornyezetet. A készulékben egyszer hasznalatos elemeket hasznalnak. Hasznalati idejuk
lejartakor ki kell venni 6ket a készUlékbdl, és a hatdlyos helyi elem Ujrahasznositasi szabalyoknak megfeleléen kulon kell
artalmatlanitani. A jelen készulék artalmatlanitasahoz vissza kell juttatni az értékesitési helyre, vagy le kell adni a helyi
Ujrahasznositdé ponton. A részletes informaciokért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezels szolgalathoz.

Ha az elemek szivarognak vagy deformalédtak, azonnal hagyja abba a készUlék haszndlatat. Vegyen fel latex-/
gumikeszty(t, dvatosan tavolitsa el a sérllt elemeket, és helyezze Sket egy vagy két atlatszé polietilén zacskdba. A
hasznalhatatlanna valt elemeket a hatdlyos helyi Ujrahasznositasi szabalyoknak megfeleléen artalmatlanitsa. SzUkség
esetén forduljon a forgalmazéhoz vagy hivatalos szervizkdzponthoz a készulék diagnosztizalasa érdekében.
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Informazioni sullo smaltimento. Questi simboli indicano che durante lo smaltimento del dispositivo, delle sue batterie
e accumulatori, nonché dei suoi accessori elettrici ed elettronici, & necessario seguire le norme sullo smaltimento dei rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e le norme sullo smaltimento delle batterie e degli accumulatori.
Secondo le norme questo dispositivo deve essere smaltito separatamente alla fine della sua vita utile. E vietato smaltire il
dispositivo, le sue batterie e accumulatori, nonché i suoi accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti domestici
indifferenziati, poiché cid danneggerebbe I'ambiente. Il dispositivo utilizza batterie usa e getta. Al termine della vita utile &
necessario rimuoverle dal dispositivo e smaltirle separatamente secondo le normative locali vigenti per il riciclaggio delle
batterie. Per smaltire questo dispositivo, restituiscilo al punto vendita o consegnalo a un punto di raccolta locale per il
riciclaggio. Per informazioni dettagliate, contattare il servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici.

Se le batterie perdono o si deformano, interrompere immediatamente l'uso del dispositivo. Indossare guanti in
lattice/gomma, rimuovere con cura le batterie danneggiate e riporle in uno o due sacchetti di plastica trasparente. Smaltire
le batterie non piu utilizzabili secondo le normative locali vigenti per il riciclaggio. Se necessario, contattare il fornitore o un
centro di assistenza autorizzato per la diagnosi del dispositivo.
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[@¥: Kopere apaTy Typanbl aKnapart. byn 6enrinep KypbinFbiHbl, OHbIH aKKyMyasTopAapbl MeH akKyMynsTopnapbiH,
COHJal-aK, OHbIH, SNEKTPIIK YXaHE 3M1eKTPOHAb! KepeK->KapaKTapblH KOKbICKa TacTay KesiHae 3/1eKTPIiK )KaHe 31eKTPoHAb!
KOHAbIPFbINapabiH, KanabiktapbliH (WEEE), 6aTapes MeH akkyMynaTop KanablKTapblHbIH, epexkenepiH cakTayabl 6ingipeai.
HopMaTMBTIK KyKaTTap 6yl KypbifiFbl NanganaHy MepsiMi aakTanFaHHaH KeliH 6enek »KuHayabl Tanan etefi. KypbiiFbiHbl,
OHblH 6aTapeanapbl MeH aKKyMynsaToprapbiH, COHAaW-akK OHblH 3MEKTPMIK >XoHe 3MeKTPOHObl KepeK-)apaKTapblH
cypbliNTanMaraH Kananblk KangplkrapMeH Gipre TactaMaHpi3, ce6ebi 6y KopluaraH opTara 3uaH Turisedi. KypbinFoiga 6ip
peTTik GaTapesanap nanganaHbinagbl. KbiaMeT eTy Mep3iMi adkTanFaHHaH KeliH onapdbl KypblIFblgaH anbin TacTarn,
6aTapeanapdbl KalTa eHaeydiH KONOAHLICTAFbl YXeprifikTi epexenepiHe cankec 6Genek kagere apaTy KaxeT. byn
KYPbINFbIHBI K9Aere »kapaTy YLUiH OHbl caTy OPHbIHA KanTapy HeMece XeprinikTi KaTa eHAey opTasiblFbiHa TancCbipy KAaXKeT.
By »kabablKTbl TacTay YLUiH OHbl CaTy OPHbIHA HeMece XeprinikTi KalTa eHaey opTasblFbiHa KalTapy KaXkeT.

BaTapesnap afbin KeTce HeMece AedopMaLMANAHCa, KYPbIIFbiHbI ManaanaHyabl Aepey TOKTaTbiHbI3. JlaTekc/peseHke
KOmFarn KUiHi3, 6yniHreH 6aTtapeanapabl MyKUAT asbin TacTaHbI3 )XoHe onapabl 6ip HeMece eki Mengip NoNnaTUNEH NakeTke
casnblHbI3. YXapaMcbi3 6onFaH 6aTapesnapabl KonaaHbICTarbl XXeprinikTi KariTa eHaey epexkeniepiHe coMkec kaaere »kapaTblHbl3.
KaykeT 6osica, KypblnFbiHbl AMArHOCTUKaNAY YLUiH XKETKI3yLLire Hemece yaKineTTi KbI3MeT KepCeTy opTasiblFbiHa XabGapracbiHbl3.
Informacija par utilizaciju. Sie simboli nozimé, ka, utilizéjot ierici, tds baterijas un akumulatorus, ka ari tas elektriskos
un elektroniskos piederumus, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru
atkritumu noteikumi. Saskana ar noteikumiem &i ierice péc kalpoSanas laika beigam ir jautilizeé atseviski. lerici, tas baterijas
un akumulatorus, ka ari tas elektriskos un elektroniskos piederumus ir aizliegts izmest kopa ar neskirotiem sadzives
atkritumiem, jo tas kaité videi. lericé tiek izmantotas vienreizéjas baterijas. Beidzoties to kalpoSanas laikam, tas jaiznem no
ierices un jautilizé atseviski saskana ar spéka esosajiem vieté&jiem bateriju parstrades noteikumiem. Lai utilizétu o ierici, ta
ir jaatgriez pardosanas vieta vai janodod vietéja parstrades punkta. Lai iegUtu detalizétu informaciju, 10dzu, sazinieties ar
vietéjo sadzives atkritumu apsaimniekoSanas dienestu.

Ja baterijas ir nopladusas vai deformé&jusas, nekavéjoties partrauciet ierices lietodanu. Uzvelciet lateksa/gumijas cimdus,
uzmanigi iznemiet bojatas baterijas un ievietojiet tas viena vai divos caurspidigos polietiléna maisinos. Nolietotas baterijas
utilizéjiet saskana ar spéka esoSajiem vietéjiem parstrades noteikumiem. Ja nepiecieSams, sazinieties ar piegadataju vai
autorizetu servisa centru ierices diagnostikai.

Informacija apie utilizavima. Sie simboliai reigkia, kad utilizuojant jrenginj, jo baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius
ir elektroninius priedus, privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy bei akumuliatoriy atlieky
reglamenty. Pagal taisykles, Sis jrenginys, pasibaigus jo eksploatavimo laikui, turi bati utilizuotas atskirai. Draudziama iSmesti
irenginj, jo baterijas ir akumuliatorius, taip pat elektrinius ir elektroninius priedus kartu su nerdsiuotomis komunalinemis
atliekomis, nes tai pakenks aplinkai. [renginyje naudojamos vienkartinés baterijos. Pasibaigus jy naudojimo laikui, jas reikia
iSimti is jrenginio ir utilizuoti atskirai, laikantis galiojanciy vietiniy baterijy perdirbimo taisykliy. Norédami utilizuoti §j jrenginj,
grazinkite jj | pardavimo vieta arba nuneskite j vietine perdirbimo jmone. Norédami gauti iSsamia informacija, kreipkités |
vieting komunaliniy atlieky tvarkymo tarnyba.

Jei baterijos prakiuro arba deformavosi, nedelsdami nustokite naudoti jrenginj. Uzsimove lateksines / gumines pirétines,
atsargiai iSimkite sugedusias baterijas ir jdékite jas | vieng ar du skaidrius polietileninius maiselius. Sudedétas baterijas
utilizuokite pagal galiojancias vietines perdirbimo taisykles. Jei reikia, kreipkités | tiekeja arba | autorizuotg techninés
priezilros centrg dél jrenginio diagnostikos.

Informatie over verwijdering. Deze symbolen geven aan dat bij het afvoeren van het apparaat, de batterijen en accu's,
evenals de elektrische en elektronische accessoires, de voorschriften voor het afvoeren van afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (WEEE) en de voorschriften voor het afvoeren van batterijen en accu's moeten worden nageleefd.
Volgens de voorschriften moet deze apparatuur aan het einde van de levensduur gescheiden worden gerecycled. Het is
verboden om het apparaat, de batterijen en accu's, evenals de elektrische en elektronische accessoires, met niet-gesorteerd
huishoudelijk afval te verwerken, omdat dit schadelijk is voor het milieu. In het apparaat worden wegwerpbatterijen
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gebruikt. Aan het einde van hun levensduur moeten ze uit het apparaat worden verwijderd en apart worden afgevoerd in
overeenstemming met de geldende lokale voorschriften voor het recyclen van batterijen. Om dit apparaat te recyclen, moet
u het terugbrengen naar het verkooppunt of afgeven bij een lokaal recyclingpunt. Neem voor meer informatie contact op
met uw lokale afvalverwerkingsdienst.

Als de batterijen gaan lekken of vervormd raken, moet u het apparaat onmiddellijk buiten gebruik stellen. Trek latex- of
rubberen handschoenen aan, verwijder de beschadigde batterijen voorzichtig en doe ze in één of twee doorzichtige plastic
zakjes. Voer onbruikbare batterijen af volgens de geldende lokale recyclingvoorschriften. Neem indien nodig contact op
met de leverancier of een erkend servicecentrum voor een diagnose van het apparaat.

m Informacje dotyczace utylizacji. Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw,
a takze elektrycznych i elektronicznych akcesoriéw nalezy przestrzegac przepiséw dotyczacych postepowania z odpadami
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz przepisdw dotyczacych postepowania z odpadami baterii i
akumulatoréw. Zgodnie z przepisami urzadzenie to po zakonczeniu okresu uzytkowania podlega selektywnej utylizacji.
Zabrania sie utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw, a takze elektrycznych i elektronicznych akcesoridow wraz z
niesortowanymi odpadami komunalnymi, poniewaz spowoduje to szkode dla $rodowiska. W urzadzeniu uzywane s3
jednorazowe baterie. Po zakonczeniu okresu uzytkowania nalezy je wyjac z urzadzenia i zutylizowaé¢ osobno zgodnie z
obowigzujgcymi lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu baterii. W celu utylizacji tego urzadzenia nalezy je zwréci¢ do
punktu sprzedazy lub oddac¢ do lokalnego punktu recyklingu. Aby uzyskac¢ szczegdtowe informacje, nalezy skontaktowac
sie z lokalna stuzbg utylizacji odpadéw komunalnych.

Jesli baterie wyciekly lub ulegly deformacji, natychmiast przerwij uzytkowanie urzadzenia. Zatéz rekawice
lateksowe/gumowe, ostroznie wyjmij uszkodzone baterie i umieé¢ je w jednym lub dwdch przezroczystych woreczkach
polietylenowych. Zuzyte baterie nalezy zutylizowa¢ zgodnie z obowigzujgcymi lokalnymi przepisami dotyczgacymi recyklingu.
W razie potrzeby skontaktuj sie z dostawcg lub autoryzowanym centrum serwisowym w celu diagnostyki urzadzenia.

m Informacg&o sobre a reciclagem. Estes simbolos indicam que, ao eliminar o dispositivo, as suas pilhas e baterias, bem
como 0s seus acessorios elétricos e eletrénicos, € necessario seguir as regras de tratamento de residuos de equipamento
elétrico e eletréonico (WEEE) e as regras de tratamento de residuos de pilhas e baterias. De acordo com as regras, este
dispositivo deve ser eliminado separadamente no final da sua vida Gtil. E proibido eliminar o dispositivo, as suas pilhas e
baterias, bemn como os seus acessorios elétricos e eletrénicos, juntamente com residuos urbanos ndo separados, uma vez
que tal prejudicard o ambiente. O dispositivo utiliza pilhas descartaveis. No final da sua vida Util, estas devem ser removidas
do dispositivo e eliminadas separadamente, de acordo com as regras locais de reciclagem de baterias em vigor. Para
eliminar este dispositivo, este deve ser devolvido a um ponto de venda ou entregue num centro de reciclagem local. Para
obter informacgdes detalhadas, contacte o servigo local de eliminagédo de residuos urbanos.

Se as pilhas tiverem derramado ou deformado, pare imediatamente de utilizar o dispositivo. Coloque luvas de
latex/borracha, retire com cuidado as pilhas gastas e coloque-as num ou dois sacos de polietileno transparentes. Elimine as
pilhas gastas de acordo com as regras locais de reciclagem em vigor. Se necessario, contacte o fornecedor ou um centro de
assisténcia autorizado para diagnosticar o dispositivo.

Informatii despre reciclare. Aceste simboluri indica faptul c3, la eliminarea dispozitivului, a bateriilor si acumulatorilor
sai, precum si a accesoriilor sale electrice si electronice, trebuie respectate normele privind gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice (WEEE) si normele privind gestionarea deseurilor de baterii si acumulatori. Conform
normelor, acest dispozitiv, la sfarsitul duratei sale de viatd, este supus reciclarii separate. Este interzisa eliminarea
dispozitivului, a bateriilor si acumulatorilor sale, precum si a accesoriilor sale electrice si electronice impreuna cu deseurile
menajere neclasificate, deoarece acest lucru ar afecta mediul inconjurator. in dispozitiv sunt utilizate baterii de unica
folosinta. La sfarsitul duratei de viata a acestora, este necesar sa le scoateti din dispozitiv si sa le eliminati separat, in
conformitate cu reglementarile locale actuale privind reciclarea bateriilor. Pentru eliminarea acestui dispozitiv, acesta
trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un punct local de reciclare. Pentru detalii suplimentare, adresati-va
serviciului local de eliminare a deseurilor menajere.

Daci bateriile au scurs sau s-au deformat, opriti imediat utilizarea dispozitivului. Puneti manusi din latex/cauciuc, extrageti
cu grija bateriile deteriorate si plasati-le in unul sau doua pungi transparente din polietilena. Eliminati bateriile uzate in
conformitate cu reglementarile locale actuale privind reciclarea. La nevoie, contactati furnizorul sau un centru de service
autorizat pentru diagnosticarea dispozitivului.

B Wudopmauma 06 yTMnAMsaLMKU. DTU CUMBOMLI O3HAYAIOT, YTO MPU YTUAM3aLUMM YCTPOICTBa, ero GaTapeil u
aAKKYMYJISTOPOB, @ TaKXKe ero 3/1eKTPUYECKUX N DNEKTPOHHbIX akCeccyapoB HEOBXOAMMO ClefoBaTh NpasuiamM o6palleHuns
C OTXOAaMU 3MEKTPUYECKOTO U 3M1EKTPOHHOro obopyaoBaHusa (WEEE) n npasunam obpalleHns ¢ oTxogamu 6atapein m
aKKymynsTopoB. CorjlacHo npaBwiaM, OaHHOE YCTPOMWCTBO MO OKOHYaHWK CpoKa Cry»6bl MOANEXUT paspenbHon
yTUIM3auumn. 3anpeLaeTca yTUIn3npoBaTh YCTPOWCTBO, ero 6atapen M akKyMynaTopbl, @ TakXKe ero afnekTpudeckue u
3/1EeKTPOHHbIE aKceccyapbl BMECTe C HEOTCOPTUPOBAHHBIMU KOMMYHasIbHbIMUM OTXOAaMM, MOCKOMbKY 3TO HaHeceT Bpen
OKpy»)Kalolllen cpefe. B ycTpoiicTBe McMosnb3yloTcs OfHOpa3oBble 6GaTapelku. Mo OKOHYaHWW CPOKa CRyX6bl KX
HeO6XOAMMO N3BMEYb U3 YCTPOWCTBA U YTUIN3NPOBaTb OTAE/bHO B COOTBETCTBUM C AEUCTBYIOLLMMU MECTHBIMW MpaBunaMm
nepepaboTku GaTapen. N9 yTUAn3aLumMm 4aHHOrO YCTPOMCTBA ero HeoGXoAMMO BEPHYTb B MYyHKT MPOAAXKU UMK caaTb B
MECTHBIM MYHKT nepepaboTku. [115 nosyveHns noapo6HbIX CBEAEHWNI criedyeT 06paTUTLCA B MECTHYIO CIy»K6Y MMKBUAALIMN
KOMMYHaJsTbHbIX OTXOLOB.

Ecnun 6atapeiku npoteknu unm aedopMmMpoBanmuch, HeMedIeHHO NPeKpaTUTe UCMOMb30BaHWeE yCTPOMCTBa. HageHbTe
NaTeKCHble/pe3nHOoBbIE MepyaTKy, akKypaTHO W3BNEKMUTE UCMOopYeHHble GaTaperki 1 MoMecTuTe Mx B OAMH WU ABa
MPO3payHbIX MOMIMITUIEHOBBIX MaKeTa. YTUIM3UPYWTe npullefline B HErogHocTb 6GaTapelku B COOTBETCTBUWM C
OEeNCTBYIOWMMMU  MEeCTHbIMU MpaBunamMn nepepaboTku. Mpn HeoBXoOAMMOCTM Oo6paTUTECh K MOCTaBLUMKY NGO B
aABTOPUW30BAHHbIV CEPBUCHBIN LLIEHTP A1 ANAarHOCTUKM YCTPOMCTBA.

Informacie o likvidacii. Tieto symboly znamenaju, ze pri likvidacii zariadenia, jeho batérii a akumulatorov a jeho
elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadenf
(WEEE) a predpisy o odpade z batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie na konci svojej zivotnosti musi
zlikvidovat oddelene. Je zakadzané likvidovat zariadenie, jeho batérie a akumulatory, ako aj jeho elektrické a elektronické
prisluSenstvo spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoze to spdsobi Skody na Zivotnom prostredi. V zariadeni sa
pouzivaju jednorazové batérie. Po skoncéeniich Zivotnosti je potrebné ich vybrat zo zariadenia a zlikvidovat oddelene v sdlade
s platnymi miestnymi predpismi o recyklacii batérii. Na likvidaciu tohto zariadenia je potrebné ho vratit do predajne alebo
odovzdat na miestnom zbernom mieste. Pre viac informacii kontaktujte miestnu sluzbu na likvidaciu komunalneho odpadu.
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V pripade vyteéenia alebo deformacie batérii okamzite prestaite zariadenie pouzivat. Nasadte si latexové/gumové
rukavice, opatrne vyberte poskodené batérie a vlioZte ich do jedného alebo dvoch priehladnych polyetylénovych vreciek.
Nepouzitelné batérie zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi predpismi o recyklacii. V pripade potreby kontaktujte
dodavatela alebo autorizované servisné stredisko pre diagnostiku zariadenia.

Informacije o odstranjevanju. Ti simboli pomenijo, da morate pri odstranjevanju naprave, njenih baterij in
akumulatorjev ter elektricnega in elektronskega pribora upostevati predpise o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(WEEE) ter o odpadnih baterijah in akumulatorjih. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene Zivljenjske dobe
odstraniloceno. Prepovedano je odlagati napravo, njeno baterijo in akumulatorje ter njene elektri¢ne in elektronske dodatke
skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj to Skoduje okolju. Napravo napajajo baterije za enkratno uporabo. Po izteku
zivljenjske dobe jih je treba izvleciiz naprave in lo¢eno odstraniti v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi o recikliranju baterij.
Ce Zelite odstraniti to opremo, jo vrnite na prodajno mesto ali jo odnesite v lokalni center za recikliranje. Za podrobnosti se
obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.

Ce so baterije puséale ali deformirane, takoj prenehajte uporabljati napravo. Nadenite si lateks/ gumijaste rokavice,
previdno vzemite pokvarjene baterije in jih polozite v eno ali dve prozorni polietilenski vrecki Pokvarjene baterije odstranite
v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi o recikliranju. Po potrebi se za diagnostiko naprave obrnite na dobavitelja ali
pooblaseni servisni center.

m Informacién sobre eliminacién. Estos simbolos indican que, al desechar el dispositivo, sus baterias y acumuladores,
asi como sus accesorios eléctricos y electrénicos, es necesario seguir las normas de gestion de residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos (WEEE) y las normas de gestion de residuos de baterias y acumuladores. Segun la directiva, este
dispositivo debe eliminarse por separado al final de su vida de servicio. Esta prohibido desechar el dispositivo, sus baterias y
acumuladores, asi como sus accesorios eléctricos y electrénicos, junto con los residuos municipales no clasificados, ya que
esto danard el medio ambiente. El dispositivo utiliza baterias desechables. Al final de su vida util, deben extraerse del
dispositivo y desecharse por separado de acuerdo con las normas locales vigentes de reciclaje de baterias. Para desechar
este dispositivo, devuélvalo al punto de venta o entréguelo en un punto de reciclaje local. Para obtener informacién
detallada, péngase en contacto con el servicio local de eliminacién de residuos municipales.

Si las baterias tienen fugas o estan deformadas, deje de usar el dispositivo inmediatamente. Péngase guantes de
latex/caucho, extraiga con cuidado las baterias dafiadas y coléquelas en una o dos bolsas de polietileno transparentes.
Deseche las baterias inservibles de acuerdo con las normas locales vigentes de reciclaje. Si es necesario, péngase en
contacto con el proveedor o un centro de servicio autorizado para diagnosticar el dispositivo.

@ Informacije o odlaganju. Ovi simboli ukazuju na to da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora, kao
i njegovih elektri¢nih i elektronskih dodataka, treba slediti propise o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne i elektronske opreme
(WEEE) i propise o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema tim propisima, ovaj uredaj po isteku veka trajanja
podleze posebnom odlaganju. Zabranjeno je odlagati uredaj, njegove baterije i akumulatore, kao i njegove elektri¢ne i
elektronske dodatke zajedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer to Steti Zivotnoj sredini. Ovo je uredaj na baterije
za jednokratnu upotrebu. Cim se baterije istrode, treba ih izvaditi iz uredaja i odloZiti odvojeno u skladu s vazeéim lokalnim
propisima o reciklazi baterija. Za uredno odlaganje ovog uredaja treba ga vratiti na prodajno mesto ili predati u lokalno
reciklazno postrojenje. Za vise informacija obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

Ako su baterije procurile ili deformisane, odmah prestanite da koristite uredaj. Stavite lateksne ili gumene rukavice,
oprezno izvadite pokvarene baterije i stavite ih u jednu ili dve prozirne plasti¢ne kese. Pokvarene baterije odloZite u skladu
sa vazec¢im lokalnim propisima za reciklazu. Po potrebi, obratite se dobavljacu ili ovlas¢enom servisu radi dijagnostike uredaja.
m IHdpopMmaLia npo yTunisauito. Lii cMBoAM 03HaYaloTh, WO NpW yTUNi3auii NpUCTpoto, Moro 6atapent Ta akyMynaTopis,
a TaKOX MOro eneKkTPUYHUX Ta eNeKTPOHHWX akcecyapiB HEOBXiAHO AOTPUMYBATUCA MPaBU MOBOMKEHHS 3 BiAxogamm
€MeKTPUYHOro Ta efIeKTPOHHOro obnagHaHHsA (WEEE) Ta npaBun noBomKeHHs 3 BiaxodaMu GaTapen Ta aKyMynaTopis.
3rigHo 3 MpaBWIaMu, AaHU NPUCTPIN MO 3aKiHYEHHI TepMiHy CNy>kK6W NiANArac pos3dinbHii yTunisauii. 3a60poHAETbCA
YTUNi3yBaTX NPUCTPIN, Moro GaTapei Ta akyMynaTopu, a TaKoX MOro eneKTpWYHi Ta eNeKTPOHHI akcecyapu pasoM i3
HEOTCOPTOBAaHUMM KOMYHaNbHUMMW BiAXOOAMMW, OCKINbKW Lie 3aBAACTb LIKOAWM AOBKiNI0. Y MPUCTPOi BUKOPUCTOBYIOTLCA
ofgHopa3oBi 6aTapelrku. Micna 3akiHYeHHs TePMiHy CNy>K6K iX HeO6XiOHO BUMHATL 3 MPUCTPOIO Ta YTUNI3yBaTU OKPeMo
BiOMNOBIAHO [0 UYMHHUX MiCUEeBMX MNpaBu/ nepepobku GaTapen. Ons yTunisauii JaHOro MPUCTPOK MOro HeobxigHo
MOBEPHYTU B MYHKT Npofa)ky abo 3aaTh B MiCLIEBUI NMYHKT NepepobKu. [na oTpUMaHHS OOKNaOHWX BiOMOCTEN 3BEPHITbCA
[0 MicLLeBOi cny»k6u NikBigaLii KOMyHanbHUX BiAXOA4IB.

AKkwo 6aTtapeMkn npoTteknu a6o pedopMyBanUCs, HeramHoO MPUMUHITE BUKOPUCTaHHA MpUcTpolo. HagiHbTe
NaTeKCHI/ryMOBi pyKaBWYKWM, aKypaTHO BUTAMHITb 3incoBaHi GaTapeiku Ta MOMICTITb iXx B oaMH abo ABa MpO30pwux
MOnieTUIEHOBUX MaKeTU. YTUAi3yTe 6aTapenki, Lo CTanu HEMmpUAATHUMY, BiAMOBIAHO A0 YMHHWX MiCLIEBIX MPaBUIT NMepepoBKu.
3a noTpebun 3BepHiTbCA A0 NocTavasnbHKKa a6o 40 aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO LUEHTPY A1s AiarHOCTUKM MPUCTPOLO.

E Utilizatsiya haqgida ma'lumot. Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, uning
elektr va elektron aksessuarlarini utilizatsiya qgilishda elektr va elektron uskunalar chiqgindilari (WEEE) va batareya va
akkumulyatorlar chigindilari bilan muomala qgilish qoidalariga amal qilish kerakligini anglatadi. Qoidalarga muvofiq, ushbu
qurilma xizmat muddati tugagach, alohida utilizatsiya qgilinishi shart. Qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek, uning elektr va elektron aksessuarlarini saralanmagan maishiy chigindilar bilan birga utilizatsiya qilish tagiglanadi,
chunki bu atrof-muhitga zarar yetkazadi. Qurilmada bir martalik batareyalar ishlatiladi. Xizmmat muddati tugagach, ularni
qurilmadan chigarib olish va batareyalarni amaldagi mahalliy gayta ishlash qoidalariga muvofiq alohida utilizatsiya qilish
lozim. Ushbu qurilmani utilizatsiya gilish uchun uni sotish punktiga gaytarish yoki mahalliy gayta ishlash punktiga topshirish
lozim. Batafsil ma’lumot olish uchun mahalliy maishiy chigindilarni yo'q qilish xizmatiga murojaat qgilish lozim.

Agar batareykalar oqgib chiggan yoki deformatsiyalangan bo‘lsa, darhol qurilmadan foydalanishni to'xtating.
Lateks/rezina go‘lgoplarni kiying, buzilgan batareykalarni ehtiyotkorlik bilan chigarib oling va ularni bir yoki ikkita shaffof
polietilen paketga joylang. Yarogsiz holga kelgan batareykalarni amaldagi mahalliy gayta ishlash gqoidalariga muvofiq
utilizatsiya qiling. Agar kerak bo'lsa, qurilmani diagnostika qilish uchun yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat ko‘rsatish
markaziga murojaat giling.
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ENG Warranty card ARA (lall 4., BOS Garantni list BUL MapaHUMOHHa KapTa
CES Zarucni list DEU Garantiekarte ELL Kdpta eyyomono EST Garantiikaart FRA Carte de
garantie HRV Jamstveni list HUN Jotallasi jegy HYE Gpuwptuhpuyhti pupum ITA Certificato di
garanzia KAT Uogosb@om @swmmbo KAZ Keningik TanoHbl LAV Garantijas talons
LIT Garantinis talonas NLD Garantiekaart POL Karta gwarancyjna POR Cartao de
garantia RON Certificat de garantie RUS lapaHTuMHbIM TanoH SLKZarucny list
SLV Garancijska kartica SPA Tarjeta de garantia SRP Garantni list UKR lapaHTinHum
TanoH UZB Kafolat taloni

Device:
ARA 4!l BOS Uredaj BUL Yctporctso CES Zafizeni DEU Gerdat ELLH ocvokeun
EST Seade FRA Appareil HRV Uredaj HUN Készulék HYE Uwpp ITA Dispositivo
KAT 9mfjgmdogmds KAZ Kypblnfbl LAV lerice LIT [renginys NLD Apparaat
POL Urzadzenie POR Dispositivo RON Dispozitiv. RUS Yctpowctso SLK Zariadenie
SLV Naprava SPA Dispositivo SRP Uredaj UKR MpwucTpin UZB Qurilma

Serial number:

ARA a3 BOS  Serijski  broj BUL CepueH Homep CES Sériové Cislo
DEU Seriennummer ELL Zepoxdg apbpog EST Seerianumber FRA Numéro de série
HRV Serijski broj HUN Sorozatszam HYE Gnpdwpwbiughtt hwdwpp ITA Numero di serie
KAT Lg6omwo bmdgeo KAZ Cepusanbik HeMip LAV Sérijas numurs LIT Serijos numeris
NLD Serienummer POL Numer seryjny POR NUumero de série RON Numar de serie
RUS CepumHbin Homep SLK Sériové Cislo SLV Serijska Stevilka SPA NUumero de serie
SRP Serijski broj UKR CepinHnin Homep UZB Seriya ragami

Date of purchase:

ARA (il x5 BOS Datum kupovine BUL [Jata Ha nokynka CES Datum nakupu
DEU Kaufdatum ELL Hpepounvia ayopdg EST Ostukuupaev FRA Date d'achat HRV Datum
kupnje HUN Vasarlas datuma HYE Qidwh wiuwphyp ITA Data di acquisizione KAT 89d960l
moMowo KAZ Catbin any KyHi LAV Pirkuma datums LIT Pirkimo data NLD Aankoopdatum
POL Data zakupu POR Data de compra RON Data achizitiei RUS [data nokynku
SLK Datum nakupu SLV Datum nakupa SPA Fecha de compra SRP Datum kupovine
UKR Hata nokynku UZB Xarid gilingan sana

Seller:
ARA &4 BOS Prodavac BUL lMNpopasad CES Prodejce DEU Verkaufer ELL IwAntig
EST MuUja FRA Vendeur HRV Prodavac¢ HUN Eladé HYE Jw6wnnn ITA Venditore
KAT gs99oz9eo KAZ Catyuibl LAV Pardevéjs LIT Pardavéjas NLD Verkoper POL Sprzedawca
POR Vendedor = RON Vanzator RUS lNMpopaeey,  SLK Predajca SLV Prodajalec
SPA Vendedor SRP Prodavac UKR lNMpogaeeub UZB Sotuvchi




Seller stamp:

ARA U s BOS Pecat prodavca BUL Mevat Ha npogaBada CES Razitko prodejce
DEU Stempel des Verkaufers ELL Zepayida tov nointi EST MUUja pitser FRA Cachet
du vendeur HRV Pec¢at prodavaca HUN Eladé pecsétje HYE Jdw6wnnnh Yahpp
ITASigillo del venditore KAT gs89oggol dg3gwoo KAZ CaTyuiblHblH,  Mepi
LAV Pardevéja zimogs LIT Pardavéjo antspaudas NLD Stempel van de verkoper
POL Piecze¢ sprzedawcy POR Carimbo do vendedor RON Stampila vanzatorului
RUS lMevaTtb npopaBLa SLK Peciatka predajcu SLV Pecat prodajalca SPA Sello del
vendedor SRP Pecat prodavca UKR lNMeyaTka npogasua UZB Sotuvchi muhri

ENG Download the full warranty card at aeno.com ARA aeno.com leall &y yiy o8
e 4l BOS Preuzmite kompletni garantni list na aeno.com BUL N3Ternete
Mb/HaTa rapaHLUMOHHa KapTa oT aeno.com CES Uplny zaruéni list ke stazeni na
aeno.com DEU Die vollstandige Garantiekarte steht unter dem Link aeno.com zum
Download bereit ELL KateBdote v mhipn kapta eyyvmong oto aeno.com EST Laadige
taielik garantiikaart alla aadressil aeno.com FRA Télécharger la carte de garantie
complete sur aeno.com HRV Preuzmite potpuni jamstveni list s aeno.com HUN A
teljes jotallasi jegy az aeno.com weboldalon letdlthetd HYE Uhpptinhity wipnnowlub
tpwuhpuyhlt pupup aeno.com -nud ITA Scaricare il certificato di garanzia completo su
aeno.com KAT 61wmo bogd6sbGom Gowmmbols hsdm@zommgs aeno.com-bg KAZ Tosbik,
Keninaik TanoHblH CanTTaH aeno.com ykTten any LAV Lejupieladét pilnu garantijas
karti vietné aeno.com LIT Atsisiyskite visg garantijos kortele i§ aeno.com
NLD Download de volledige garantiekaart op aeno.com POL Pobierz petnag karte
gwarancyjna na stronie aeno.com POR Descarregar cartdo de garantia completo
em aeno.com RON Descarcati cardul de garantie complet la aeno.com
RUS CkauaTb MOMHbIM rapaHTUIHbIN TarnoH Ha aeno.com SLK Uplny zaruény list na
stiahnutie na aeno.com SLV Prenesite celotno garancijsko kartico: aeno.com
SPA Descargue la tarjeta de garantia completa en aeno.com SRP Preuzmite
kompletan garantni list sa aeno.com UKR 3aBaHTa)XUTW MOBHWW FapaHTIMHUM
TanoH Ha aeno.com UZB To'lig kafolat talonini aeno.com saytidan yuklab olish
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A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENT(S)
D’EMBALLAGE




Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support

=~ 4 ©

aeno.com/service-and-warranty

UKR Otpumatn nigTpumky BOS Dobijte podrsku BUL [MonydaBaHe Ha nopgpbwka CES Ziskejte
podporu DEU Support erhalten ELL Afdn umootnpi§ng EST Saama toetuse FRA Obtenir de l'aide
HRV Trazite pomo¢ na HUN Tamogatds megszerzése HYE Uogwlgnipjnit unwuw) ITA Ottieni
supporto KAT 9bsMmsdgmob dnmgds KAZ Konpay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Ondersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Obtineti asistenta RUS Mony4yuntb
nopnep>kky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP Trazite pomo¢ na
UZB Qo'llab quvvatlash xizmatidan foydalanish el Gle Joaxll ARA



